
VI. 

 

Platné znění měněných ustanovení zákona č. 240/2013 Sb., o investičních 

společnostech a investičních fondech, ve znění pozdějších předpisů, 

s vyznačením navrhovaných změn a doplnění 
 

 

 

§ 1 

 

Předmět úpravy 

 

Tento zákon zapracovává příslušné předpisy Evropské unie1), zároveň navazuje na 

přímo použitelné předpisy Evropské unie2) a upravuje podmínky pro obhospodařování a 

administraci investičních fondů a zahraničních investičních fondů a nabízení investic do těchto 

fondů. 

 

__________________ 

2) Nařízení Komise (EU) č. 583/2010 ze dne 1. července 2010, kterým se provádí směrnice 

Evropského parlamentu a Rady 2009/65/ES, pokud jde o klíčové informace pro investory a 

podmínky, které je třeba splnit při poskytování klíčových informací pro investory nebo 

prospektu na jiném trvalém nosiči, než je papír, nebo prostřednictvím internetových stránek. 

Nařízení Komise (EU) č. 584/2010 ze dne 1. července 2010, kterým se provádí směrnice 

Evropského parlamentu a Rady 2009/65/ES, pokud jde o formu a obsah standardního oznámení 

a osvědčení SKIPCP, využívání elektronické komunikace mezi příslušnými orgány pro účely 

oznamování a postupy pro ověřování na místě a šetření a výměnu informací mezi příslušnými 

orgány. 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 231/2013 ze dne 19. prosince 2012, kterým 

se doplňuje směrnice Evropského parlamentu a Rady 2011/61/EU, pokud jde o výjimky, 

obecné podmínky provozování činnosti, depozitáře, pákový efekt, transparentnost a dohled, v 

platném znění. 

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 345/2013 ze dne 17. dubna 2013 o evropských 

fondech rizikového kapitálu, v platném znění. 

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 346/2013 ze dne 17. dubna 2013 o evropských 

fondech sociálního podnikání, v platném znění. 

Prováděcí nařízení Komise (EU) č. 447/2013 ze dne 15. května 2013, kterým se stanoví postup 

pro správce alternativních investičních fondů, kteří se rozhodnou, že se na ně bude vztahovat 

směrnice Evropského parlamentu a Rady 2011/61/EU. 

Prováděcí nařízení Komise (EU) č. 448/2013 ze dne 15. května 2013, kterým se stanoví postup 

pro určení referenčního členského státu mimounijního správce alternativních investičních 

fondů podle směrnice Evropského parlamentu a Rady 2011/61/EU. 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 438/2016 ze dne 17. prosince 2015, kterým 

se doplňuje směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/65/ES, pokud jde o povinnosti 

depozitářů, v platném znění. 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 694/2014 ze dne 17. prosince 2013, kterým 

se doplňuje směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2011/61/EU, pokud jde o regulační 

technické normy určující typy správců alternativních investičních fondů. 

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/760 ze dne 29. dubna 2015 o evropských 

fondech dlouhodobých investic, v platném znění. 
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Čl. 13 a 14 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/2365 ze dne 25. listopadu 2015 

o transparentnosti obchodů zajišťujících financování a opětovného použití a o změně nařízení 

(EU) č. 648/2012. 

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/1131 ze dne 14. června 2017 o fondech 

peněžního trhu, v platném znění. 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2018/480 ze dne 4. prosince 2017, kterým se 

doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/760, pokud jde o regulační 

technické normy týkající se finančních derivátových nástrojů, které slouží výhradně pro účely 

zajištění, dostatečně dlouhé doby trvání evropských fondů dlouhodobých investic, kritérií pro 

hodnocení trhu z hlediska potenciálních kupců a pro ocenění aktiv určených k prodeji a typů a 

náležitostí zařízení pro neprofesionální investory. 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/820 ze dne 4. února 2019, kterým se 

doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 345/2013, pokud jde o střety zájmů 

v oblasti evropských fondů rizikového kapitálu. 

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/1156 ze dne 20. června 2019 o usnadnění 

přeshraniční distribuce fondů kolektivního investování a o změně nařízení (EU) č. 345/2013, 

(EU) č. 346/2013 a (EU) č. 1286/2014. 

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/2088 ze dne 27. listopadu 2019 o 

zveřejňování informací souvisejících s udržitelností v odvětví finančních služeb, v platném 

znění. 

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2020/852 ze dne 18. června 2020 o zřízení rámce 

pro usnadnění udržitelných investic a o změně nařízení (EU) 2019/2088. 

 

§ 6 

 

Obhospodařovatel 

 

(1) Kdo obhospodařuje investiční fond nebo zahraniční investiční fond, je jeho 

obhospodařovatelem; tím není dotčen § 9 odst. 1. Každý investiční fond může mít pouze 

jednoho obhospodařovatele. 

(2) Všechny podfondy jednoho investičního fondu musí mít téhož obhospodařovatele. 

(3) Obhospodařování investičního fondu nebo zahraničního investičního fondu zahrnuje 

i obhospodařování jeho podfondů nebo srovnatelných zařízení. Tam, kde tento zákon používá 

pojem „obhospodařování investičního fondu nebo zahraničního investičního fondu“, rozumí se 

jím i obhospodařování jeho podfondů nebo srovnatelných zařízení. Tam, kde tento zákon 

používá pojem „obhospodařovatel investičního fondu nebo zahraničního investičního fondu“, 

rozumí se jím i obhospodařovatel jeho podfondů nebo srovnatelných zařízení. 

(4) Obhospodařovatelem speciálního fondu nebo evropského fondu dlouhodobých 

investic podle přímo použitelného předpisu Evropské unie upravujícího evropské fondy 

dlouhodobých investic18) (dále jen "evropský fond dlouhodobých investic") může být jen 

obhospodařovatel oprávněný přesáhnout rozhodný limit (§ 16). 

(5) Obhospodařovatelem fondu peněžního trhu podle přímo použitelného předpisu 

Evropské unie upravujícího fondy peněžního trhu19) (dále jen "fond peněžního trhu") může být 

pouze obhospodařovatel oprávněný obhospodařovat standardní fondy nebo srovnatelné 

zahraniční investiční fondy nebo obhospodařovatel oprávněný přesáhnout rozhodný limit (§ 

16). 

________________ 

https://www.aspi.cz/products/lawText/1/80335/1/2/ASPI%253A/240/2013%20Sb.%25239.1
https://www.aspi.cz/products/lawText/1/80335/1/2/ASPI%253A/240/2013%20Sb.%252316
https://www.aspi.cz/products/lawText/1/80335/1/2/ASPI%253A/240/2013%20Sb.%252316
https://www.aspi.cz/products/lawText/1/80335/1/2/ASPI%253A/240/2013%20Sb.%252316
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18) Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/760, v platném znění. 

 

 

§ 9 

 (1) Investiční fond s právní osobností, který má individuální statutární orgán, jímž je 

právnická osoba oprávněná obhospodařovat tento investiční fond, je oprávněn se 

obhospodařovat prostřednictvím této osoby. Je-li právnická osoba, která je individuálním 

statutárním orgánem takového fondu, oprávněna provádět též jeho administraci, je investiční 

fond oprávněn provádět též svou administraci prostřednictvím této osoby. 

  (2) Obhospodařovatelem investičního fondu uvedeného v odstavci 1 je právnická osoba, 

která je jeho individuálním statutárním orgánem zapsaná v obchodním rejstříku jako jeho 

individuální statutární orgán. Tato právnická osoba může zmocnit i více fyzických osob, aby 

ji v orgánu zastupovaly. 

  (3) Investiční fond uvedený v odstavci 1 nesmí 

 a) před zápisem do příslušného seznamu vedeného Českou národní bankou provádět žádnou 

činnost, ledaže se jedná o činnost podle § 15 odst. 1, má-li se stát fondem kvalifikovaných 

investorů, a 

 b) po dobu, po kterou je zapsán v seznamu uvedeném v písmeni a), provádět jinou činnost, než 

je jeho činnost jako investičního fondu. 

(4) Obhospodařovatel investičního fondu uvedený v odstavci 1 může i bez souhlasu 

tohoto investičního fondu činit na vlastní nebo cizí účet to, co spadá do oboru obchodního 

závodu tohoto investičního fondu. 

§ 11 

 

Předmět podnikání investiční společnosti a zahraniční osoby s povolením České národní 

banky, která není srovnatelná se samosprávným investičním fondem 

 

(1) Investiční společnost a zahraniční osoba s povolením podle § 481, která není 

srovnatelná se samosprávným investičním fondem, může v rozsahu uvedeném v povolení 

uděleném Českou národní bankou 
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a) obhospodařovat investiční fondy nebo zahraniční investiční fondy, 

b) provádět administraci investičních fondů nebo zahraničních investičních fondů, 

c) obhospodařovat majetek zákazníka, jehož součástí je investiční nástroj, na základě volné 

úvahy v rámci smluvního ujednání (portfolio management), 

d) provádět úschovu a správu investičních nástrojů včetně souvisejících služeb, avšak pouze 

ve vztahu k cenným papírům a zaknihovaným cenným papírům vydávaným investičním 

fondem nebo zahraničním investičním fondem, 

e) přijímat a předávat pokyny týkající se investičních nástrojů a 

f) poskytovat investiční poradenství týkající se investičních nástrojů. 

 

(2) Investiční společnost a zahraniční osoba s povolením podle § 481, která není 

srovnatelná se samosprávným investičním fondem, nesmí vykonávat činnosti podle odstavce 1 

písm. d) až f), není-li oprávněna vykonávat činnost podle odstavce 1 písm. c). Zahraniční osoba 

s povolením podle § 481 nesmí ani obhospodařovat evropský fond dlouhodobých investic. 

 

(3) Investiční společnost oprávněná obhospodařovat standardní fondy nebo srovnatelné 

zahraniční investiční fondy nesmí obhospodařovat zahraniční investiční fond, který je 

srovnatelný se standardním fondem, neobhospodařuje-li alespoň jeden standardní fond. 

 

(4) Investiční společnost oprávněná obhospodařovat pouze standardní fondy nebo 

srovnatelné zahraniční investiční fondy nesmí vykonávat činnosti uvedené v odstavci 1 písm. e) 

a odstavci 6. 

 

(5) Investiční společnost nebo zahraniční osoba s povolením podle § 481, která není 

srovnatelná se samosprávným investičním fondem, může jako podnikatel vykonávat pouze 

činnost, která souvisí přímo se správou jejího vlastního majetku, nebo některé z činností, které 

zahrnuje obhospodařování nebo administrace investičního fondu nebo zahraničního 

investičního fondu. K provádění jednotlivé činnosti, kterou zahrnuje obhospodařování nebo 

administrace investičního fondu nebo zahraničního investičního fondu, investiční společností 

nebo zahraniční osobou s povolením podle § 481, která není srovnatelná se samosprávným 

investičním fondem, pro toho, kdo dodržuje pravidla obezřetnosti, která jsou srovnatelná s 

pravidly obezřetnosti podle práva Evropské unie, a podléhá dohledu orgánu dohledu, se jiné 

oprávnění nevyžaduje. 

 

(5) Investiční společnost nebo zahraniční osoba s povolením podle § 481, která není 

srovnatelná se samosprávným investičním fondem, může jako podnikatel vykonávat 

pouze činnosti podle odstavce 1, činnost, ke které jí Česká národní banka udělila 

oprávnění podle jiného zákona, nebo jinou podnikatelskou činnost, ke které udělila Česká 

národní banka souhlas podle § 508. Provádění jednotlivé činnosti, kterou zahrnuje 

obhospodařování nebo administrace investičního fondu nebo zahraničního investičního 

fondu, investiční společností nebo zahraniční osobou s povolením podle § 481, která není 

srovnatelná se samosprávným investičním fondem, vůči investičnímu fondu nebo 

zahraničnímu investičnímu fondu na základě pověření, se považuje za činnost podle 

odstavce 1 písm. a) nebo b); tímto není dotčen § 6 odst. 1 a § 40 odst. 1. 

 

(6) Investiční společnost oprávněná přesáhnout rozhodný limit, která má povolení 

k poskytování investiční služby podle odstavce 1 písm. c), a zahraniční osoba s povolením 

podle § 481, která má povolení k poskytování investiční služby podle odstavce 1 písm. c), může 

jako podnikatel také 
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a) být svěřenským správcem svěřenského fondu, který není investičním fondem a jehož 

součástí není investiční nástroj, nebo 

b) spravovat majetek zákazníka, jehož součástí není investiční nástroj, na základě volné úvahy 

v rámci smluvního ujednání, včetně oceňování takového majetku a vedení účetnictví 

o takovém majetku. 

 

(7) Investiční společnost, která má povolení k poskytování investiční služby podle 

odstavce 1 písm. c), může být jako podnikatel svěřenským správcem svěřenského fondu, 

který není investičním fondem a jehož součástí je investiční nástroj. 

 

(8) Při výkonu činnosti podle odstavců 6 a 7 dodržuje investiční společnost 

přiměřeně pravidla jednání obchodníka s cennými papíry se zákazníky při poskytování 

investiční služby podle § 4 odst. 2 písm. d) zákona o podnikání na kapitálovém trhu a je 

povinna držet dodatečný kapitál ve výši 0,02 % z hodnoty majetku obhospodařovaného 

podle odstavců 6 a 7. 

 

 

§ 15 

 

(1) Právnická osoba, která není oprávněna obhospodařovat investiční fondy a v České 

republice výdělečně živnostenským nebo obdobným způsobem spravuje nebo hodlá takto 

spravovat majetek, spočívající ve shromážděných peněžních prostředcích nebo penězi 

ocenitelných věcech od investorů nebo nabytý za tyto peněžní prostředky nebo penězi 

ocenitelné věci, za účelem jeho společného investování na základě určené strategie ve prospěch 

těchto investorů, musí podat žádost o zápis do seznamu vedeného Českou národní bankou podle 

§ 596 písm. e) a být v tomto seznamu zapsána. Pro správu majetku investičního fondu se věta 

první nepoužije. Osoba zapsaná v seznamu vedeném Českou národní bankou podle § 596 písm. 

e) není oprávněna přesáhnout rozhodný limit. 

 

(2) O správu majetku podle odstavce 1 věty první jde, má-li v České republice sídlo 

právnická osoba, která jej spravuje nebo hodlá spravovat. 

 

(3) Z názvu osoby podle odstavce 1 musí vyplývat, že se jedná o subjekt rizikového 

kapitálu. 

 

(4) Osoba podle odstavce 1 může shromažďovat peněžní prostředky nebo penězi 

ocenitelné věci pouze od investorů, 

a) kterým písemně poskytla alespoň informace o rizikovosti investice, výši poplatků, 

investičním horizontu a investiční strategii a 

b) kteří investují peněžní prostředky nebo penězi ocenitelné věci odpovídající částce 

alespoň 125 000 EUR. 

 

(5) Omezení podle odstavce 4 písm. b) se nevztahuje na osobu podle odstavce 1, 

nepřesahuje-li celkový počet investorů 20 osob. Osoba podle odstavce 1 předloží do konce 

šestého měsíce od uplynutí předcházejícího účetního období České národní bance zprávu 

auditora o ověření dodržení limitu podle věty první. 
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(6) Česká národní banka může rozhodnout o výmazu osoby podle odstavce 1 ze 

seznamu podle § 596 písm. e), jestliže tato osoba závažně nebo opakovaně poruší 

povinnost stanovenou v odstavcích 3 až 5, § 462, § 463 odst. 2 písm. a) bodech 2 nebo 3, § 

475 nebo 637. K opětovnému zápisu osoby podle odstavce 1, která byla takto vymazána, 

do seznamu podle § 596 písm. e) nemůže dojít dříve než po uplynutí 10 let. 

 

(3) (7) Soud na návrh České národní banky nebo toho, kdo na tom má oprávněný zájem, 

zruší právnickou osobu, která není podle odstavce 1 zapsána v příslušném seznamu, a nařídí 

její likvidaci, popřípadě rozhodne, že správa svěřenského fondu nebo jiného zařízení končí, jde-

li o svěřenského nebo jiného správce, který není podle odstavce 1 zapsán v příslušném seznamu. 

Před rozhodnutím poskytne soud právnické osobě nebo správci přiměřenou lhůtu ke zjednání 

nápravy. 

 

 

§ 16 

 

(1) Přesažení rozhodného limitu nastává, jakmile hodnota majetku všech investičních 

fondů a zahraničních investičních fondů a majetku podle § 15 odst. 1 právně nebo fakticky 

obhospodařovaných nebo spravovaného jednou osobou, překročí částku odpovídající 

  

a) 100 000 000 EUR, nebo 

b) 500 000 000 EUR, 

1. není-li žádná část tohoto majetku nabyta s využitím pákového efektu a 

2. k vyplacení nebo rozdělení tohoto majetku osobě, od níž byly shromážděny peněžní 

prostředky nebo penězi ocenitelné věci do tohoto majetku, nemůže dojít dříve než po uplynutí 

5 let ode dne jejich shromáždění. 

  

(2) Do hodnoty majetku podle odstavce 1 se nezapočítává majetek standardního fondu 

nebo srovnatelného zahraničního investičního fondu. 

  

(3) Jak se určí přesažení rozhodného limitu, vymezují články 2 až 5 nařízení Komise 

v přenesené pravomoci (EU) č. 231/2013. U osoby podle § 15 odst. 1 se pro účely posouzení 

toho, zda přesahuje rozhodný limit či nikoli, použije pro oceňování jí spravovaného majetku 

§ 196 obdobně. 

 

(4) Využitím pákového efektu se pro účely tohoto zákona rozumí použití jakýchkoli 

postupů vedoucích ke zvýšení expozice investičního fondu nebo zahraničního investičního 

fondu, například přijetí úvěru nebo zápůjčky peněžních prostředků nebo investičních nástrojů 

anebo investování do investičních cenných papírů nebo nástrojů peněžního trhu obsahujících 

derivát. 

  

(5) Mírou využití pákového efektu se pro účely tohoto zákona rozumí číselný údaj 

vypočtený jako podíl expozice investičního fondu nebo zahraničního investičního fondu 

a fondového kapitálu investičního fondu nebo srovnatelné veličiny zahraničního investičního 

fondu. Fondovým kapitálem investičního fondu se pro účely tohoto zákona rozumí hodnota 

majetku investičního fondu snížená o hodnotu dluhů investičního fondu čistá hodnota aktiv 

investičního fondu připadající na podílníky, společníky nebo obmyšlené tohoto fondu.  
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(6) Způsob výpočtu expozice investičního fondu a zahraničního investičního fondu, 

který není standardním fondem ani srovnatelným zahraničním investičním fondem a který je 

obhospodařován obhospodařovatelem oprávněným přesáhnout rozhodný limit, jakož i způsob 

výpočtu míry využití pákového efektu, vymezují články 6 až 11 nařízení Komise v přenesené 

pravomoci (EU) č. 231/2013. Pro účely určení toho, zda došlo k přesažení rozhodného limitu, 

se u využití pákového efektu tímto fondem zohlední i expozice majetku spravovaného podle 

§ 15 odst. 1. 

 

§ 21 

 

Personální vybavení zdroje 
 

(1) Personální vybavení zdroje obhospodařovatele investičního fondu nebo 

zahraničního investičního fondu musí být přiměřené povaze, rozsahu a složitosti jím 

vykonávaných činností. 

 

(2) Obhospodařovatel investičního fondu nebo zahraničního investičního fondu zajistí, 

aby osoby, pomocí kterých vykonává činnost, byly důvěryhodné a aby měly dostatečné znalosti 

a zkušenosti nezbytné pro řádný výkon jim přidělených úkolů, zejména znalost postupů 

a předpisů nezbytných pro plnění jejich povinností souvisejících s výkonem této činnosti. 

 

(3) Obhospodařovatel investičního fondu nebo zahraničního investičního fondu zajistí, 

aby rozsah a povaha činností vykonávaných osobami uvedenými v odstavci 2 nebránily 

řádnému výkonu jednotlivých činností. 

 

(4) Obhospodařovatel investičního fondu nebo zahraničního investičního fondu musí 

mít alespoň 2 vedoucí osoby (§ 624), které mají dostatečné zkušenosti se správou majetku, 

na který je zaměřena investiční strategie (§ 93 odst. 3) jím obhospodařovaného investičního 

fondu nebo zahraničního investičního fondu a s výkonem činností nezbytných pro řádný výkon 

této funkce. 

 

(5) Liší-li se investiční strategie investičního fondu nebo zahraničního investičního 

fondu v podstatných znacích od investiční strategie většiny jiných investičních fondů nebo 

zahraničních investičních fondů obhospodařovaných týmž obhospodařovatelem, je podmínka 

podle odstavce 4 ve vztahu k tomuto fondu splněna i tehdy, má-li obhospodařovatel tohoto 

fondu alespoň 2 osoby, které skutečně řídí činnost tohoto obhospodařovatele ve vztahu 

k tomuto fondu a mají dostatečné zkušenosti se správou majetku, na nějž je zaměřena investiční 

strategie tohoto fondu, a s výkonem činností nezbytných pro řádný výkon této funkce. 

 

 

§ 38 

 

Administrace 

 

(1) Administrací investičního fondu nebo zahraničního investičního fondu jsou 

ve vztahu k tomuto fondu tyto činnosti: 

 

a) vedení účetnictví, 

b) poskytování právních služeb, 

c) compliance a vnitřní audit, 
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d) vyřizování stížností a reklamací investorů, 

e) oceňování jeho majetku a dluhů, 

f) výpočet aktuální hodnoty cenného papíru a zaknihovaného cenného papíru vydávaného 

tímto fondem, 

g) plnění povinností vztahujících se k daním, poplatkům nebo jiným obdobným peněžitým 

plněním, 

h) vedení seznamu vlastníků cenných papírů a zaknihovaných cenných papírů vydávaných 

tímto fondem, 

i) rozdělování a vyplácení výnosů z majetku tohoto fondu, 

j) zajišťování vydávání, výměny a odkupování cenných papírů a zaknihovaných cenných 

papírů vydávaných tímto fondem, 

k) vyhotovení a aktualizace výroční zprávy a pololetní zprávy tohoto fondu, 

l) vyhotovení a aktualizace sdělení klíčových informací tohoto fondu nebo srovnatelného 

dokumentu podle práva cizího státu a provádění jeho změn, 

m) vyhotovení propagačního sdělení týkajícího se tohoto fondu, 

n) uveřejňování, zpřístupňování a poskytování údajů a dokumentů podílníkům, obmyšleným 

nebo společníkům tohoto fondu a jiným osobám, 

o) oznamování údajů a poskytování dokumentů, zejména České národní bance nebo orgánu 

dohledu jiného členského státu, 

p) výkon jiné činnosti související s hospodařením s hodnotami v majetku tohoto fondu, 

například 

1. výkon poradenské činnosti týkající se struktury kapitálu, průmyslové strategie a s tím 

souvisejících otázek osobám, na nichž má tento fond majetkovou účast, 

2. poskytování služeb týkajících se přeměn obchodních společností nebo převodu 

obchodních závodů osobám, na nichž má tento fond majetkovou účast, a 

3. údržba jednotlivé věci v majetku tohoto fondu, 

q) rozdělování a vyplácení peněžitých plnění v souvislosti se zrušením tohoto fondu, 

r) vedení evidence o vydávání a odkupování cenných papírů a zaknihovaných cenných papírů 

vydávaných tímto fondem, 

s) vykonávání nebo obstarávání činností uvedených v odstavci 2 a 

s) úschova cenných papírů a vedení evidence zaknihovaných cenných papírů vydávaných 

tímto fondem, 

t) nabízení investic do tohoto fondu a 

t) u) další činnosti přímo související s činnostmi uvedenými v písmenech a) až s) t). 

 

(2) Administrací investičního fondu nebo zahraničního investičního fondu mohou 

popřípadě být i tyto činnosti: 

 

a) úschova cenných papírů a vedení evidence zaknihovaných cenných papírů vydávaných tímto 

fondem, nebo 

b) nabízení investic do tohoto fondu. 

 

(3) (2) Činnosti uvedené v odstavci 1 písm. c) a p) vykonává administrátor investičního 

fondu nebo zahraničního investičního fondu ve vztahu k tomuto fondu jen, je-li to ujednáno 

ve smlouvě o administraci. 
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(4) (3) Administrace investičního fondu nebo zahraničního investičního fondu zahrnuje 

i administraci jeho podfondů nebo srovnatelných zařízení. Tam, kde tento zákon používá pojem 

„administrace investičního fondu nebo zahraničního investičního fondu“, rozumí se jím 

i administrace jeho podfondů nebo srovnatelných zařízení. Tam, kde tento zákon používá 

pojem „administrátor investičního fondu nebo zahraničního investičního fondu“, rozumí se jím 

i administrátor jeho podfondů nebo srovnatelných zařízení. Všechny podfondy jednoho 

investičního fondu musí mít téhož administrátora. 

 

(5) (4) Provádět administraci investičního fondu nesmí nikdo bez povolení uděleného 

podle tohoto zákona Českou národní bankou, nestanoví-li tento zákon nebo jiný právní předpis 

jinak. 

 

§ 39 

 

Požadavek na jiná podnikatelská oprávnění 

 

(1) Jednotlivé činnosti, které zahrnuje administrace investičního fondu nebo 

zahraničního investičního fondu, lze vykonávat i na základě jiného oprávnění, než je příslušné 

povolení udělené Českou národní bankou podle tohoto zákona; činnosti takto prováděné však 

nejsou administrací investičního fondu nebo zahraničního investičního fondu. 

 

(2) K provádění administrace investičního fondu nebo zahraničního investičního fondu 

osobou s příslušným povolením uděleným Českou národní bankou podle tohoto zákona se jiné 

oprávnění nevyžaduje; tím nejsou dotčeny odstavce 3 a 4. K provádění jednotlivé činnosti, 

kterou zahrnuje administrace investičního fondu nebo zahraničního investičního fondu, 

administrátorem investičního fondu nebo zahraničního investičního fondu pro toho, kdo 

dodržuje pravidla obezřetnosti, která jsou srovnatelná s pravidly obezřetnosti podle práva 

Evropské unie, a podléhá dohledu orgánu dohledu, se jiné oprávnění nevyžaduje; tím nejsou 

dotčeny odstavce 3 a 4. 

 

(3) K výkonu činnosti podle § 38 odst. 2 písm. a) se vyžaduje povolení k poskytování 

investiční služby úschova a správa investičních nástrojů včetně souvisejících služeb nebo 

povolení vykonávat činnost podle § 11 odst. 1 písm. d). 

 

(4) K výkonu činnosti podle § 38 odst. 2 písm. b) se vyžaduje povolení k poskytování 

investiční služby přijímání a předávání pokynů týkajících se investičních nástrojů nebo 

povolení vykonávat činnost podle § 11 odst. 1 písm. e). 

 

(3) K výkonu činnosti podle § 38 odst. 1 písm. s) osobou, která nemá oprávnění 

k administraci investičního fondu nebo zahraničního investičního fondu, se vyžaduje 

povolení k poskytování investiční služby úschova a správa investičních nástrojů včetně 

souvisejících služeb nebo povolení vykonávat činnosti podle § 11 odst. 1 písm. d). 

 

(4) K výkonu činnosti podle § 38 odst. 1 písm. t) osobou, která nemá oprávnění 

k administraci investičního fondu nebo zahraničního investičního fondu, se vyžaduje 

povolení k poskytování investiční služby přijímání a předávání pokynů týkajících se 

investičních nástrojů nebo povolení vykonávat činnosti podle § 11 odst. 1 písm. e). 
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(5) Pro výkon jednotlivých činností, které zahrnuje administrace investičního fondu 

nebo zahraničního investičního fondu, obhospodařovatelem ve vztahu k jím 

obhospodařovaným investičním fondům nebo zahraničním investičním fondům se povolení 

podle odstavce 3 nebo 4 nevyžaduje. Vykonává-li obhospodařovatel investičního fondu nebo 

zahraničního investičního fondu činnost podle § 38 odst. 2 písm. b) 1 písm. t) bez povolení 

podle odstavce 4, musí tuto činnost vykonávat s odbornou péčí a dodržovat přitom obdobně 

pravidla jednání obchodníka s cennými papíry se zákazníky týkající se poskytování investiční 

služby přijímání a předávání pokynů týkajících se investičních nástrojů. 

 

 

(6) Ten, kdo je oprávněn provádět administraci speciálních fondů, může vykonávat 

i jednotlivé činnosti, které zahrnuje administrace standardních fondů nebo srovnatelných 

zahraničních investičních fondů. 

 

§ 48 

 

Personální vybavení zdroje 
 

(1) Personální vybavení zdroje administrátora investičního fondu nebo zahraničního 

investičního fondu musí být přiměřené povaze, rozsahu a složitosti rozsahu jím vykonávaných 

činností. 

 

(2) Administrátor investičního fondu nebo zahraničního investičního fondu zajistí, 

aby osoby, pomocí kterých vykonává činnost, byly důvěryhodné a aby měly dostatečné znalosti 

a zkušenosti nezbytné pro řádný výkon jim přidělených úkolů, zejména znalost postupů 

a předpisů nezbytných pro řádný výkon jejich povinností souvisejících s výkonem této činnosti. 

 

(3) Administrátor investičního fondu nebo zahraničního investičního fondu zajistí, 

aby rozsah a povaha činností vykonávaných osobami uvedenými v odstavci 2 nebránily 

řádnému výkonu jednotlivých činností. 

 

(4) Administrátor investičního fondu nebo zahraničního investičního fondu musí mít 

alespoň 2 vedoucí osoby, které mají dostatečné zkušenosti s výkonem činností nezbytných 

pro řádný výkon této funkce. 

 

§ 69 

Osoby, které mohou být depozitářem 

 (1) Depozitářem fondu kolektivního investování může být pouze 

a) banka se sídlem v České republice, 

b) zahraniční banka, která má pobočku umístěnou v České republice, 

c) obchodník s cennými papíry, který není bankou a který 

1. je povinen dodržovat požadavky na počáteční kapitál podle § 8a a kapitálovou přiměřenost 

podle § 8a odst. 1  zákona upravujícího § 9a zákona o podnikání na kapitálovém trhu a 

2. má povolení k poskytování investiční služby úschova a správa investičních nástrojů včetně 

souvisejících služeb, nebo 
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d) zahraniční osoba, která 

1. má povolení orgánu dohledu jiného členského státu k poskytování investiční služby úschova 

a správa investičních nástrojů včetně souvisejících služeb, 

2. poskytuje investiční služby v České republice prostřednictvím pobočky obchodního závodu 

a 

3. je povinna dodržovat požadavky na počáteční kapitál podle § 8a a kapitálovou přiměřenost 

podle § 8a odst. 1  zákona upravujícího § 9a zákona o podnikání na kapitálovém trhu. 

 (2) Depozitář fondu kolektivního investování musí mít vytvořeny předpoklady k 

plnění povinností depozitáře fondu kolektivního investování vyplývajících z tohoto zákona, 

přímo použitelného předpisu Evropské unie, kterým se provádí směrnice Evropského 

parlamentu a Rady upravující správce alternativních investičních fondů6) a přímo použitelného 

předpisu Evropské unie, kterým se provádí směrnice Evropského parlamentu a Rady upravující 

koordinaci předpisů v oblasti kolektivního investování ve vztahu k depozitářům standardních 

fondů8). 

§ 71 

 

Opatrování, úschova a evidence majetku fondu 

 

(1) V rámci činnosti depozitáře depozitář fondu kolektivního investování 

 

a) má v opatrování zastupitelné investiční nástroje v majetku fondu kolektivního investování 

jejich evidováním na vlastnickém účtu, který depozitář fondu kolektivního investování vede 

pro tento fond v centrální evidenci zaknihovaných cenných papírů, v samostatné evidenci 

investičních nástrojů, v evidenci na ně navazující nebo v obdobné evidenci vedené podle 

práva cizího státu; depozitářská smlouva depozitáře fondu kolektivního investování 

opravňuje zajistit opatrování zastupitelných investičních nástrojů i zřízením vlastnického 

účtu pro tento fond u centrálního depozitáře zaknihovaných cenných papírů nebo 

srovnatelného zařízení založeného nebo vytvořeného podle práva cizího státu, přičemž 

odstavec 3 se v tomto případě nepoužije, 
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b) má v úschově investiční nástroje a ostatní majetek fondu kolektivního investování, jehož, 

jejichž povaha to umožňuje, a 

c) zajišťuje evidenci o majetku fondu kolektivního investování, jehož povaha to umožňuje. 

 

(2) V rámci činnosti depozitáře depozitář fondu kolektivního investování dále zajišťuje 

evidenci o majetku fondu kolektivního investování, který drží nebo je oprávněn držet hlavní 

podpůrce (prime broker) tohoto fondu kolektivního investování. 

 

(3) Které zastupitelné investiční nástroje podle odstavce 1 písm. a) má mít depozitář 

v opatrování, jakož i způsob plnění povinností uvedených v odstavci 1 depozitářem fondu 

kolektivního investování, vymezují články 88 až 90 nařízení Komise v přenesené pravomoci 

(EU) č. 231/2013, a přímo použitelný předpis Evropské unie, kterým se provádí směrnice 

Evropského parlamentu a Rady upravující koordinaci předpisů v oblasti kolektivního 

investování ve vztahu k depozitářům standardních fondů8). 

 

(4) Odstavec 1 se nepoužije pro majetek, který drží nebo je oprávněn držet hlavní 

podpůrce daného fondu kolektivního investování. 

____________________ 
8) Nařízení Komise (EU), kterým se provádí směrnice Evropského parlamentu a Rady 

2009/65/ES, pokud jde o depozitáře SKIPCP. 

 

§ 83 

 

(1) Fond kvalifikovaných investorů musí mít alespoň jednoho depozitáře; fond 

kvalifikovaných investorů, který obhospodařuje obhospodařovatel oprávněný přesáhnout 

rozhodný limit, však může mít pouze jednoho depozitáře. Fond kvalifikovaných investorů 

podle § 96 odst. 1 písm. a) a b) mít depozitáře nemusí. Pro depozitáře fondu kvalifikovaných 

investorů se § 69 až 82 použijí obdobně, s výjimkou § 73 odst. 1 písm. f) a § 73 odst. 2 

a s výjimkou odkazů na přímo použitelný předpis Evropské unie, kterým se provádí směrnice 

Evropského parlamentu a Rady upravující koordinaci předpisů v oblasti kolektivního 

investování ve vztahu k depozitářům standardních fondů8). Pro depozitáře fondu 

kvalifikovaných investorů, jehož obhospodařovatel není oprávněn přesáhnout rozhodný limit, 

se přímo použitelný předpis Evropské unie, kterým se provádí směrnice Evropského 

parlamentu a Rady upravující správce alternativních investičních fondů6), jde-li o způsob plnění 

povinností podle § 71 odst. 3, § 72 odst. 5, § 73 odst. 4 a § 74 odst. 4, nepoužije. 

 

(2) Připouští-li stanovy fondu kvalifikovaných investorů vytvoření podfondu, depozitář 

tohoto fondu vykonává činnost depozitáře i pro tyto podfondy. 

 

(3) Povinnost nahradit újmu podle § 80 odst. 1 má depozitář fondu kvalifikovaných 

investorů i tehdy, způsobí-li ji obmyšlenému nebo jinému společníkovi než akcionáři tohoto 

fondu. 

 

(4) Pro depozitáře evropského fondu dlouhodobých investic, do nějž jsou investice 

nabízeny zákazníkům, kteří nejsou profesionálními zákazníky podle zákona upravujícího 

podnikání na kapitálovém trhu, se § 82 nepoužije. 

 

(5) Depozitář fondu kvalifikovaných investorů provádí kontrolu příkazů podle § 73 

odst. 2 po jejich provedení, není-li s obhospodařovatelem dohodnuto jinak. 

____________________ 
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6) Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 231/2013. 
8) Nařízení Komise (EU), kterým se provádí směrnice Evropského parlamentu a Rady 

2009/65/ES, pokud jde o depozitáře SKIPCP. 

 

 

§ 96  

Kvalifikovaný fond rizikového kapitálu, kvalifikovaný fond sociálního podnikání a 

evropský fond dlouhodobých investic 

(1) Za fond kvalifikovaných investorů se považuje též investiční fond, který je 

a) kvalifikovaným fondem rizikového kapitálu uvedený v článku 3 písm. b) nařízení 

Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 345/2013, v platném znění, 

b) kvalifikovaným fondem sociálního podnikání uvedený v článku 3 písm. b) nařízení 

Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 346/2013, v platném znění a 

c) evropským fondem dlouhodobých investic, který je nabízen výhradně profesionálním 

investorům podle článku 2 bodu 2 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 

č. 2015/760, v platném znění. 

 (2) Za speciální fond se považuje též Evropský fond dlouhodobých investic, který 

může být nabízen neprofesionálním investorům podle článku 2 bodě 3 nařízení 

Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 2015/760, v platném znění. 

 

§ 112 

 

Stejné zacházení 

 

(1) Obhospodařovatel a administrátor podílového fondu zacházejí za stejných podmínek 

se všemi podílníky stejně. 

 

(2) K právním jednáním, jejichž účelem je nedůvodné zvýhodnění jakéhokoliv 

podílníka na úkor podílového fondu nebo jiných podílníků, se nepřihlíží, ledaže tento zákon 

stanoví jinak nebo by to bylo na újmu třetím osobám, které na takováto právní jednání v dobré 

víře spoléhaly. 

 

§ 130 

 

(1) Administrátor otevřeného podílového fondu zajistí vydání podílového listu 

za částku, která je rovna jeho aktuální hodnotě vyhlášené k rozhodnému dni určenému 

ve statutu; tato částka může být zvýšena o přirážku, jejíž výše je uvedena ve statutu. 

(2) Administrátor otevřeného podílového fondu může nejdéle 3 měsíce ode dne, kdy 

obhospodařovatel tohoto fondu zahájil vydávání podílových listů tohoto fondu, zajistit jejich 

vydávání za částku, která se rovná jejich jmenovité hodnotě, nebo za částku uvedenou ve 

statutu, jde-li o podílové listy bez jmenovité hodnoty; tato částka může být zvýšena o přirážku 

uvedenou ve statutu. 
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(2) Administrátor otevřeného podílového fondu může ode dne, kdy 

obhospodařovatel tohoto fondu zahájil vydávání podílových listů tohoto fondu, zajistit 

jejich vydávání za částku, která se rovná jejich jmenovité hodnotě, nebo za částku 

uvedenou ve statutu, jde-li o podílové listy bez jmenovité hodnoty; tato částka může být 

zvýšena o přirážku uvedenou ve statutu, a to po dobu stanovenou ve statutu podílového 

fondu, nejdéle však po dobu 

a) 3 měsíců ode dne, kdy obhospodařovatel zahájil vydávání podílových listů tohoto 

fondu, jde-li o standardní fond nebo jde-li o speciální fond, který neinvestuje 

do nemovitostí nebo účastí v nemovitostních společnostech, 

b) 1 roku ode dne, kdy obhospodařovatel zahájil vydávání podílových listů tohoto fondu, 

jde-li o fond kvalifikovaných investorů, který není uveden v písmeni c), nebo jde-li 

o speciální fond, který investuje do nemovitostí nebo účastí v nemovitostní společnosti, 

nebo 

c) 2 let ode dne, kdy obhospodařovatel zahájil vydávání podílových listů tohoto fondu, 

jde-li o investiční fond kvalifikovaných investorů, který investuje do nemovitostí nebo 

účastí v nemovitostní společnosti a jehož obhospodařovatel není oprávněn přesáhnout 

rozhodný limit. 

(3) Podílový list nelze vydat, dokud není zaplacena částka podle odstavce 1 nebo 2 na 

peněžní účet, který pro tento fond zřídil jeho depozitář nebo obhospodařovatel, nebo dokud 

není poskytnuto nepeněžité plnění v hodnotě této částky. 

(4) Podílový list lze vydat jinak než podle odstavce 3 pouze tehdy, pokud o jeho vydání 

požádala osoba, která je profesionálním zákazníkem podle § 2a odst. 1 písm. a) až h) zákona 

upravujícího podnikání na kapitálovém trhu nebo obdobnou osobou podle práva jiného 

členského státu, formou neodvolatelného závazku k upsání podílového listu a zaplacení částky 

podle odstavce 1 nebo 2 na peněžní účet, který pro tento fond zřídil jeho depozitář nebo 

obhospodařovatel, ve lhůtě určené statutem. 

 

§ 162 

 

(1) S investiční akcií je spojeno právo na její odkoupení na žádost jejího vlastníka 

na účet společnosti, nebo podfondu, k němuž byla vydána. Investiční akcie odkoupením 

zanikají. 

 

(2) Vyžaduje-li zákon hlasování na valné hromadě podle druhu akcií, je vlastník 

investiční akcie bez hlasovacího práva oprávněn na valné hromadě hlasovat. 

 

(3) S investiční akcií není spojeno hlasovací právo, neurčí-li stanovy jinak. Vlastníkům 

investičních akcií bez hlasovacího práva není svolavatel valné hromady povinen zaslat 

pozvánku na valnou hromadu podle § 406 odst. 1 věty první zákona o obchodních 

korporacích. 
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Díl 5 

 

Zvláštní ustanovení o akciové společnosti 

 

§ 169b 

 

(1) Obchodní firma investičního fondu, který je akciovou společností a není 

akciovou společností s proměnným základním kapitálem, může obsahovat označení 

„investiční fond s fixním základním kapitálem“, které může být nahrazeno zkratkou 

„SICAF“. 

 

(2) Ustanovení § 156 odst. 1 písm. a) až e), § 156 odst. 2 a 3, § 157, 165, 166, 168 a 

169 se pro akciovou společnost, která není akciovou společností s proměnným základním 

kapitálem, použijí obdobně. 

 

Díl 5 6 

 

Komanditní společnost na investiční listy 

 

§ 170 

 

(1) Komanditní společnost na investiční listy je komanditní společnost, v níž pouze 

jeden společník ručí za její dluhy neomezeně (dále jen „komplementář“) a alespoň jeden 

společník za její dluhy neručí (dále jen „komanditista“). Podíly komanditistů komanditní 

společnosti na investiční listy jsou představovány investičními listy. 

 

(2) Obchodní firma obsahuje označení „komanditní společnost na investiční listy“, které 

může být nahrazeno zkratkou „kom. spol. na invest. listy“ nebo „k. s. i. l“. 

 

(3) Komanditní společností na investiční listy může být pouze investiční fond nebo 

osoba podle § 15 odst. 1. 

 

(4) Investiční fond, který je komanditní společností na investiční listy, 

může vytvářet podfondy. 

 

(5) Ustanovení § 165 až 169 se pro komanditní společnost na investiční listy, která 

vytváří podfondy, použijí obdobně. Dovolávají-li se tato ustanovení akcionáře, rozumí se 

tím společník. Dovolávají-li se investičních akcií, rozumí se tím investiční listy. 

Dovolávají-li se stanov, rozumí se tím společenská smlouva. 

 

(6) Společenská smlouva může určit jakékoli dělení zisku a ztráty mezi společnost 

a komplementáře. 

 

§ 187a 

 

Zásada rovného zacházení 

 

(1) Obhospodařovatel a administrátor investičního fondu zacházejí za stejných 

podmínek se všemi investory stejně. 
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(2) K právním jednáním, jejichž účelem je nedůvodné zvýhodnění jakéhokoliv 

investora na úkor investičního fondu nebo jiných investorů, se nepřihlíží, ledaže tento 

zákon stanoví jinak nebo by to bylo na újmu třetím osobám, které na takováto právní 

jednání v dobré víře spoléhaly. 

 

§ 189 

 

Statut investičního fondu 

 

Každý investiční fond musí mít statut. Vytváří-li investiční fond podfondy, postačí, 

má-li statut ve vztahu k těmto podfondům. Statut investičního fondu vydává a aktualizuje 

jeho obhospodařovatel. 

 

§ 193 

 

(1) Aktuální hodnota podílového listu, investiční akcie nebo jiného podílu 

na investičním fondu se vypočítává ve lhůtě uvedené ve statutu. 

 

(2) Tato lhůta nesmí být delší než 

 

a) 2 týdny, jde-li o standardní fond, 

b) 1 měsíc, jde-li o speciální fond, který neinvestuje do nemovitostí nebo účastí v nemovitostní 

společnosti,  

c) 1 rok, jde-li o fond kvalifikovaných investorů, který neinvestuje není uveden v písmeni d), 

nebo jde-li o speciální fond, který investuje do nemovitostí nebo účastí v nemovitostní 

společnosti, a 

d) 2 roky, jde-li o investiční fond fond kvalifikovaných investorů, který investuje 

do nemovitostí nebo účastí v nemovitostní společnosti a jehož obhospodařovatel není 

oprávněn přesáhnout rozhodný limit. 

 

(3) Administrátor není povinen nahradit škodu způsobenou nesprávným výpočtem 

aktuální hodnoty, pokud 

 

a) výše škody je zanedbatelná a účelně vynaložené náklady související s její náhradou by 

zjevně převýšily výši náhrady, nebo 

b) odchylka od správného výpočtu aktuální hodnoty nepřesahuje 

1. 0,25 % hodnoty fondového kapitálu u investičního fondu, který investuje jako fond 

peněžního trhu, 

2. 0,5 % hodnoty fondového kapitálu u ostatních investičních fondů. 

 

(4) Škodu způsobenou nesprávně provedeným výpočtem aktuální hodnoty může 

administrátor, který není samosprávným investičním fondem, nahradit z majetku investičního 

fondu, pokud se v důsledku chybného stanovení aktuální hodnoty investiční fond obohatil, 

a pouze do výše takového obohacení. 

 

(5) Ve lhůtě podle § 130 odst. 2 a § 133 se aktuální hodnota nevypočítává. 

 

 

§ 193a 

Vydávání účastnických cenných papírů investičního fondu s právní osobností 
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Pro vydávání účastnických cenných papírů investičním fondem s právní osobností 

se § 130 odst. 1 až 3 použijí obdobně. 

 

 

§ 196 

 

(1) Majetek a dluhy investičního fondu z investiční činnosti se oceňují reálnou hodnotou 

podle mezinárodních účetních standardů upravených právem Evropské unie10) s tím, že 

 

a) pro určení reálné hodnoty dluhopisu nebo obdobného cenného papíru nebo zaknihovaného 

cenného papíru představujícího právo na splacení dlužné částky je možné použít průměrnou 

cenu mezi nejlepší závaznou nabídkou a poptávkou (středová cena) a 

b) pro určení reálné hodnoty akcie nebo obdobného cenného papíru nebo zaknihovaného 

cenného papíru představujícího podíl na obchodní společnosti nebo jiné právnické osobě je 

možné použít hodnotu, která je vyhlášena na evropském regulovaném trhu nebo 

na zahraničním trhu obdobném regulovanému trhu a která je vyhlášena k okamžiku 

ne pozdějšímu, než je okamžik ocenění a nejvíce se blížícímu okamžiku ocenění. 

 

(2) Česká národní banka stanoví vyhláškou postupy pro určení reálné hodnoty majetku 

a dluhů investičního fondu v rozsahu stanoveném odstavcem 1. 

____________________ 
10) Nařízení Komise (ES) č. 1126/2008 ze dne 3. listopadu 2008, kterým se přijímají některé 

mezinárodní účetní standardy v souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady (ES) 

č. 1606/2002. 

 

§ 196 

 

Majetek a dluhy investičního fondu z investiční činnosti se oceňují 

podle mezinárodních účetních standardů upravených právem Evropské unie10) s tím, že 

pro určení reálné hodnoty dluhopisu nebo obdobného cenného papíru nebo 

zaknihovaného cenného papíru představujícího právo na splacení dlužné částky je možné 

použít průměrnou cenu mezi nejlepší závaznou nabídkou a poptávkou (středová cena). 

____________________ 
10) Nařízení Komise (ES) č. 1126/2008 ze dne 3. listopadu 2008, kterým se přijímají některé 

mezinárodní účetní standardy v souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady 

(ES) č. 1606/2002, v platném znění. 

 

 

 

§ 209 

Určení úplaty za obhospodařování 

Úplata za obhospodařování fondu kolektivního investování se určí zejména 

a) podílem z průměrné hodnoty fondového kapitálu investičního fondu nebo jeho části za účetní 

období období určené ve statutu, 
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b) v závislosti na výkonnosti investičního fondu nad určený ukazatel (benchmark), s nímž je 

výkonnost srovnávána, 

c) v závislosti na meziročním růstu hodnoty fondového kapitálu tohoto fondu připadajícího na 

1 podílový list, 1 investiční akcii nebo jiný podíl na investičním fondu, 

d) podílem z výsledku hospodaření investičního fondu nebo jeho části před zdaněním, nebo 

e) kombinací způsobů podle písmen a) až d). 

 

 

§ 231 

 

Poskytnutí sdělení klíčových informací investorovi na jeho žádost 
 

Administrátor fondu kolektivního investování poskytne každému investorovi 

bezúplatně a s dostatečným časovým předstihem před uskutečněním investice aktuální sdělení 

klíčových informací. 

 

 

§ 247  

 (1) Jde-li o fond kolektivního investování, může být řídícím fondem, jakož i jeho 

podřízeným fondem, pouze otevřený podílový fond nebo akciová společnost s proměnným 

základním kapitálem. 

 (2) Jde-li o standardní fond, který je podřízeným fondem, může být řídícím fondem 

pouze standardní fond nebo srovnatelný zahraniční investiční fond. 

 (3) Ustanovení tohoto zákona upravující strukturu řídícího fondu a podřízených fondů 

se v případě, že řídící fond nebo podřízený fond vytváří podfondy nebo, jde-li o zahraniční 

investiční fond, srovnatelná zařízení, použijí na podfond nebo srovnatelné zařízení tohoto 

fondu. 

 (4) Evropský fond dlouhodobých investic může vytvářet strukturu řídícího fondu 

a podřízených fondů za podmínek stanovených přímo použitelným předpisem Evropské 

unie upravujícím evropské fondy dlouhodobých investic18). 

_______________________ 
18) Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/760, v platném znění. 
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§ 265 

 

Nemovitost, kterou hodlá obhospodařovatel fondu kolektivního investování nabýt 

do majetku tohoto fondu nebo prodat z majetku tohoto fondu, se ocení v souladu s účelem jejího 

provozování nebo jejího dalšího prodeje a při zohlednění 

 

a) jejích trvalých nebo dlouhodobě udržitelných vlastností, 

b) výnosu dosažitelného při řádném hospodaření s ní, 

c) jejích závad, 

d) absolutních a relativních majetkových práv k ní se vztahujících a 

e) místních podmínek trhu s nemovitostmi a jeho předpokládaného vývoje. 

 

 

§ 266 

 

(1) Nemovitost uvedenou v § 265 odst. 1, kterou hodlá obhospodařovatel fondu 

kolektivního investování nabýt do majetku tohoto fondu nebo prodat z majetku tohoto fondu, 
ocení 2 osoby, které jsou členem výboru odborníků obhospodařovatele dotčeného fondu, nebo 

nezávislým znalcem v oboru oceňování nemovitostí podle zákona upravujícího znalce. Znalce 

vybírá obhospodařovatel. 

  

(2) Má se za to, že znalec je ve vztahu k fondu kolektivního investování, který investuje 

do nemovitostí a účastí v nemovitostní společnosti, nezávislý, není-li 

  

a) vedoucí osobou nebo pracovníkem obhospodařovatele tohoto fondu, 

b) vedoucí osobou nebo pracovníkem nemovitostní společnosti, ve které má tento fond účast, 

c) vedoucí osobou nebo pracovníkem osoby, která je členem koncernu, jehož členem je 

obhospodařovatel tohoto fondu, nebo 

d) podílníkem nebo akcionářem tohoto fondu. 

 

 

§ 273 

 

(1) Ustanovení § 272 odst. 1 a 6 se nepoužijí pro fond kvalifikovaných investorů, který 

je kvalifikovaným fondem rizikového kapitálu podle článku 3 písm. b) nařízení Evropského 

parlamentu a Rady (EU) č. 345/2013, v platném znění, kvalifikovaným fondem sociálního 

podnikání podle článku 3 písm. b) nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 346/2013, 

v platném znění nebo evropským fondem dlouhodobých investic. 

(2) Soud na návrh České národní banky nebo toho, kdo na tom má oprávněný zájem, 

zruší fond kvalifikovaných investorů, který je kvalifikovaným fondem rizikového kapitálu 

podle článku 3 písm. b) nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 345/2013, v platném 

znění, a nařídí jeho likvidaci, nesplňuje-li jeho podílník, zakladatel, společník nebo tichý 

společník a v případě svěřenského fondu také ten, kdo zvýšil jeho majetek smlouvou, 
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předpoklad vyžadovaný podle článku 6 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 

345/2013, v platném znění. Před rozhodnutím poskytne soud fondu kvalifikovaných investorů 

přiměřenou lhůtu k zjednání nápravy. 

(3) Soud na návrh České národní banky nebo toho, kdo na tom má oprávněný zájem, 

zruší fond kvalifikovaných investorů, který je kvalifikovaným fondem sociálního podnikání 

podle článku 3 písm. b) přímo použitelného předpisu Evropské unie upravujícího evropské 

fondy sociálního podnikání, a nařídí jeho likvidaci, nesplňuje-li jeho podílník, zakladatel, 

společník nebo tichý společník a v případě svěřenského fondu také ten, kdo zvýšil jeho majetek 

smlouvou, předpoklad vyžadovaný podle článku 6 nařízení Evropského parlamentu a Rady 

(EU) č. 346/2013, v platném znění. Před rozhodnutím poskytne soud fondu kvalifikovaných 

investorů přiměřenou lhůtu k zjednání nápravy. 

(4) Soud na návrh České národní banky nebo toho, kdo na tom má oprávněný zájem, 

zruší fond kvalifikovaných investorů, který je evropským fondem dlouhodobých investic, a 

nařídí jeho likvidaci, nesplňuje-li jeho podílník, zakladatel, společník nebo tichý společník a v 

případě svěřenského fondu také ten, kdo zvýšil jeho majetek smlouvou, předpoklad vyžadovaný 

podle článku 30 odst. 3 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/760. Před 

rozhodnutím poskytne soud fondu kvalifikovaných investorů přiměřenou lhůtu k zjednání 

nápravy. 

 

 

§ 283b 

 

Možnost užívat zkratku SICAR 

 

Fond kvalifikovaných investorů, který podle svého statutu investuje více než 90 % 

hodnoty majetku tohoto fondu do cenných papírů nebo zaknihovaných cenných papírů 

představujících podíl na obchodní společnosti nebo na jiné právnické osobě, účastí 

v obchodních společnostech nebo v jiných právnických osobách nebo do práv duševního 

vlastnictví, může ve své obchodní firmě nebo jiném označení používaném při podnikání 

užívat zkratku „SICAR“. 

 

 

§ 284 

 

(1) Obhospodařovatel fondu kvalifikovaných investorů při obhospodařování tohoto 

fondu zavede v rámci statutu tohoto fondu a udržuje a uplatňuje 

  

a) pravidla pro skladbu majetku, spočívající ve vymezení věcí, které mohou být nabyty do 

jmění tohoto fondu, a investičních limitů, které je nutno dodržovat ve vztahu k těmto věcem, 

včetně, přichází-li v úvahu, investičních limitů při kopírování složení indexu, 

b) pravidla pro přijetí úvěru nebo zápůjčky na účet tohoto fondu, 

c) pravidla pro použití majetku tohoto fondu k poskytnutí úvěru, zápůjčky nebo daru, k 

zajištění dluhu jiné osoby nebo k úhradě dluhu, který nesouvisí s obhospodařováním tohoto 

fondu, včetně toho, zda lze majetek tohoto fondu použít k poskytnutí úvěru nebo zápůjčky, 

které nesouvisí s jeho obhospodařováním, a toho, zda lze majetek tohoto fondu použít k 
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poskytnutí daru, k zajištění dluhu jiné osoby nebo k úhradě dluhu, který nesouvisí s jeho 

obhospodařováním, 

d) pravidla pro uzavírání smluv o prodeji věcí na účet tohoto fondu, které tento fond nemá ve 

svém majetku nebo které má na čas přenechány, včetně toho, zda lze na účet tohoto fondu 

uzavírat smlouvy o prodeji věcí, které tento fond nemá ve svém majetku nebo které má na čas 

přenechány, 

e) techniky k obhospodařování tohoto fondu, 

f) pravidla pro používání technik k obhospodařování tohoto fondu, včetně pravidel pro 

sjednávání repo obchodů s využitím majetku tohoto fondu a pravidel pro investování v 

souvislosti se sjednanými repo obchody, 

g) pravidla pro snižování rizika z použití derivátů, a využívá-li pákový efekt, také limity pro 

míru využití pákového efektu, 

h) pravidla pro výpočet celkové expozice tohoto fondu závazkovou metodou, metodou hrubé 

hodnoty aktiv, metodou měření hodnoty v riziku, s rozlišením podle modelu absolutní 

rizikové hodnoty a relativní rizikové hodnoty, nebo jinou pokročilou metodou měření rizik, a 

i) limity u celkové expozice v případě metod podle písmene h). 

  

(2) Vláda může nařízením stanovit kvalitativní požadavky na pravidla podle odstavce 

1 písm. a) až d) a f) až h), techniky podle odstavce 1 písm. e) a limity u celkové expozice 

podle odstavce 1 písm. i). 

  

(3) Pro investování do nemovitostí u fondu kvalifikovaných investorů se § 265 použije 

obdobně. 

  

(4) (3) Odporuje tomuto zákonu, jestliže obhospodařovatel fondu kvalifikovaných 

investorů nezavede, neudržuje nebo neuplatňuje pravidla, techniky nebo limity tak, jak 

stanoví tento zákon nebo nařízení vlády upravující investování investičních fondů a techniky 

k jejich obhospodařování. 

 

 

§ 295a 

 

Nabízení veřejně a jinak než veřejně 

 

(1) Investice do investičního fondu nebo do zahraničního investičního fondu lze v České 

republice veřejně nabízet jen za podmínek stanovených tímto zákonem a jen tehdy, je-li tento 

fond zapsán v příslušném seznamu vedeném Českou národní bankou; tím není dotčen § 305 

odst. 1 a § 325a. 

 

(2) Nabízet v České republice investice do investičního fondu nebo do zahraničního 

investičního fondu těm, kdo nejsou kvalifikovanými investory, jinak než veřejně (private 

placement) lze jen tehdy, jestliže takové investice v České republice lze nabízet veřejně, nebo 

počet těchto osob nepřevyšuje 20. 
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§ 297 

Nabízení investic do zahraničních investičních fondů srovnatelných se speciálním 

fondem 

 (1) Investice do zahraničního investičního fondu srovnatelného se speciálním fondem 

lze v České republice veřejně nabízet jiným než kvalifikovaným investorům jen tehdy, jestliže 

je obhospodařovatel tohoto fondu oprávněn přesáhnout rozhodný limit na základě povolení 

uděleného Českou národní bankou nebo na základě povolení uděleného orgánem dohledu 

jiného členského státu v souladu s požadavky stanovenými v čl. 6 až 8 směrnice Evropského 

parlamentu a Rady upravující správce alternativních investičních fondů5), je splněna povinnost 

stanovená v § 306 odst. 1 a Česká národní banka vydá rozhodnutí podle odstavce 3. Pro splnění 

povinnosti stanovené v § 306 odst. 1 se v tomto případě § 306 odst. 2 použije obdobně. 

 (2) Není-li obhospodařovatel fondu podle odstavce 1 oprávněn přesáhnout rozhodný 

limit, nebo nerozhodla-li Česká národní banka podle odstavce 3, použije se pro nabízení 

investic podle odstavce 1 § 296 obdobně. 

 (3) O tom, že je zahraniční investiční fond srovnatelný se speciálním fondem, rozhodne 

Česká národní banka do 20 pracovních dnů ode dne předložení žádosti, která má předepsané 

náležitosti a ani netrpí jinými vadami. 

 (4) Žádost podle odstavce 3 lze podat pouze elektronicky; žádost musí obsahovat údaje 

a doklady prokazující splnění podmínek stanovených tímto zákonem. Česká národní banka 

stanoví vyhláškou náležitosti žádosti osvědčující splnění podmínek stanovených tímto 

zákonem, její formu a způsob podání. 

(5) Obhospodařovatel zahraničního investičního fondu srovnatelného se 

speciálním fondem informuje bez zbytečného odkladu Českou národní banku o změně 

okolností, na základě kterých bylo vydáno rozhodnutí podle odstavce 3. 

(6) Česká národní banka zruší rozhodnutí podle odstavce 3, jestliže zahraniční 

investiční fond přestane být srovnatelný se speciálním fondem. 

 

§ 304a 

 

(1) Účinky oznámení podle § 302 odst. 1 zanikají doručením písemného oznámení 

obhospodařovatele standardního fondu České národní bance o zániku účinků oznámení podle 

§ 302 odst. 1 vůči jinému členskému státu, které obsahuje údaje o splnění těchto podmínek: 

a) po dobu nejméně 30 pracovních dnů byla zveřejněna jednotná nabídka na odkup všech 

cenných papírů nebo zaknihovaných cenných papírů vydávaných tímto standardním fondem 

určená přímo nebo nepřímo všem vlastníkům každému vlastníkovi těchto cenných papírů nebo 

zaknihovaných cenných papírů se sídlem nebo bydlištěm v dotčeném členském státě, a to bez 

jakýchkoliv srážek, přirážek nebo úplat, 

 

b) úmysl zrušit opatření zavedená za účelem veřejného nabízení investic do tohoto standardního 

fondu v dotčeném členském státě byl zveřejněn alespoň elektronicky ve veřejném sdělovacím 
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prostředku, který je běžně používán pro veřejné nabízení investic do standardních fondů nebo 

zahraničních investičních fondů srovnatelných se standardním fondem v dotčeném členském 

státě a který je vhodný pro typického investora investujícího do takovýchto fondů, a 

c) veškeré závazky ze smluv, které umožňují veřejné nabízení investic do tohoto standardního 

fondu v daném členském státě, budou nejpozději ke dni zániku účinků oznámení podle § 302 

odst. 1 ukončeny nebo změněny tak, aby toto veřejné nabízení již nebylo po tomto dni možné. 

(2) Informace zveřejněné podle odstavce 1 písm. a) a b) musí obsahovat popis 

důsledků pro vlastníky cenných papírů nebo zaknihovaných cenných papírů vydávaných tímto 

standardním fondem, pokud nepřijmou nabídku na odkup, a musí být zveřejněny v úředním 

jazyce dotčeného členského státu nebo v jazyce, ve kterém lze předkládat dokumenty orgánu 

dohledu dotčeného členského státu. 

(3) Česká národní banka do 15 pracovních dnů ode dne, kdy obdržela oznámení podle 

odstavce 1, které má předepsané náležitosti a netrpí vadami, odešle toto oznámení orgánu 

dohledu dotčeného členského státu a evropskému orgánu dohledu. Česká národní banka sdělí 

obhospodařovateli dotčeného standardního fondu bez zbytečného odkladu, že oznámení podle 

odstavce 1 odeslala. 

(4) Po zániku účinků oznámení podle § 302 odst. 1 nesmí být investice do dotčeného 

standardního fondu v dotčeném členském státě veřejně nabízeny. 

(5) Po zániku účinků oznámení podle § 302 odst. 1 musí být vlastníkům cenných 

papírů nebo zaknihovaných cenných papírů vydávaných dotčeným standardním fondem, kteří 

mají sídlo nebo bydliště v dotčeném členském státě, poskytnuty aktuální dokumenty podle § 

304 odst. 1 písm. a) až d) a údaje podle § 304 odst. 1 písm. e) prostřednictvím prostředku 

komunikace na dálku v úředním jazyce dotčeného členského státu nebo v jazyce, ve kterém lze 

předkládat dokumenty orgánu dohledu dotčeného členského státu. 

(6) Dokumenty a údaje podle odstavce 5 musí být zaslány i České národní bance. 

Česká národní banka zašle tyto dokumenty a údaje orgánu dohledu dotčeného členského státu. 

 

§ 306 

 

(1) Jsou-li v České republice veřejně nabízeny investice do zahraničního investičního 

fondu srovnatelného se standardním fondem, musí být v České republice zajištěn způsob 

 a) provádění pokynů týkajících se vydávání, upisování a odkupování cenných papírů nebo 

zaknihovaných cenných papírů vydávaných tímto fondem v České republice a provádění 

souvisejících plateb v souladu s podmínkami obsaženými v dokumentech podle § 307, 

 

b) poskytování informací investorům o způsobu, jakým mohou být pokyny a platby podle 

písmene a) prováděny, a o rozdělování a vyplácení podílů na zisku a jiných výnosů z majetku 

tohoto fondu v České republice, 
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c) stanovení vhodných postupů a opatření, jež zajistí řádné projednání stížností investora a 

odstranění veškerých omezení pro investory při uplatňování jejich práv, 

d) zpřístupňování informací a dokumentů investorům ke kontrole a k získání kopií, za 

obdobných podmínek, jako podle § 307, 

e) poskytování informací investorům týkajících se úkolů, které osoby plní, na trvalém nosiči 

informací, a 

f) působení kontaktního místa pro komunikaci s příslušnými orgány. 

(2) Činnosti podle odstavce 1 lze zajišťovat elektronickým nebo jiným způsobem 

umožňujícím dálkový přístup. 

(3) Činnosti podle odstavce 1 musí být zajištěny zahraničním investičním fondem 

srovnatelným se standardním fondem podle odstavce 1 nebo bankou, zahraniční bankou s 

pobočkou v České republice, obchodníkem s cennými papíry nebo osobou podle § 24 odst. 5 

nebo § 28 odst. 1 zákona upravujícího podnikání na kapitálovém trhu samostatně nebo společně 

na základě dohody v písemné formě. 

(4) Dohoda podle odstavce 3 stanoví, 

a) které z úkolů podle odstavce 1 neprovádí zahraniční investiční fond srovnatelný se 

standardním fondem a 

b) že zahraniční investiční fond srovnatelný se standardním fondem předá veškeré relevantní 

informace a dokumenty protistraně dohody. 

(5) Činnosti podle odstavce 1 musí být zajištěny 

a) v českém jazyce, nebo 

b) v jazyce, jehož použití pro tyto účely Česká národní banka stanoví vyhláškou. 

§ 314a 

(1) Účinky oznámení podle § 312 odst. 1 zanikají doručením písemného oznámení 

obhospodařovatele dotčeného investičního fondu nebo zahraničního investičního fondu České 

národní bance o zániku účinků oznámení podle § 302 312 odst. 1 vůči jinému členskému státu, 

které obsahuje údaje o splnění těchto podmínek: 

 

a) po dobu nejméně 30 pracovních dnů byla zveřejněna jednotná nabídka na odkup všech 

cenných papírů nebo zaknihovaných cenných papírů vydávaných tímto investičním fondem 

nebo zahraničním investičním fondem určená přímo nebo nepřímo všem vlastníkům každému 

vlastníkovi těchto cenných papírů nebo zaknihovaných cenných papírů se sídlem nebo 

bydlištěm v dotčeném členském státě, a to bez jakýchkoliv srážek, přirážek nebo úplat; to 

neplatí pro investiční fond nebo zahraniční investiční fond, který je uzavřeným alternativním 

investičním fondem podle nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 694/201423) nebo 
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evropským fondem dlouhodobých investic podle přímo použitelného předpisu Evropské unie 

upravujícího evropské fondy dlouhodobých investic18), 

 

b) úmysl zrušit opatření zavedená za účelem nabízení investic do tohoto investičního fondu 

nebo zahraničního investičního fondu v dotčeném členském státě byl zveřejněn alespoň 

elektronicky ve veřejném sdělovacím prostředku, který je běžně používán pro nabízení investic 

do speciálních fondů, do fondů kvalifikovaných investorů nebo do srovnatelných zahraničních 

investičních fondů srovnatelných v dotčeném členském státě a který je vhodný pro typického 

investora investujícího do takovýchto fondů, a 

c) veškeré závazky ze smluv, které umožňují nabízení investic do dotčeného investičního fondu 

nebo zahraničního investičního fondu v daném členském státě, budou nejpozději ke dni zániku 

účinků oznámení podle § 312 odst. 1 ukončeny nebo změněny tak, aby toto nabízení již nebylo 

po tomto dni možné. 

(2) Informace zveřejněné podle odstavce 1 písm. a) a b) musí obsahovat popis 

důsledků pro vlastníky cenných papírů nebo zaknihovaných cenných papírů vydávaných tímto 

investičním fondem nebo zahraničním investičním fondem, pokud nepřijmou nabídku na 

odkup, a musí být zveřejněny v úředním jazyce dotčeného členského státu nebo v jazyce, ve 

kterém lze předkládat dokumenty orgánu dohledu dotčeného členského státu. 

(3) Česká národní banka do 15 pracovních dnů ode dne, kdy obdržela oznámení podle 

odstavce 1, které má předepsané náležitosti a netrpí vadami, odešle toto oznámení orgánu 

dohledu dotčeného členského státu a evropskému orgánu dohledu. Česká národní banka sdělí 

obhospodařovateli dotčeného investičního fondu nebo zahraničního investičního fondu bez 

zbytečného odkladu, že oznámení podle odstavce 1 odeslala. 

(4) Po zániku účinků oznámení podle § 312 odst. 1 nesmí být investice do dotčeného 

standardního investičního fondu nebo zahraničního investičního fondu v dotčeném členském 

státě nabízeny a po dobu 36 měsíců ani předběžně nabízeny. 

  

(5) Po zániku účinků oznámení podle § 312 odst. 1 musí být vlastníkům cenných 

papírů nebo zaknihovaných cenných papírů vydávaných dotčeným standardním investičním 

fondem nebo zahraničním investičním fondem, kteří mají sídlo nebo bydliště v dotčeném 

členském státě, poskytnuty aktuální dokumenty podle § 304 odst. 1 písm. a) až d) a údaje podle 

§ 304 odst. 1 písm. e) prostřednictvím prostředku komunikace na dálku v úředním jazyce 

dotčeného členského státu nebo v jazyce, ve kterém lze předkládat dokumenty orgánu dohledu 

dotčeného členského státu. 

  

(6) Dokumenty a údaje podle odstavce 5 musí být zaslány i České národní bance. 

Česká národní banka zašle tyto dokumenty a údaje orgánu dohledu dotčeného členského státu. 

§ 315 
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V případě obhospodařovatele se sídlem v jiném členském státě oprávněného přesáhnout 

rozhodný limit, jde-li o nabízení v České republice 

 

(1) Investice do speciálního fondu, do fondu kvalifikovaných investorů nebo 

do srovnatelného zahraničního investičního fondu, jehož domovským státem je členský stát, 

který obhospodařuje obhospodařovatel se sídlem v jiném členském státě oprávněný přesáhnout 

rozhodný limit, lze v České republice nabízet osobám uvedeným v § 2a odst. 1 nebo 2 zákona 

upravujícího podnikání na kapitálovém trhu a osobám, které jsou podle zákona upravujícího 

podnikání na kapitálovém trhu považovány ve vztahu k investicím do daného fondu 

za zákazníka, který je profesionálním zákazníkem, ode dne, kdy obhospodařovatel tohoto fondu 

obdrží sdělení orgánu dohledu jiného členského státu, ve kterém má sídlo, srovnatelné se 

sdělením České národní banky podle § 313 odst. 3. Česká národní banka zapíše zahraniční 

investiční fond do seznamu podle § 597 písm. e) d) bez zbytečného odkladu poté, kdy obdrží 

od orgánu dohledu jiného členského státu dokumenty srovnatelné s dokumenty podle § 313 

odst. 2. 

 

(2) Investice podle odstavce 1 lze v České republice veřejně nabízet ode dne, kdy je 

tento fond zapsaný v seznamu vedeném Českou národní bankou podle § 597 písm. a), b), c) 

nebo d). 

§ 315a 

(1) Jsou-li v České republice veřejně nabízeny investice jiným než kvalifikovaným 

investorům do zahraničního investičního fondu srovnatelného se speciálním fondem, musí být 

v České republice zajištěn způsob 

a) provádění pokynů týkajících se vydávání, upisování a odkupování cenných papírů nebo 

zaknihovaných cenných papírů vydávaných tímto fondem v České republice a provádění 

souvisejících plateb v souladu s podmínkami obsaženými v dokumentech podle § 307, 

 

b) poskytování informací investorům o způsobu, jakým mohou být pokyny a platby podle 

písmene a) prováděny, a o rozdělování a vyplácení podílů na zisku a jiných výnosů z majetku 

tohoto fondu v České republice, 

 

c) stanovení vhodných postupů a opatření, jež zajistí řádné projednání stížností investora a 

odstranění veškerých omezení pro investory při uplatňování jejich práv, 

d) zpřístupňování informací a dokumentů investorům ke kontrole a k získání kopií, za podmínek 

obdobných podmínkám podle § 241, 

e) poskytování informací investorům týkajících se úkolů, které osoby plní, na trvalém nosiči 

informací, 

f) působení kontaktního místa pro komunikaci s příslušnými orgány. 

(2) Činnosti podle odstavce 1 lze zajišťovat elektronickým nebo jiným způsobem 

umožňujícím dálkový přístup. 
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(3) Činnosti podle odstavce 1 musí být zajištěny obhospodařovatelem zahraničního 

investičního fondu srovnatelného se speciálním fondem podle odstavce 1 nebo bankou, 

zahraniční bankou s pobočkou v České republice, obchodníkem s cennými papíry nebo osobou 

podle § 24 odst. 5 nebo podle § 28 odst. 1 zákona upravujícího podnikání na kapitálovém trhu 

samostatně nebo společně na základě dohody v písemné formě. 

(4) Dohoda podle odstavce 3 stanoví, 

a) které z úkolů podle odstavce 1 neprovádí obhospodařovatel zahraničního investičního fondu 

srovnatelného se speciálním fondem a 

b) že obhospodařovatel zahraničního investičního fondu srovnatelný se speciálním fondem 

předá veškeré relevantní informace a dokumenty protistraně dohody. 

(5) Činnosti podle odstavce 1 musí být zajištěny 

a) v českém jazyce, nebo 

b) v jazyce, jehož použití pro tyto účely- Česká národní banka stanoví vyhláškou. 

§ 316 

 

(1) Investice do zahraničního investičního fondu srovnatelného se speciálním fondem 

nebo s fondem kvalifikovaných investorů, jehož domovským státem je jiný členský stát, který 

obhospodařuje obhospodařovatel, který přesahuje rozhodný limit, se sídlem ve státě, který není 

členským státem, lze pouze v České republice nabízet ode dne, kdy je tento fond zapsaný 

v seznamu vedeném Českou národní bankou podle odstavce 2. 

 

(2) Česká národní banka zapíše zahraniční investiční fond uvedený v odstavci 1 

do seznamu podle § 597 písm. d) nebo e) na žádost jeho obhospodařovatele do 20 pracovních 

dnů, jestliže 

a) orgán dohledu jiného státu, který udělil obhospodařovateli tohoto fondu oprávnění 

k obhospodařování tohoto fondu, a Česká národní banka se v souladu s články 113 až 115 

nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 231/2013, dohodly na výměně informací 

nezbytných k výkonu dohledu podle tohoto zákona, 

b) orgán dohledu jiného státu, který udělil obhospodařovateli tohoto fondu oprávnění 

k obhospodařování tohoto fondu, a orgán dohledu domovského státu tohoto fondu, 

se v souladu s články 113 až 115 nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 231/2013, 

dohodly na výměně informací nezbytných k výkonu dohledu podle práva domovského státu 

tohoto fondu, kterým se provádí směrnice Evropského parlamentu a Rady upravující správce 

alternativních investičních fondů5), a 

c) stát, ve kterém má sídlo obhospodařovatel tohoto fondu, není uveden na seznamu 

nespolupracujících zemí a teritorií vypracovaném Finančním akčním výborem proti praní 

peněz Organizace pro hospodářskou spolupráci a rozvoj. 

 

(3) Při nabízení investic podle odstavce 1 plní obhospodařovatel dotčeného 

zahraničního investičního fondu ve vztahu k tomuto fondu, České národní bance a investorům 

se sídlem nebo bydlištěm v České republice povinnosti uložené obhospodařovateli 

oprávněnému přesáhnout rozhodný limit podle § 34 až 37, § 233 až 235, § 241, 290, 291, 293, 

463, 464 a 557 obdobně. 
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(4) Povinnosti stanovené v odstavci 3 musí být plněny i poté, co investice podle odstavce 

1 přestaly být v České republice nabízeny, a to až do vypořádání závazků vůči osobám ve 

srovnatelném postavení s podílníky, obmyšlenými, zakladateli, společníky nebo tichými 

společníky dotčeného zahraničního investičního fondu, kteří mají sídlo nebo bydliště v České 

republice, a v případě zařízení srovnatelného se svěřenským fondem i těmi, kteří zvýšili majetek 

tohoto zařízení jako dotčeného zahraničního investičního fondu smlouvy a mají sídlo nebo 

bydliště v České republice. 

 

(5) Zakazuje se nabízet v České republice investice podle odstavce 1 po dni, který určí 

akt v přenesené působnosti přijatý Evropskou komisí na základě článku 68 odst. 6 směrnice 

Evropského parlamentu a Rady upravující správce alternativních investičních fondů5) jako den, 

k němuž se musí ukončit vnitrostátní režimy upravené v článcích 36 a 42 této směrnice a režim 

pasu stanovený v článcích 35 a 37 až 41 této směrnice se stane jediným povinným režimem 

platným ve všech členských státech. 

 

(6) Žádost podle odstavce 2 lze podat pouze elektronicky; žádost musí obsahovat údaje 

a doklady prokazující splnění podmínek stanovených tímto zákonem. Česká národní banka 

stanoví vyhláškou náležitosti žádosti osvědčující splnění podmínek stanovených tímto 

zákonem, její formu a způsob podání. 

____________________ 
5) Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2011/61/EU. 

 

§ 318 

 

V případě investiční společnosti oprávněné přesáhnout rozhodný limit, jde-li o nabízení 

pouze v České republice 

 

(1) Investice do zahraničního investičního fondu, jehož domovským státem není členský 

stát, který obhospodařuje investiční společnost oprávněná přesáhnout rozhodný limit, lze pouze 

v České republice nabízet ode dne, kdy je tento fond zapsaný v seznamu vedeném Českou 

národní bankou podle § 597 písm. d) nebo e). 

 

(2) Česká národní banka zapíše zahraniční investiční fond uvedený v odstavci 1 

do seznamu podle § 597 písm. d) nebo e) na žádost jeho obhospodařovatele do 20 pracovních 

dnů, jestliže 

 

a) orgán dohledu domovského státu tohoto fondu a Česká národní banka se v souladu s články 

113 až 115 nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 231/2013, dohodly na výměně 

informací nezbytných k výkonu dohledu podle tohoto zákona a 

b) domovský stát tohoto fondu není uveden na seznamu nespolupracujících zemí a teritorií 

vypracovaném Finančním akčním výborem proti praní peněz Organizace pro hospodářskou 

spolupráci a rozvoj. 

 

(3) Při nabízení investic podle odstavce 1 plní obhospodařovatel dotčeného 

zahraničního investičního fondu ve vztahu k tomuto fondu povinnosti uložené 

obhospodařovateli oprávněnému přesáhnout rozhodný limit podle tohoto zákona, na základě 

tohoto zákona nebo podle přímo použitelného předpisu Evropské unie, kterým se provádí 

směrnice Evropského parlamentu a Rady upravující správce alternativních investičních fondů6), 

s výjimkou § 60 až 84; obhospodařovatel dotčeného zahraničního investičního fondu však 
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zajistí, aby činnost depozitáře podle § 71 až 73 ve vztahu k tomuto fondu vykonávaly jiné 

osoby. Obhospodařovatel dotčeného zahraničního investičního fondu oznámí České národní 

bance údaje nutné k identifikaci osob, které vykonávají činnost depozitáře tohoto fondu podle 

§ 71 až 73, jakož i jejich změny. 

 

(4) Pro povinnosti stanovené v odstavci 3 se § 316 odst. 4 použije obdobně. 

 

(5) Zakazuje se nabízet v České republice investice podle odstavce 1 po dni, který určí 

akt v přenesené působnosti přijatý Evropskou komisí na základě článku 68 odst. 6 směrnice 

Evropského parlamentu a Rady upravující správce alternativních investičních fondů5) jako den, 

k němuž se musí ukončit vnitrostátní režimy upravené v článcích 36 a 42 této směrnice a režim 

pasu stanovený v článcích 35 a 37 až 41 této směrnice se stane jediným povinným režimem 

platným ve všech členských státech. 

 

(6) Žádost podle odstavce 2 lze podat pouze elektronicky; žádost musí obsahovat údaje 

a doklady prokazující splnění podmínek stanovených tímto zákonem. Česká národní banka 

stanoví vyhláškou náležitosti žádosti osvědčující splnění podmínek stanovených tímto 

zákonem, její formu a způsob podání. Česká národní banka dále stanoví vyhláškou v rozsahu 

potřebném pro výkon účinného dohledu nad kapitálovým trhem rozsah, strukturu, formu 

a způsob oznamování údajů a poskytování dokumentů podle odstavce 3 České národní bance, 

jakož i lhůty pro jejich oznamování a poskytování. 

____________________ 
5) Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2011/61/EU. 
6) Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 231/2013. 

 

§ 319 

 

V případě obhospodařovatele se sídlem v jiném členském státě oprávněného přesáhnout 

rozhodný limit, jde-li o nabízení pouze v České republice 

 

(1) Investice do zahraničního investičního fondu, jehož domovským státem není členský 

stát, který obhospodařuje obhospodařovatel oprávněný přesáhnout rozhodný limit se sídlem 

v jiném členském státě, lze pouze v České republice nabízet ode dne, kdy je tento fond zapsaný 

v seznamu vedeném Českou národní bankou podle § 597 písm. d) nebo e). 

 

(2) Česká národní banka zapíše zahraniční investiční fond uvedený v odstavci 1 

do seznamu podle § 597 písm. d) nebo e) na žádost jeho obhospodařovatele do 20 pracovních 

dnů, jestliže 

 

a) orgán dohledu domovského státu tohoto fondu a orgán dohledu jiného členského státu, 

ve kterém má sídlo obhospodařovatel tohoto fondu, se v souladu s články 113 až 115 

nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 231/2013, dohodly na výměně informací 

nezbytných k výkonu dohledu podle práva tohoto jiného členského státu, kterým se provádí 

směrnice Evropského parlamentu a Rady upravující správce alternativních investičních 

fondů5), a  

b) je obdobně splněna podmínka podle § 318 odst. 2 písm. b). 

 

(3) Při nabízení investic podle odstavce 1 plní obhospodařovatel dotčeného 

zahraničního investičního fondu ve vztahu k tomuto fondu povinnosti uložené 

obhospodařovateli oprávněnému přesáhnout rozhodný limit podle přímo použitelného předpisu 
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Evropské unie, kterým se provádí směrnice Evropského parlamentu a Rady upravující správce 

alternativních investičních fondů6), a podle práva státu, ve kterém má sídlo, na základě směrnice 

Evropského parlamentu a Rady upravující správce alternativních investičních fondů5), 

s výjimkou článku 21 této směrnice; obhospodařovatel dotčeného zahraničního investičního 

fondu však zajistí, aby činnost depozitáře podle článku 21 odst. 7, 8 a 9 směrnice Evropského 

parlamentu a Rady upravující správce alternativních investičních fondů5) ve vztahu k tomuto 

fondu vykonávaly jiné osoby. Obhospodařovatel dotčeného zahraničního investičního fondu 

zašle orgánu dohledu jiného členského státu, ve kterém má sídlo, údaje nutné k identifikaci 

osob, které vykonávají činnost depozitáře tohoto fondu podle článku 21 odst. 7, 8 a 9 směrnice 

Evropského parlamentu a Rady upravující správce alternativních investičních fondů5), jakož i 

jejich změny. 

 

(4) Pro povinnosti stanovené v odstavci 3 se § 316 odst. 4 použije obdobně. 

 

(5) Zakazuje se nabízet v České republice investice podle odstavce 1 po dni, který určí 

akt v přenesené působnosti přijatý Evropskou komisí na základě článku 68 odst. 6 směrnice 

Evropského parlamentu a Rady upravující správce alternativních investičních fondů5) jako den, 

k němuž se musí ukončit vnitrostátní režimy upravené v článcích 36 a 42 této směrnice a režim 

pasu stanovený v článcích 35 a 37 až 41 této směrnice se stane jediným povinným režimem 

platným ve všech členských státech. 

 

(6) Žádost podle odstavce 2 lze podat pouze elektronicky; žádost musí obsahovat údaje 

a doklady prokazující splnění podmínek stanovených tímto zákonem. Česká národní banka 

stanoví vyhláškou náležitosti žádosti osvědčující splnění podmínek stanovených tímto 

zákonem, její formu a způsob podání. 

____________________ 
5) Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2011/61/EU. 
6) Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 231/2013. 

 

§ 320 

 

V případě investiční společnosti oprávněné přesáhnout rozhodný limit, jde-li o nabízení 

v České republice 

 

(1) Investice do zahraničního investičního fondu, jehož domovským státem není členský 

stát, který obhospodařuje investiční společnost oprávněná přesáhnout rozhodný limit, lze 

v České republice nabízet ode dne, kdy je tento fond zapsaný v seznamu vedeném Českou 

národní bankou podle § 597 písm. d) nebo e). 

 

(2) Česká národní banka zapíše zahraniční investiční fond uvedený v odstavci 1 

do seznamu podle § 597 písm. d) nebo e) na žádost jeho obhospodařovatele do 20 pracovních 

dnů, jestliže 

 

a) jsou obdobně splněny podmínky podle § 318 odst. 2 písm. a) a b), 

 

b) domovský stát tohoto fondu uzavřel s Českou republikou dohodu, která odpovídá zásadám 

uvedeným v článku 26 Modelové daňové smlouvy Organizace pro hospodářskou spolupráci 

a rozvoj o příjmech a majetku a která zajišťuje výměnu informací v daňových záležitostech, 

a 
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c) dni, od kterého mají být tyto investice nabízeny, předchází den, který určuje předpis 

Evropské unie vydaný na základě článku 67 odst. 6 směrnice Evropského parlamentu a Rady 

upravující správce alternativních investičních fondů5) jako den nabytí účinnosti čl. 35 a 37 

až 41 této směrnice. 

 

(3) Žádost podle odstavce 2 lze podat pouze elektronicky; žádost musí obsahovat údaje 

a doklady prokazující splnění podmínek stanovených tímto zákonem. Česká národní banka 

stanoví vyhláškou náležitosti žádosti osvědčující splnění podmínek stanovených tímto 

zákonem, její formu a způsob podání. 

____________________ 
5) Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2011/61/EU. 

 

§ 322 

 

V případě obhospodařovatele se sídlem v jiném členském státě oprávněného přesáhnout 

rozhodný limit, jde-li o nabízení v České republice 

 

(1) Pro nabízení investic v České republice do zahraničního investičního fondu, jehož 

domovským státem není členský stát, který obhospodařuje obhospodařovatel oprávněný 

přesáhnout rozhodný limit se sídlem v jiném členském státě, osobám uvedeným v § 2a odst. 1 

nebo 2 zákona upravujícího podnikání na kapitálovém trhu a osobám, které jsou podle zákona 

upravujícího podnikání na kapitálovém trhu považovány ve vztahu k investicím do daného 

fondu za zákazníka, který je profesionálním zákazníkem, se § 315 odst. 1 použije obdobně. 

 

(2) Investice podle odstavce 1 lze v České republice nabízet jen, jestliže 

 

a) jsou obdobně splněny podmínky podle § 318 odst. 2 písm. b), § 319 odst. 2 písm. a) a § 320 

odst. 2 písm. b) a c) a 

b) domovský stát tohoto fondu uzavřel s jiným členským státem, ve kterém má sídlo 

obhospodařovatel tohoto fondu, dohodu, která odpovídá zásadám uvedeným v článku 26 

Modelové daňové smlouvy Organizace pro hospodářskou spolupráci a rozvoj o příjmech a 

majetku a která zajišťuje výměnu informací v daňových záležitostech. 

 

(3) Investice podle odstavce 1 lze v České republice veřejně nabízet ode dne, kdy je 

tento fond zapsaný v seznamu vedeném Českou národní bankou podle § 597 písm. d) nebo e). 

 

(4) Česká národní banka zapíše zahraniční investiční fond uvedený v odstavci 1 

do seznamu podle § 597 písm. d) nebo e) na žádost jeho obhospodařovatele do 20 pracovních 

dnů, jestliže jsou obdobně splněny podmínky podle § 318 odst. 2 písm. b), § 319 odst. 2 

písm. a), § 320 odst. 2 písm. b) a c) a odstavce 2 písm. b). 

 

(5) Žádost podle odstavce 4 lze podat pouze elektronicky; žádost musí obsahovat údaje 

a doklady prokazující splnění podmínek stanovených tímto zákonem. Česká národní banka 

stanoví vyhláškou náležitosti žádosti osvědčující splnění podmínek stanovených tímto 

zákonem, její formu a způsob podání. 

 

§ 324 

 

Nabízení pouze v České republice 
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(1) Investice do zahraničního investičního fondu, jehož domovským státem není členský 

stát, který obhospodařuje obhospodařovatel přesahující rozhodný limit se sídlem ve státě, který 

není členským státem, lze pouze v České republice nabízet ode dne, kdy je tento fond zapsaný 

v seznamu vedeném Českou národní bankou podle § 597 písm. d) nebo e). 

 

(2) Česká národní banka zapíše zahraniční investiční fond uvedený v odstavci 1 

do seznamu podle § 597 písm. d) nebo e) na žádost jeho obhospodařovatele do 20 pracovních 

dnů, jestliže 

 

a) jsou obdobně splněny podmínky podle § 318 odst. 2 písm. a) a b), 

b) orgán dohledu jiného státu, který udělil obhospodařovateli tohoto fondu povolení 

opravňující jej obhospodařovat tento fond, a Česká národní banka se v souladu s články 113 

až 115 nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 231/2013, dohodly na výměně 

informací nezbytných k výkonu dohledu podle tohoto zákona a 

c) stát, ve kterém má sídlo obhospodařovatel tohoto fondu, není uveden na seznamu 

nespolupracujících zemí a teritorií vypracovaném Finančním akčním výborem proti praní 

peněz Organizace pro hospodářskou spolupráci a rozvoj. 

 

(3) Pro nabízení investic podle odstavce 1 se § 316 odst. 3 až 5 použijí obdobně. 

 

(4) Žádost podle odstavce 2 lze podat pouze elektronicky; žádost musí obsahovat údaje 

a doklady prokazující splnění podmínek stanovených tímto zákonem. Česká národní banka 

stanoví vyhláškou náležitosti žádosti osvědčující splnění podmínek stanovených tímto 

zákonem, její formu a způsob podání. 

 

§ 325 

 

Nabízení v České republice 

 

(1) Investice do zahraničního investičního fondu, jehož domovským státem není členský 

stát, který obhospodařuje zahraniční osoba s povolením podle § 481, lze v České republice 

nabízet ode dne, kdy je tento fond zapsaný v seznamu vedeném Českou národní bankou podle 

§ 597 písm. d) nebo e). 

 

(2) Česká národní banka zapíše zahraniční investiční fond uvedený v odstavci 1 

do seznamu podle § 597 písm. d) nebo e) na žádost jeho obhospodařovatele do 20 pracovních 

dnů, jestliže jsou obdobně splněny podmínky podle § 318 odst. 2 písm. a) a b) a § 320 odst. 2 

písm. b) a c). 

 (3) Investice do zahraničního investičního fondu, jehož domovským státem není 

členský stát, který obhospodařuje osoba se sídlem ve státě, který není členským státem, 

která má povolení udělené orgánem dohledu jiného členského státu srovnatelné s povolením 

podle § 481, lze v České republice nabízet osobám uvedeným v § 2a odst. 1 nebo 2 zákona 

upravujícího podnikání na kapitálovém trhu a osobám, které jsou podle zákona upravujícího 

podnikání na kapitálovém trhu nebo podle práva jiného členského státu považovány ve vztahu 

k investicím do daného fondu za zákazníka, který je profesionálním zákazníkem, ode dne, 

kdy obhospodařovatel tohoto fondu obdrží sdělení orgánu dohledu jiného členského státu, který 

jí udělil povolení srovnatelné s povolením podle § 481, srovnatelné se sdělením České národní 

banky podle § 313 odst. 3. Ustanovení § 315 odst. 1 věty druhé se použije obdobně. Investice 

podle věty první lze v České republice nabízet jen, jestliže jsou obdobně splněny podmínky 

podle § 318 odst. 2 písm. b) a § 320 odst. 2 písm. b) a c) a a) orgán dohledu domovského státu 
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tohoto fondu a orgán dohledu jiného členského státu, který udělil obhospodařovateli tohoto 

fondu povolení srovnatelné s povolením podle § 481, se v souladu s články 113 až 115 nařízení 

Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 231/2013, dohodly na výměně informací nezbytných 

k výkonu dohledu podle práva tohoto jiného členského státu, kterým se provádí směrnice 

Evropského parlamentu a Rady upravující správce alternativních investičních fondů5), a b) 

domovský stát tohoto fondu uzavřel s jiným členským státem, jehož orgán dohledu udělil 

obhospodařovateli tohoto fondu povolení srovnatelné s povolením podle § 481, dohodu, která 

odpovídá zásadám uvedeným v článku 26 Modelové daňové smlouvy Organizace 

pro hospodářskou spolupráci a rozvoj o příjmech a majetku a která zajišťuje výměnu informací 

v daňových záležitostech. 

 

(4) Investice podle odstavce 3 lze v České republice veřejně nabízet ode dne, kdy je 

tento fond zapsaný v seznamu vedeném Českou národní bankou podle § 597 písm. d) nebo e). 

 

(5) Česká národní banka zapíše zahraniční investiční fond uvedený v odstavci 3 

do seznamu podle § 597 písm. d) na žádost jeho obhospodařovatele do 20 pracovních dnů, 

jestliže jsou obdobně splněny podmínky podle § 318 odst. 2 písm. b), § 320 odst. 2 písm. b) 

a c) a odstavce 3 písm. a) a b). 

 

(6) Žádost podle odstavců 2 a 5 lze podat pouze elektronicky; žádost musí obsahovat 

údaje a doklady prokazující splnění podmínek stanovených tímto zákonem. Česká národní 

banka stanoví vyhláškou náležitosti žádosti osvědčující splnění podmínek stanovených tímto 

zákonem, její formu a způsob podání. 

____________________ 
5) Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2011/61/EU. 

 

§ 325a 

 

V případě obhospodařovatele se sídlem ve státě, který není členským státem, 

neoprávněného přesáhnout rozhodný limit ani rozhodný limit nepřesahujícího, jde-li 

o veřejné nabízení v České republice 

 

Investice do zahraničního investičního fondu, jehož domovským státem není členský 

stát, který obhospodařuje obhospodařovatel se sídlem ve státě, který není členským státem, 

který nemá povolení podle § 481 ani srovnatelné povolení udělené orgánem dohledu jiného 

členského státu a který nepřesahuje rozhodný limit, lze v České republice veřejně nabízet 

ode dne, kdy je tento fond zapsán v seznamu vedeném Českou národní bankou podle § 597 

písm. d). 

§ 331 

Oznamování změn 

(1) Oznamovatel oznámí České národní bance a příslušnému orgánu dohledu 

hostitelského státu každou změnu ve skutečnostech oznámených podle § 328 odst. 2 nejpozději 

1 měsíc přede dnem jejího provedení. 

(2) Nemůže-li oznamovatel pro překážku, která nastala nezávisle na jeho vůli, lhůtu 

podle odstavce 1 dodržet, oznámí změnu bez zbytečného odkladu poté, kdy tato překážka 

pomine. 
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(3) Jde-li o obhospodařování zahraničního investičního fondu srovnatelného se 

standardním fondem, Česká národní banka rozhodne do 15 pracovních dnů ode dne, kdy jí 

došlo oznámení podle odstavce 1, že odmítá obhospodařovatel nesmí takovou změnu 

provést a že Česká národní banka odmítá sdělit orgánu dohledu hostitelského státu změnu 

podle odstavce 1, jestliže oznamovatel neplní nebo s ohledem na plánovanou změnu nelze 

očekávat, že nadále bude plnit povinnosti uložené obhospodařovateli oprávněnému 

obhospodařovat standardní fondy nebo zahraniční investiční fondy srovnatelné se standardním 

fondem tímto zákonem, na základě tohoto zákona nebo přímo použitelným předpisem Evropské 

unie vydaným na základě směrnice Evropského parlamentu a Rady upravující koordinaci v 

oblasti kolektivního investování4). 

 

(4) Jde-li o obhospodařování zahraničního investičního fondu, který je srovnatelný se 

speciálním fondem nebo s fondem kvalifikovaných investorů, Česká národní banka rozhodne 

do 15 pracovních dnů ode dne, kdy jí došlo oznámení podle odstavce 1, že odmítá 

obhospodařovatel nesmí takovou změnu provést a že Česká národní banka odmítá sdělit 

orgánu dohledu hostitelského státu změnu podle odstavce 1, jestliže oznamovatel neplní nebo 

s ohledem na plánovanou změnu nelze očekávat, že nadále bude plnit povinnosti uložené 

obhospodařovateli oprávněnému přesáhnout rozhodný limit tímto zákonem, na základě tohoto 

zákona nebo přímo použitelným předpisem Evropské unie vydaným na základě směrnice 

Evropského parlamentu a Rady upravující správce alternativních investičních fondů6). 

  

(5) Česká národní banka bez zbytečného odkladu informuje příslušný orgán dohledu 

hostitelského státu také o každé změně oznámené podle odstavce 1. 

§ 362e 

 

Zrušení podfondu investičního fondu s právní osobností 

 

Pro zrušení podfondu investičního fondu s právní osobností, který je standardním 

fondem, se ustanovení tohoto zákona o zrušení podílového fondu, který je standardním 

fondem, použijí obdobně. Dovolávají-li se tato ustanovení podílníků, rozumí se tím 

vlastníci investičních akcií vztahujících se k podfondu; dovolávají-li se podílových listů, 

rozumí se tím investiční akcie vztahující se k podfondu. 

 

§ 376 

 

Likvidace podílového fondu 

 

(1) Obhospodařovatel podílového fondu zpeněží majetek v tomto fondu a splní dluhy v 

tomto fondu do 6 měsíců ode dne zrušení tohoto fondu. 

 

(2) Administrátor podílového fondu vyplatí podílníkům jejich podíly na likvidačním 

zůstatku do 3 měsíců ode dne zpeněžení majetku v tomto fondu a splnění dluhů v tomto fondu.  

 

(3) Jakmile obhospodařovatel podílového fondu dokončí činnosti podle odstavce 1, 

vyhotoví konečnou zprávu o průběhu likvidace, v níž alespoň uvede, jak bylo naloženo s 
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majetkem v podílovém fondu. Ke dni vyhotovení této zprávy sestaví administrátor 

podílového fondu účetní závěrku podle zákona upravujícího účetnictví.  

(4) Administrátor bez zbytečného odkladu po vyplacení podílů na likvidačním 

zůstatku podílníkům podá žádost o výmaz ze seznamu podílových fondů České národní 

bance spolu s konečnou zprávou o průběhu likvidace a účetní závěrkou, které byly 

vyhotoveny podle odstavce 3. 

 (5) Administrátor zajistí uchování dokumentů podle odstavce 3 po dobu 10 let od 

zániku investičního fondu. 

(6) Zjistí-li se ještě před zánikem podílového fondu dosud neznámý majetek v 

podílovém fondu nebo objeví-li se potřeba jiných nezbytných opatření, likvidace neskončí 

a obhospodařovatel postupuje ve vztahu k tomuto majetku podle odstavců 1 až 5 obdobně 

nebo provede jiná nezbytná opatření. 

(7) Zjistí-li se po zániku podílového fondu dosud neznámý majetek v podílovém 

fondu nebo objeví-li se jiný zájem hodný právní ochrany, Česká národní banka na návrh 

toho, kdo osvědčí právní zájem, zruší zánik podílového fondu, rozhodne o pokračování 

likvidace a jmenuje likvidátora, který postupuje podle odstavců 1 až 6 obdobně. Od 

zrušení zániku podílového fondu se na podílový fond hledí, jako by nikdy nezanikl. Byl-li 

zrušen zánik podílového fondu, obnoví se neuspokojené pohledávky odpovídající dluhům 

v podílovém fondu.  

§ 381 

 

(1) Přeměnou podílového fondu se pro účely tohoto zákona rozumí 

 

a) splynutí podílových fondů, 

b) sloučení podílových fondů, 

c) přeměna podílového fondu na akciovou společnost, 

d) přeměna fondu kvalifikovaných investorů na speciální fond, 

e) přeměna uzavřeného podílového fondu na otevřený podílový fond a , 

f) přeměna speciálního fondu na standardní fond. a 

g) převod jmění společnosti s ručením omezeným nebo akciové společnosti (dále jen 

„kapitálová společnost“) do podílového fondu. 
 

(2) Jiné přeměny podílového fondu než ty, které jsou uvedeny v odstavci 1, nejsou 

přípustné. 

 

Oddíl 7 

 

Převod jmění kapitálové společnosti do podílového fondu 

 

§ 432a 

 

Přípustnost převodu jmění 

 

(1) Připouští se převod jmění kapitálové společnosti do podílového fondu, pokud 

a) je přejímající podílový fond zapsán podle § 105 ve veřejném rejstříku jako 

jediný společník zanikající kapitálové společnosti, 
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b) v důsledku převodu jmění nebude porušen statut přejímajícího podílového 

fondu a 

c) převodem jmění nebudou poškozeny zájmy podílníků přejímajícího 

podílového fondu. 

 

(2) Účinností převodu jmění se zanikající kapitálová společnost zrušuje bez 

likvidace a její jmění přechází do přejímajícího podílového fondu. 

 

(3) O převodu jmění rozhoduje po předchozím vyjádření depozitáře přejímajícího 

podílového fondu pouze statutární orgán obhospodařovatele přejímajícího podílového 

fondu jednající za jediného společníka v působnosti valné hromady zanikající kapitálové 

společnosti, ledaže toto rozhodnutí patří do působnosti shromáždění podílníků 

přejímajícího podílového fondu. Neplatnosti rozhodnutí podle věty první se nelze dovolat. 

 

(4) K rozhodnutí podle odstavce 3 se nepřihlíží, pokud nejsou splněny podmínky 

podle odstavce 1 anebo k němu poskytnul nesouhlasné vyjádření depozitář přejímajícího 

podílového fondu. Depozitář přejímajícího podílového fondu ve svém vyjádření uvede, 

zda v důsledku převodu jmění nebude porušen statut tohoto fondu. 

 

(5) Na převod jmění kapitálové společnosti do podílového fondu se použijí obdobně 

ustanovení zákona upravujícího přeměny obchodních společností a družstev, které 

upravují vnitrostátní převod jmění na společníka, pokud tento zákon nestanoví jinak; 

ustanovení upravující zprávu o přeměně, uveřejnění projektu přeměny před jeho 

schválením, právo společníků na informace a neplatnost přeměny se nepoužijí. 

 

(6) Práva a povinnosti, které zákon o přeměnách obchodních společností a družstev 

ukládá přejímajícímu společníkovi a jeho orgánům, vykonává a plní obhospodařovatel 

přejímajícího podílového fondu, nestanoví-li tento zákon jinak. 

 

 

§ 432b 

 

Projekt převodu jmění 

 

(1) Projekt převodu jmění vypracují společně administrátor přejímajícího 

podílového fondu a zanikající kapitálová společnost.  
 

(2) Projekt převodu jmění obsahuje 

a) označení přejímajícího podílového fondu, jeho obhospodařovatele, 

administrátora a depozitáře, 

b) označení zanikající kapitálové společnosti, 

c) důvody pro převod jmění, 

d) pravděpodobné dopady převodu jmění na zájmy podílníků přejímajícího 

podílového fondu a 

e) rozhodný den převodu jmění. 

 

(3) Projekt převodu jmění vyžaduje písemnou formu. Ustanovení zákona 

upravujícího přeměny obchodních společností a družstev, která vyžadují projekt 

přeměny ve formě notářského zápisu, se nepoužijí. 
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§ 432c 

 

Povolení České národní banky 

 

(1) Je-li přejímajícím podílovým fondem fond kolektivního investování, vyžaduje 

se k převodu jmění kapitálové společnosti do takového přejímajícího podílového fondu 

(dále jen „přejímající podílový fond kolektivního investování“), povolení České národní 

banky.  
 

(2) Česká národní banka převod jmění nepovolí, není-li zajištěna ochrana zájmů 

podílníků přejímajícího podílového fondu kolektivního investování. 

 

(3) Odstavec 1 se nepoužije pro převod jmění nemovitostní společnosti do 

přejímajícího podílového fondu kolektivního investování, který investuje do nemovitostí 

nebo účastí v nemovitostní společnosti. 

 

§ 432d 

 

Řízení o žádosti o povolení převodu jmění 

 

(1) Žádost o povolení převodu jmění podává administrátor přejímajícího 

podílového fondu kolektivního investování bez zbytečného odkladu po přijetí rozhodnutí 

podle § 432a odst. 3. 
 

(2) Přílohou žádosti podle odstavce 1 je rozhodnutí podle § 432a odst. 3, doložení 

splnění podmínek podle § 432a odst. 1, projekt převodu jmění a vyjádření depozitáře 

podílového fondu. 

 

(3) Účastníky řízení o povolení převodu jmění jsou obhospodařovatel, 

administrátor a depozitář přejímajícího fondu kolektivního investování. 

 

§ 432e 

 

Zápis do obchodního rejstříku 

 

(1) Administrátor přejímajícího podílového fondu před zápisem převodu jmění do 

obchodního rejstříku zveřejní v Obchodním věstníku upozornění pro věřitele na to, že 

převod jmění proběhne a na jejich práva podle § 35 až 39a zákona upravujícího přeměny 

obchodních společností a družstev.  
 

(2) Návrh na zápis převodu jmění do obchodního rejstříku podávají společně 

zanikající kapitálová společnost a obhospodařovatel přejímajícího podílového fondu.  

 

(3) Při převodu jmění se do obchodního rejstříku u zanikající kapitálové 

společnosti zapíše údaj, že zanikla s převodem jmění do podílového fondu, označení 

přejímajícího podílového fondu a údaje o obhospodařovateli tohoto fondu. 
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§ 432f 

 

Povinnosti po právních účincích převodu jmění 

 

(1) Obhospodařovatel přejímajícího podílového fondu zašle depozitáři tohoto 

fondu informaci o tom, že přijal rozhodnutí podle § 432a odst. 3, že převod jmění proběhl 

a kdy nastaly jeho právní účinky bez zbytečného odkladu od právních účinků převodu 

jmění. 
 

(2) Administrátor přejímajícího podílového fondu kolektivního investování 

uveřejní na internetových stránkách tohoto fondu projekt převodu jmění a rozhodnutí 

České národní banky podle § 432c odst. 1 bez zbytečného odkladu po dni, kdy nastaly 

právní účinky převodu jmění. 

 

(3) Administrátor přejímajícího podílového fondu, který je fondem 

kvalifikovaných investorů zpřístupní podílníkům tohoto fondu projekt převodu jmění bez 

zbytečného odkladu po dni, kdy nastaly právní účinky převodu jmění. 

 

Oddíl 7 8 

Zvláštní ustanovení pro řídící a podřízené fondy 

 

§ 433 

 

Povinnosti obhospodařovatele podřízeného fondu při zrušení nebo přeměně jeho 

řídícího fondu 

 

(1) Účastní-li se řídící fond sloučení nebo splynutí nebo účastní-li se jiné přeměny, 

kterou připouští právo cizího státu, anebo zrušuje-li se podle práva cizího státu bez likvidace 

nebo účastní-li se sloučení nebo jiné srovnatelné přeměny, kterou připouští právo cizího státu, 

obhospodařovatel podřízeného fondu tohoto řídícího fondu požádá prostřednictvím 

administrátora tohoto fondu o předchozí souhlas České národní banky s tím, že hodlá 

a) investovat majetek v tomto fondu jako obhospodařovatel podřízeného fondu do cenných 

papírů nebo zaknihovaných cenných papírů vydávaných stávajícím řídícím fondem anebo 

jiným řídícím fondem, nebo 

b) nadále investovat majetek v tomto fondu jako obhospodařovatel standardního fondu, který 

není podřízeným fondem. 

(2) Nepožádá-li obhospodařovatel podřízeného fondu o předchozí souhlas České 

národní banky podle odstavce 1 do 1 měsíce ode dne, kdy obdržel oznámení o tom, že se řídící 

fond zrušuje (§ 435 odst. 2) nebo srovnatelné oznámení podle práva cizího státu, zrušuje se 

tento fond marným uplynutím této lhůty s likvidací. Zamítne-li Česká národní banka žádost o 

předchozí souhlas podle odstavce 1, zrušuje se podřízený fond s likvidací dnem nabytí právní 

moci tohoto rozhodnutí. 

(3) Do uplynutí lhůty podle odstavce 2 nebo do udělení předchozího souhlasu podle 

odstavce 1 může obhospodařovatel podřízeného fondu investovat majetek v tomto fondu pouze 

za účelem zachování jeho majetku. 
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§ 467 

 

Oznamování změn 

 

(1) Kdo má povolení České národní banky k činnosti podle § 479, 480, 481 nebo § 482, 

oznámí České národní bance každou změnu ve skutečnostech, na jejichž základě mu bylo 

uděleno takové povolení k činnosti, nelze-li to zjistit z registru podle zákona upravujícího 

základní registry. Zahraniční osoba s povolením podle § 481 oznámí České národní bance bez 

zbytečného odkladu, že jí bylo uděleno srovnatelné povolení orgánem dohledu jiného 

členského státu. 

 

(2) Obhospodařovatel investičního fondu nebo zahraničního investičního fondu oznámí 

České národní bance každou změnu, která může významně zhoršit jeho hospodářskou situaci 

nebo hospodářskou situaci investičního fondu nebo zahraničního investičního fondu, který 

obhospodařuje. Stejnou povinnost má i administrátor investičního fondu nebo zahraničního 

investičního fondu, jedná-li se o změnu, která může významně zhoršit jeho hospodářskou 

situaci. 

 

(3) Administrátor investičního fondu nebo zahraničního investičního fondu oznámí 

České národní bance každou změnu, která může významně ovlivnit hodnotu podílového listu, 

investiční akcie nebo jiného podílu na investičním fondu nebo zahraničním investičním 

fondem, jehož aktuální hodnotu vypočítává. 

 

(4) Změní-li se zapsaná skutečnost, oznámí zapsaná osoba nebo ten, komu to ukládá 

právní předpis, změnu České národní bance a ta tuto změnu do seznamů podle § 596 a 597 

zapíše, nelze-li to zjistit z registru podle zákona upravujícího základní registry. 

 

(5) Obhospodařovatel investičního fondu nebo zahraničního investičního fondu oznámí 

České národní bance změnu v osobě administrátora. 

 

(6) Obhospodařovatel podílového fondu oznámí České národní bance bez 

zbytečného odkladu zrušení podílového fondu s likvidací. Česká národní banka tuto 

skutečnost zapíše do seznamu podle § 597 písm. b). 

 

 

§ 469 

Údaje o výboru odborníků a o nemovitostech a účastech v nemovitostních společnostech 

 Administrátor Obhospodařovatel investičního fondu nebo zahraničního investičního 

fondu oznámí České národní bance údaje o 

a) výboru odborníků a 

b) nemovitostech a účastech v nemovitostních společnostech, do kterých tento fond investuje. 
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§ 476 

Oznamovací povinnost osoby s předchozím souhlasem České národní banky k výkonu 

funkce 

 Osoba uvedená v § 515, která získala předchozí souhlas České národní banky k výkonu 

své funkce podle tohoto zákona, oznámí České národní bance každou změnu podmínek 

uvedených v § 516 nebo skončení výkonu své funkce. 

§ 479 

 

Investiční společnost 

 

(1) Česká národní banka udělí povolení k činnosti investiční společnosti na žádost 

akciové společnosti nebo na žádost zakladatele nebo zakladatelů akciové společnosti přede 

dnem jejího zápisu do obchodního rejstříku, jestliže 

 

a) sídlo a skutečné sídlo je nebo má být v České republice, 

b) společnost je důvěryhodná, 

c) nejsou důvodné obavy, že společnost nebude mít v rozsahu, v jakém žádá o povolení 

k činnosti, ke dni zahájení činnosti věcné, organizační a personální předpoklady pro výkon 

takové činnosti, umožňující naplnění plánu obchodní činnosti, a především je zřejmé, jakým 

způsobem bude zajišťováno operativní řízení, plněna investiční strategie, zajišťována 

compliance a vnitřní audit, řízena rizika, prováděna finanční kontrola a řízeny peněžní toky, 

upraven systém odměňování osob a nastaveny postupy pro pověřování třetích osob výkonem 

některé činnosti, kterou zahrnuje obhospodařování nebo administrace investičního fondu, 

a pro kontrolu činnosti pověřených osob, 

d) její plán obchodní činnosti 

1. vymezuje a pokrývá plánovaný rozsah činnosti, 

2. je podložený reálnými ekonomickými propočty a 

3. vymezuje činnosti, jejichž výkonem hodlá pověřit jiného, 

e) řádný a obezřetný výkon činnosti společnosti budou řídit alespoň 2 osoby, které splňují 

předpoklady schvalování k výkonu funkce vedoucích osob stanovené v § 516 odst. 1, 

f) základní kapitál je splacen, počáteční kapitál včetně základního kapitálu má průhledný 

a nezávadný původ a nevznikají důvodné obavy, že nebude mít společnost průhledný 

a nezávadný původ kapitálu, a to ve výši, která umožňuje řádné obhospodařování 

investičních fondů nebo zahraničních investičních fondů, které hodlá obhospodařovat, 

a který bude umístěn v souladu s pravidly pro umístění kapitálu (§ 32), 

f) počáteční kapitál společnosti v minimální výši podle § 29 má průhledný a nezávadný 

původ, je umístěn v souladu s pravidly pro umístění kapitálu podle § 32 a společnost 

má nebo bude mít nejpozději ke dni zahájení činnosti kapitál ve výši stanovené podle 

§ 30 a 31, která umožňuje řádné obhospodařování investičních fondů nebo 

zahraničních investičních fondů, a tento kapitál má průhledný a nezávadný původ, 

g) úzké propojení s jinou osobou nebrání výkonu dohledu nad společností; při úzkém propojení 

s osobou, která má sídlo nebo skutečné sídlo ve státě, který není členským státem, nesmí 

právo tohoto státu a způsob jeho uplatňování, včetně jeho vymahatelnosti, bránit výkonu 

dohledu nad investiční společností, 

h) u fondů nebo korporací, které obhospodařuje nebo hodlá obhospodařovat, nevznikají 

důvodné obavy, že nebude zpřístupňovat investorům údaje uvedené v § 241 odst. 1 nebo 

§ 293, 
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i) kvalifikovanou účast na společnosti budou mít pouze osoby splňující předpoklady stanovené 

v § 522 odst. 2, 

j) osvědčí splnění předpokladů podle § 507 odst. 1, hodlá-li vykonávat některou z činností 

podle § 11 odst. 1 písm. c) až f), 

k) splňuje předpoklady podle článku 14 odst. 2 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 

č. 345/2013, v platném znění, hodlá-li obhospodařovat kvalifikované fondy rizikového 

kapitálu podle článku 3 písm. b) tohoto předpisu nebo srovnatelné zahraniční investiční 

fondy, a 

l) splňuje předpoklady podle článku 15 odst. 2 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 

č. 346/2013, v platném znění, hodlá-li obhospodařovat kvalifikované fondy sociálního 

podnikání podle článku 3 písm. b) tohoto předpisu nebo srovnatelné zahraniční investiční 

fondy. 

 

(2) Česká národní banka udělí povolení k činnosti investiční společnosti, hodlá-li 

obhospodařovat pouze kvalifikované fondy rizikového kapitálu podle článku 3 písm. b) 

nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 345/2013, v platném znění, kvalifikované 

fondy sociálního podnikání podle článku 3 písm. b) nařízení Evropského parlamentu a Rady 

(EU) č. 346/2013, v platném znění nebo srovnatelné zahraniční investiční fondy, také na žádost 

akciové společnosti nebo na žádost zakladatele nebo zakladatelů akciové společnosti přede 

dnem jejího zápisu do obchodního rejstříku, jestliže její sídlo a skutečné sídlo je nebo má být 

v České republice, a 

 

a) jsou-li splněny předpoklady podle článku 14 odst. 2 nařízení Evropského parlamentu a Rady 

(EU) č. 345/2013, v platném znění, hodlá-li obhospodařovat kvalifikované fondy rizikového 

kapitálu podle článku 3 písm. b) tohoto předpisu nebo srovnatelné zahraniční investiční 

fondy, nebo 

b) jsou-li splněny předpoklady podle článku 15 odst. 2 nařízení Evropského parlamentu a Rady 

(EU) č. 346/2013, v platném znění, hodlá-li obhospodařovat kvalifikované fondy sociálního 

podnikání podle článku 3 písm. b) tohoto předpisu nebo srovnatelné zahraniční investiční 

fondy. 

 

§ 480  

 

Samosprávný investiční fond 

 

 (1) Česká národní banka udělí povolení k činnosti samosprávného investičního fondu 

na žádost zakladatele nebo zakladatelů právnické osoby přede dnem jejího zápisu do 

obchodního rejstříku nebo na žádost investičního fondu uvedeného v § 9 odst. 1, jestliže 

  

a) osvědčí, že právnická osoba byla založena a že má právní formu, kterou připouští tento 

zákon, 

  

b) jsou splněny předpoklady stanovené v § 479 odst. 1, 

  

c) předloží návrh smlouvy o administraci, má-li administraci provádět jiná osoba, 

  

d) osoba, která bude depozitářem, potvrdí vytvoření předpokladů k plnění povinností depozitáře 

vyplývajících z tohoto zákona, 
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e) předloží statut investičního fondu, který má všechny předepsané náležitosti vyplývající z 

tohoto zákona, 

  

f) jsou splněny předpoklady uvedené v § 248 odst. 1, má-li být podřízeným investičním fondem, 

nebo 

  

g) jsou splněny předpoklady podle článků 5 a 6 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 

2015/760, v platném znění, má-li být evropským fondem dlouhodobých investic. 

 

 (2) Česká národní banka udělí povolení k činnosti samosprávného investičního fondu 

podle odstavce 1 též na žádost právnické osoby zapsané v seznamu vedeném Českou národní 

bankou podle § 596 písm. e), má-li být fondem kvalifikovaných investorů. 

  

 (3) Česká národní banka udělí povolení k činnosti samosprávného investičního fondu, 

má-li být kvalifikovaným fondem rizikového kapitálu podle článku 3 písm. b) nařízení 

Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 345/2013, v platném znění nebo kvalifikovaným 

fondem sociálního podnikání podle článku 3 písm. b) nařízení Evropského parlamentu a Rady 

(EU) č. 346/2013, v platném znění, také na žádost zakladatele nebo zakladatelů právnické osoby 

přede dnem jejího zápisu do obchodního rejstříku nebo na žádost investičního fondu uvedeného 

v § 9 odst. 1 nebo na žádost právnické osoby zapsané v seznamu vedeném Českou národní 

bankou podle § 596 písm. e), jestliže tato právnická osoba splňuje předpoklad stanovený v § 

479 odst. 1 písm. a) a 

  

a) jsou-li splněny předpoklady podle článku 14 odst. 2 nařízení Evropského parlamentu a Rady 

(EU) č. 345/2013, v platném znění, nebo 

  

b) jsou-li splněny předpoklady podle článku 15 odst. 2 nařízení Evropského parlamentu a 

Rady (EU) č. 346/2013, v platném znění. 

 

§ 482 

 

Hlavní administrátor 

 

Česká národní banka udělí povolení k činnosti hlavního administrátora na žádost 

obchodní společnosti nebo na žádost zakladatele nebo zakladatelů obchodní společnosti přede 

dnem jejího zápisu do obchodního rejstříku, jestliže 

 

a) sídlo a skutečné sídlo je nebo má být v České republice, 

b) společnost je důvěryhodná, 

c) nejsou důvodné obavy, že hlavní administrátor nebude mít v rozsahu, v jakém žádá 

o povolení k činnosti, ke dni zahájení činnosti věcné, organizační a personální předpoklady 

pro výkon činnosti umožňující naplnění plánu obchodní činnosti a především je zřejmé, 

jakým způsobem bude zajišťováno operativní řízení, zajišťována compliance a vnitřní audit 

a kontrolována činnost osob, které hodlá pověřit výkonem některé činnosti, kterou zahrnuje 

administrace investičního fondu nebo zahraničního investičního fondu, 

d) její plán obchodní činnosti 

1. vymezuje a pokrývá plánovaný rozsah činnosti, 

2. je podložený reálnými ekonomickými propočty, 

3. vymezuje činnosti, jejichž výkonem hodlá pověřit jiného, 
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e) řádný a obezřetný výkon činnosti společnosti budou řídit alespoň 2 osoby, které splňují 

předpoklady schvalování k výkonu funkce vedoucích osob stanovené v § 516 odst. 1, 

f) základní kapitál je splacen, počáteční kapitál včetně základního kapitálu má průhledný 

a nezávadný původ a nevznikají důvodné obavy, že nebude mít společnost vlastní kapitál 

ve výši, která umožňuje řádnou administraci investičních fondů nebo zahraničních 

investičních fondů, 

f) počáteční kapitál společnosti v minimální výši podle § 57 má průhledný a nezávadný 

původ a společnost má nebo bude mít nejpozději ke dni zahájení činnosti kapitál ve výši 

stanovené podle § 58, která umožňuje řádnou administraci investičních fondů nebo 

zahraničních investičních fondů, a tento kapitál má průhledný a nezávadný původ, 

g) kvalifikovanou účast na společnosti budou mít pouze osoby splňující předpoklady stanovené 

v § 522 odst. 2, a 

h) má oprávnění k poskytování příslušných investičních služeb podle § 39 odst. 3 nebo 4, 

hodlá-li vykonávat některou z činností uvedených v § 38 odst. 2 písm. a) nebo b), a 

i) h) její další podnikatelská činnost nebrání nebo nebude bránit řádnému provádění 

administrace. 

 

§ 483 

 

Lhůty pro rozhodnutí 

 

(1) Česká národní banka rozhodne o žádosti o povolení podle § 479, 480 nebo § 481 

až 482 do 3 měsíců ode dne podání žádosti, která má předepsané náležitosti a ani netrpí jinými 

vadami; je-li to z hlediska náležitého posouzení žádosti nezbytné, prodlužuje se tato lhůta o 3 

měsíce. 

 

(2) Jde-li o žádost o povolení podle § 479 opravňující investiční společnost 

obhospodařovat standardní fondy nebo srovnatelné zahraniční investiční fondy nebo o žádost 

o povolení podle § 480, má-li být samosprávný investiční fond standardním fondem, rozhodne 

Česká národní banka o této žádosti do 6 měsíců ode dne podání žádosti, která má předepsané 

náležitosti a ani netrpí jinými vadami. 

 

(3) Česká národní banka nemusí rozhodnout o žádosti uvedené v § 484 dříve než 

po uplynutí 1 měsíce ode dne, kdy žadatel prokáže splnění předpokladů podle § 479 odst. 1 

písm. c) a i), nebo ode dne, kdy stanovisko evropského orgánu dohledu uvedené v § 489 došlo 

České národní bance. 

 

(4) Nevydá-li rozhodnutí Česká národní banka o žádosti o povolení ve lhůtě 

podle odstavců 1 až 3, lze se domáhat, aby jí soud uložil povinnost vydat rozhodnutí ve věci 

samé, i když nebyly bezvýsledně vyčerpány prostředky, které správní řád stanoví k ochraně 

proti nečinnosti správního orgánu. 

§ 485 

 

(1) Ve výroku rozhodnutí o udělení povolení podle § 479 nebo 481 Česká národní banka 

uvede, zda je obhospodařovatel oprávněn 

 

a) přesáhnout rozhodný limit, 

b) obhospodařovat 

1. standardní fondy, 

2. zahraniční investiční fondy srovnatelné se standardním fondem, 
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3. speciální fondy, 

4. zahraniční investiční fondy srovnatelné se speciálním fondem, 

5. fondy kvalifikovaných investorů, s výjimkou kvalifikovaných fondů rizikového kapitálu 

podle článku 3 písm. b) nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 345/2013, 

v platném znění a kvalifikovaných fondů sociálního podnikání podle článku 3 písm. b) 

nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 346/2013, v platném znění, 

6. zahraniční investiční fondy srovnatelné s fondem kvalifikovaných investorů, s výjimkou 

zahraničních investičních fondů srovnatelných s kvalifikovaným fondem rizikového 

kapitálu podle článku 3 písm. b) nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 

č. 345/2013, v platném znění a zahraničních investičních fondů srovnatelných 

s kvalifikovaným fondem sociálního podnikání podle článku 3 písm. b) nařízení 

Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 346/2013, v platném znění, 

7. kvalifikované fondy rizikového kapitálu podle článku 3 písm. b) nařízení Evropského 

parlamentu a Rady (EU) č. 345/2013, v platném znění, 

8. zahraniční investiční fondy srovnatelné s kvalifikovaným fondem rizikového kapitálu 

podle článku 3 písm. b) nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 345/2013, 

v platném znění, 

9. kvalifikované fondy sociálního podnikání podle článku 3 písm. b) nařízení Evropského 

parlamentu a Rady (EU) č. 346/2013, v platném znění, nebo 

10. zahraniční investiční fondy srovnatelné s kvalifikovaným fondem sociálního podnikání 

podle článku 3 písm. b) nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 346/2013, 

v platném znění, 

c) provádět administraci 

1. standardních fondů, 

2. zahraničních investičních fondů srovnatelných se standardním fondem, 

3. speciálních fondů, 

4. zahraničních investičních fondů srovnatelných se speciálním fondem, 

5. fondů kvalifikovaných investorů, s výjimkou kvalifikovaných fondů rizikového kapitálu 

podle článku 3 písm. b) nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 345/2013, 

v platném znění a kvalifikovaných fondů sociálního podnikání podle článku 3 písm. b) 

nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 346/2013, v platném znění, s rozlišením, 

zda je jejich obhospodařovatel oprávněn přesáhnout rozhodný limit, 

6. zahraničních investičních fondů srovnatelných s fondem kvalifikovaných investorů, 

s výjimkou zahraničních investičních fondů srovnatelných s kvalifikovaným fondem 

rizikového kapitálu podle článku 3 písm. b) přímo použitelného předpisu Evropské unie 

upravujícího evropské fondy rizikového kapitálu7) a zahraničních investičních fondů 

srovnatelných s kvalifikovaným fondem sociálního podnikání podle článku 3 písm. b) 

nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 346/2013, v platném znění, s rozlišením, 

zda je jejich obhospodařovatel oprávněn přesáhnout rozhodný limit, 

7. kvalifikovaných fondů rizikového kapitálu podle článku 3 písm. b) nařízení Evropského 

parlamentu a Rady (EU) č. 345/2013, v platném znění, 

8. zahraničních investičních fondů srovnatelných s kvalifikovaným fondem rizikového 

kapitálu podle článku 3 písm. b) nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 

č. 345/2013, v platném znění, 

9. kvalifikovaných fondů sociálního podnikání podle článku 3 písm. b) nařízení Evropského 

parlamentu a Rady (EU) č. 346/2013, v platném znění, nebo 

10. zahraničních investičních fondů srovnatelných s kvalifikovaným fondem sociálního 

podnikání podle článku 3 písm. b) nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 

č. 346/2013, v platném znění, a 

d) vykonávat činnosti uvedené v § 38 odst. 2 písm. a) nebo b) pro jiného ve vztahu ke 
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1. standardním fondům, 

2. zahraničním investičním fondům srovnatelným se standardním fondem, 

3. speciálním fondům, 

4. zahraničním investičním fondům srovnatelným se speciálním fondem, 

5. fondům kvalifikovaných investorů, s výjimkou kvalifikovaných fondů rizikového 

kapitálu podle článku 3 písm. b) a kvalifikovaných fondů sociálního podnikání podle 

článku 3 písm. b), s rozlišením, zda je jejich obhospodařovatel oprávněn přesáhnout 

rozhodný limit, 

6. zahraničním investičním fondům srovnatelným s fondem kvalifikovaných investorů, 

s výjimkou zahraničních investičních fondů srovnatelných s kvalifikovaným fondem 

rizikového kapitálu podle článku 3 písm. b) přímo použitelného předpisu Evropské unie 

upravujícího evropské fondy rizikového kapitálu7) a zahraničních investičních fondů 

srovnatelných s kvalifikovaným fondem sociálního podnikání podle článku 3 písm. b), 

s rozlišením, zda je jejich obhospodařovatel oprávněn přesáhnout rozhodný limit, 

7. kvalifikovaným fondům rizikového kapitálu podle článku 3 písm. b) nařízení Evropského 

parlamentu a Rady (EU) č. 345/2013, v platném znění, 

8. zahraničním investičním fondům srovnatelným s kvalifikovaným fondem rizikového 

kapitálu podle článku 3 písm. b) nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 

č. 345/2013, v platném znění, 

9. kvalifikovaným fondům sociálního podnikání podle článku 3 písm. b) nařízení 

Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 346/2013, v platném znění, nebo 

10. zahraničním investičním fondům srovnatelným s kvalifikovaným fondem sociálního 

podnikání podle článku 3 písm. b) nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 

č. 346/2013, v platném znění a 

e) d) vykonávat činnosti uvedené v § 11 odst. 1 písm. c) až f), žádá-li o povolení k jejich 

výkonu. 

 

(2) Česká národní banka může ve výroku rozhodnutí o udělení povolení podle § 479 

nebo 481 omezit rozsah povolované činnosti, zejména jde-li o rozsah investiční strategie 

investičních fondů nebo zahraničních investičních fondů, které hodlá investiční společnost 

podle § 479 nebo zahraniční osoba s povolením podle § 481 obhospodařovat. 

 

§ 487 

 

Ve výroku rozhodnutí o udělení povolení podle § 482 Česká národní banka uvede, zda je 

hlavní administrátor oprávněn 

 

a) provádět administraci 

1. speciálních fondů, 

2. zahraničních investičních fondů srovnatelných se speciálním fondem, 

3. fondů kvalifikovaných investorů s rozlišením, zda je jejich obhospodařovatel oprávněn 

přesáhnout rozhodný limit, nebo 

4. zahraničních investičních fondů srovnatelných s fondem kvalifikovaných investorů 

s rozlišením, zda je jejich obhospodařovatel oprávněn přesáhnout rozhodný limit, 

a popřípadě i 

b) vykonávat činnosti uvedené v § 38 odst. 2 písm. a) nebo b) ve vztahu ke 

1. speciálním fondům, 

2. zahraničním investičním fondům srovnatelným se speciálním fondem, 

3. fondům kvalifikovaných investorů, nebo 

4. zahraničním investičním fondům srovnatelným s fondem kvalifikovaných investorů. 
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§ 487 

 

Ve výroku rozhodnutí o udělení povolení podle § 482 Česká národní banka uvede, 

zda je hlavní administrátor oprávněn provádět administraci 

 

a) speciálních fondů a zahraničních investičních fondů srovnatelných se speciálním 

fondem, nebo 

b) fondů kvalifikovaných investorů a zahraničních investičních fondů srovnatelných 

s fondem kvalifikovaných investorů. 

 

§ 488 

 

(1) Česká národní banka současně s rozhodnutím, kterým se uděluje povolení k 

činnosti investiční společnosti, samosprávného investičního fondu a hlavního administrátora, 

rozhodne o udělení souhlasu k výkonu funkce vedoucí osoby nebo osoby podle § 21 odst. 5, 

jsou-li splněny předpoklady stanovené v § 516 odst. 1. 

(2) Česká národní banka současně s rozhodnutím, kterým se uděluje povolení k 

činnosti zahraniční osoby podle § 481, rozhodne o udělení souhlasu k výkonu funkce vedoucí 

osoby nebo vedoucích osob, jsou-li splněny předpoklady stanovené v § 516 odst. 1. 

 

§ 506a 

 

(1) Česká národní banka také rozhodne o výmazu ze seznamu vedeného podle tohoto 

zákona v případě investičního fondu nebo zahraničního investičního fondu, jestliže 

 

a) o to požádal obhospodařovatel tohoto fondu nebo ten, kdo na tom má oprávněný zájem, 

a jsou-li splněny podmínky, které v souvislosti s ukončením jeho činnosti v České republice 

plynou z tohoto zákona, 

a) o to požádal obhospodařovatel nebo administrátor tohoto fondu, případně likvidátor, 

jde-li o investiční fond s právní osobností, 

b) nevykonává svou činnost déle než 6 měsíců, 

c) nebyl do 90 dnů ode dne, kdy byl zapsán do tohoto seznamu, podán návrh na zápis 

do obchodního rejstříku, nebo jestliže nebylo tomuto návrhu vyhověno, 

d) vyšlo najevo, že zápis do seznamu byl proveden na základě nepravdivých nebo neúplných 

údajů, 

e) nesplňuje podmínky plynoucí z tohoto zákona, 

f) mu bylo odňato povolení k činnosti samosprávného investičního fondu, a tento fond se nemá 

stát investičním fondem uvedeným v § 9, 

g) došlo k přeměně samosprávného investičního fondu podle § 363, 

h) vyšlo najevo, že investiční fond uvedený v § 9 

1. nemá individuální statutární orgán a 

2. jeho obhospodařovatel nemá déle než 6 měsíců povolení k obhospodařování tohoto 

investičního fondu, 

i) zanikl, 

j) nemá déle než 3 měsíce depozitáře, nebo 

k) z dalších důvodů plynoucích z tohoto zákona. 

 

(2) O výmazu podle odstavce 1 Česká národní banka rozhodne 
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a) ke dni zániku investičního fondu s právní osobností, přemístění sídla do zahraničí nebo 

ke dni změny předmětu podnikání investičního fondu s právní osobností, 

b) ke dni zániku podílového fondu nebo přeměny na zahraniční investiční fond nebo ke dni 

rozdělení likvidačního zůstatku, 

c) ke dni skončení správy svěřenského fondu, přeměny svěřenského fondu na zahraniční 

investiční fond nebo ke dni, od kterého svěřenský správce požádal o skončení správy 

svěřenského fondu, 

d) ke dni změny právní formy investičního fondu, v důsledku které je současně zapisován 

do jiného seznamu podle § 597 písm. a) až c), nebo 

e) k jinému dni, například ke dni, který navrhuje ten, kdo o výmaz požádal. 

 

§ 506b 

 

(1) Česká národní banka rozhodne o výmazu ze seznamu vedeném vedeného podle 

tohoto zákona, byly-li ji prokázány skutečnosti, které provedení výmazu odůvodňují. 

 

(2) V případech výmazu podle § 506 odst. 1 písm. a) až d) a f) a § 506a odst. 1 písm. a), 

c), f), g) a i) se rozhodnutí písemně nevyhotovuje. 

 

(3) Vyhoví-li Česká národní banka žádosti podle § 506a odst. 1 písm. a) v plném 

rozsahu, není proti tomuto rozhodnutí přípustný rozklad a rozhodnutí nabývá právní 

moci okamžikem výmazu. O výmazu Česká národní banka neprodleně elektronicky 

informuje žadatele. 

§ 510 

 

(1) Česká národní banka zapíše do seznamu depozitářů investičního fondu na žádost 

osobu, jestliže má vytvořeny předpoklady k plnění povinností depozitáře investičního fondu 

vyplývajících z tohoto zákona a z přímo použitelného předpisu Evropské unie, jímž se provádí 

směrnice Evropského parlamentu a Rady upravující koordinaci předpisů v oblasti kolektivního 

investování ve vztahu k depozitářům standardních fondů8) nebo přímo použitelného předpisu 

Evropské unie, jímž se provádí směrnice Evropského parlamentu a Rady upravující správce 

alternativních investičních fondů6). 

 

(2) Depozitář investičního fondu musí být zapsán v seznamu depozitářů investičního 

fondu. 

 

(3) Česká národní banka rozhodne o žádosti podle odstavce 1 do 3 měsíců ode dne 

podání žádosti, která má předepsané náležitosti a ani netrpí jinými vadami; je-li to 

z hlediska náležitého posouzení žádosti nezbytné, prodlužuje se tato lhůta o 3 měsíce. 

____________________ 
6) Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 231/2013. 

 

 

HLAVA X 

ZÁPIS STANDARDNÍHO FONDU A ÚDAJŮ O PODFONDU STANDARDNÍHO 

FONDU 

§ 511 



- 48 - 

(1) Česká národní banka zapíše do seznamu investičních fondů podle § 597 písm. a) 

nebo b) fond kolektivního investování jako standardní fond na žádost jeho obhospodařovatele, 

jestliže 

a) sídlo a skutečné sídlo tohoto fondu je v České republice, jedná-li se o investiční fond s právní 

osobností, nebo je vytvořen podle českého práva, jedná-li se o investiční fond bez právní 

osobnosti, 

b) obhospodařovatel investičního fondu má povolení k obhospodařování standardních fondů 

nebo srovnatelných zahraničních investičních fondů, 

c) osoba, která bude depozitářem investičního fondu, potvrdila vytvoření předpokladů k plnění 

povinností depozitáře vyplývajících z tohoto zákona, 

d) splňuje předpoklady podle čl. 4 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/1131, 

jedná-li se o zápis standardního fondu, který má být fondem peněžního trhu, 

e) navržený statut investičního fondu umožňuje nabízení investic do tohoto fondu v České 

republice a má všechny předepsané náležitosti vyplývající z tohoto zákona a z právního 

předpisu jej provádějícího a 

f) obhospodařovatel investičního fondu osvědčí splnění předpokladů uvedených v § 248 odst. 

1, jedná-li se o zápis standardního fondu, který má být podřízeným fondem. 

(2) Česká národní banka zapíše do seznamu investičních fondů podle § 597 písm. a) 

údaje o podfondu standardního fondu na žádost jeho obhospodařovatele, jestliže 

a) obhospodařovatel investičního fondu, jehož stanovy vytvoření podfondů připustily, má 

1. splacený základní kapitál, jeho počáteční kapitál včetně základního kapitálu má průhledný a 

nezávadný původ a nevznikají důvodné obavy, že obhospodařovatel nemá vlastní kapitál ve 

výši, která umožňuje řádné obhospodařování tohoto podfondu, 

2. věcné, organizační a personální předpoklady pro vytváření podfondů a 

3. alespoň 2 vedoucí osoby, které budou řídit řádný a obezřetný výkon činnosti 

obhospodařovatele a současně tyto osoby splňují předpoklady schvalování k výkonu funkce 

vedoucích osob stanovené v § 516 odst. 1, 

b) depozitář investičního fondu, jehož stanovy vytvoření podfondů připustily, vykonává činnost 

pro tento podfond a potvrdil vytvoření předpokladů k plnění povinností depozitáře 

vyplývajících z tohoto zákona i z hlediska toho, že investiční fond může vytvářet podfondy, 

c) navržený statut podfondu nebo statut investičního fondu, jehož stanovy vytvoření podfondů 

připustily, je-li statut podfondu začleněn do statutu tohoto investičního fondu, umožňuje 

nabízení investičních akcií do tohoto podfondu v České republice a má všechny předepsané 

náležitosti vyplývající z tohoto zákona a z právního předpisu jej provádějícího, 
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d) obhospodařovatel investičního fondu, jehož stanovy vytvoření podfondů připustily, osvědčí 

splnění předpokladů uvedených v § 248 odst. 1, jedná-li se o zápis údajů o podfondu, který má 

být podřízeným standardním fondem, a 

e) obhospodařovatel investičního fondu, jehož stanovy vytvoření podfondů připustily, osvědčí 

splnění předpokladů podle čl. 4 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/1131, 

jedná-li se o zápis údajů o podfondu, který má být fondem peněžního trhu. 

 

HLAVA XI 

ZÁPIS EVROPSKÉHO FONDU DLOUHODOBÝCH INVESTIC A ÚDAJŮ O 

PODFONDU EVROPSKÉHO FONDU DLOUHODOBÝCH INVESTIC 

§ 512a 

 (1) Česká národní banka zapíše do seznamu investičních fondů podle § 597 písm. a), b) 

nebo c) evropský fond dlouhodobých investic uvedený v § 96 odst. 1 písm. c) jako fond 

kvalifikovaných investorů na žádost jeho obhospodařovatele, jsou-li splněny předpoklady 

podle článků 5 a 6 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/760, v platném znění. 

(2) Česká národní banka zapíše do seznamu investičních fondů podle § 597 písm. 

a) nebo b) evropský fond dlouhodobých investic uvedený v § 96 odst. 2 jako speciální fond 

na žádost jeho obhospodařovatele, jsou-li splněny předpoklady podle článků 5 a 6 nařízení 

Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/760, v platném znění. 

 (2) (3) Česká národní banka zapíše do seznamu investičních fondů podle § 597 písm. a) 

nebo b) údaje o podfondu evropského fondu dlouhodobých investic na žádost jeho 

obhospodařovatele, jsou-li splněny předpoklady podle článků 5 a 6 nařízení Evropského 

parlamentu a Rady (EU) 2015/760, v platném znění. 

 

HLAVA XIII 

UDĚLENÍ SOUHLASU K VÝKONU VÝKON FUNKCE VEDOUCÍ OSOBY 

§ 515 

Vedoucí osoba investiční společnosti, samosprávného investičního fondu, zahraniční 

osoby s povolením podle § 481 a hlavního administrátora a osoba vykonávající funkci podle § 

21 odst. 5, jakož i fyzická osoba, která je zmocněna právnickou osobou, jež je individuálním 

statutárním orgánem investičního fondu, aby ji ve statutárním orgánu tohoto investičního fondu 

zastupovala, jestliže není členem statutárního orgánu nebo jinou vedoucí osobou této právnické 

osoby a nemá předchozí souhlas České národní banky podle této hlavy, musí mít k výkonu své 

funkce předchozí souhlas České národní banky, musí k výkonu své funkce splňovat 

předpoklady podle § 516. 
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§ 516 

 

(1) Česká národní banka udělí souhlas podle § 515 člověku Investiční společnost, 

samosprávný investiční fond, zahraniční osoba s povolením podle § 481 a hlavní 

administrátor zajistí, aby osobou uvedenou v § 515 byl člověk,  

a) který dosáhl věku 18 let, 

b) který nemá omezenu svéprávnost, 

c) u nějž nenastala skutečnost, která je překážkou provozování živnosti podle zákona 

upravujícího živnostenské podnikání, 

d) který je důvěryhodný, 

e) který je odborně způsobilý, přičemž má dostatečné znalosti a zkušenosti pro řádný výkon 

této funkce, 

f) který je vhodný z hlediska řádného a obezřetného výkonu činností investiční společnosti, 

investičního fondu, zahraniční osoby s povolením podle § 481 nebo hlavního administrátora, 

ve kterých může vykonávat funkci vedoucí osoby, 

g) kterému v řádném výkonu funkce nebrání jeho profesní, podnikatelská nebo jiná obdobná 

činnost, například činnost u osoby s obdobným předmětem podnikání, a 

h) má-li vykonávat funkci vedoucí osoby obhospodařovatele investičního fondu nebo 

zahraničního investičního fondu nebo funkci osoby podle § 21 odst. 5, který má dostatečné 

zkušenosti se správou majetku, na který je zaměřena investiční strategie obhospodařovaného 

investičního fondu nebo zahraničního investičního fondu. 

(2) Investiční společnost, samosprávný investiční fond, zahraniční osoba s povolením 

podle § 481 a hlavní administrátor musí mít alespoň 2 vedoucí osoby, které splňují požadavky 

podle odstavce 1. 

(3) Při posuzování skutečností uvedených v odstavci 1 písm. e) až h) se přihlédne 

zejména k rozsahu pravomocí spojených s výkonem funkce vedoucí osoby, organizačnímu 

uspořádání a celkovým personálním zdrojům investiční společnosti, samosprávného 

investičního fondu, zahraniční osoby s povolením podle § 481 nebo hlavního 

administrátora. 

(4) K tomu, že posuzovaná osoba působí jako zaměstnanec nebo volený člen 

orgánu u jiné osoby v rámci koncernu se při posuzování skutečností uvedených v odstavci 

1 písm. g) nepřihlíží. 

§ 517 

 

(1) Při posuzování skutečností uvedených v § 516 odst. 1 písm. e) až h) vezme Česká 

národní banka v úvahu zejména rozsah pravomocí spojených s výkonem funkce vedoucí osoby, 
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organizační uspořádání a celkové personální vybavení je investiční společnosti, samosprávného 

investičního fondu, zahraniční osoby s povolením podle § 481 nebo hlavního administrátora. 

 

(2) K tomu, že posuzovaná osoba působí jako zaměstnanec nebo volený člen orgánu 

u jiné osoby v rámci koncernu se při posuzování skutečností uvedených v § 516 odst. 1 písm. g) 

nepřihlíží. 

§ 517 

 

Oznámení změn ve složení vedoucí osoby 

  (1) Investiční společnost, samosprávný investiční fond, zahraniční osoba 

s povolením podle § 481 a hlavní administrátor oznámí České národní bance jakoukoli 

změnu ve složení osob podle § 515, a současně jí poskytne informace nezbytné k posouzení 

splnění požadavků podle § 516, a to nejpozději 1 měsíc přede dnem jejího provedení. 

Nastala-li změna nezávisle na vůli oznamovatele, oznámí změnu do 10 pracovních dnů 

poté, co se o změně dozvěděl. 

(2) Domnívá-li se Česká národní banka na základě oznámení podle odstavce 1, že 

nejsou nebo nebudou splněny požadavky podle § 516, vyrozumí o tom oznamovatele do 1 

měsíce ode dne, kdy oznámení podle odstavce 1 obdržela. 

§ 518 

Nezačne-li osoba uvedená v § 515 vykonávat svou funkci do 6 měsíců ode dne, kdy jí 

byl předchozí souhlas udělen, nebo nevykonává-li svou funkci nepřetržitě po dobu delší než 6 

měsíců, předchozí souhlas zaniká. 

§ 532 

 

Žádost o 

 

a) udělení povolení podle § 479, 480, 481, 482 a 507, 

b) udělení souhlasu podle § 508, 509, 515, 520, 525, 527 a 529, 

c) odnětí povolení podle § 551 odst. 1 písm. d) a § 646 odst. 1, 

d) změnu povolení podle § 647 a 

e) zápis do seznamu podle § 596 a 597, jakož i o změnu údajů zapsaných v těchto seznamech, 

 

lze podat pouze elektronicky; žádost musí obsahovat údaje a doklady prokazující 

splnění předpokladů stanovených tímto zákonem. Česká národní banka stanoví vyhláškou 

náležitosti žádosti osvědčující splnění předpokladů stanovených tímto zákonem, její formu 

a způsob podání. 

 

§ 532 

 

(1) Žádost o udělení povolení podle § 479, 480, 481, 482 a 507, udělení souhlasu 

podle § 433, 508, 509, 520, 525, 527 a 529, odnětí povolení podle § 551 odst. 1 písm. d) 

a § 646 odst. 1, změnu povolení podle § 500 a 647 a o zápis do seznamů podle § 596 a 597, 

jakož i žádost o změnu údajů v těchto seznamech zapsaných lze podat pouze elektronicky. 

 

aspi://module='ASPI'&link='240/2013%20Sb.%2523551'&ucin-k-dni='30.12.9999'
aspi://module='ASPI'&link='240/2013%20Sb.%2523646'&ucin-k-dni='30.12.9999'
aspi://module='ASPI'&link='240/2013%20Sb.%2523647'&ucin-k-dni='30.12.9999'
aspi://module='ASPI'&link='240/2013%20Sb.%2523596'&ucin-k-dni='30.12.9999'
aspi://module='ASPI'&link='240/2013%20Sb.%2523597'&ucin-k-dni='30.12.9999'
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(2) Žádost podle odstavce 1 obsahuje, vedle náležitostí stanovených správním 

řádem, též údaje o splnění podmínek stanovených tímto zákonem. K žádosti se připojí 

doklady osvědčující splnění těchto podmínek. 

 

(3) Česká národní banka stanoví vyhláškou náležitosti žádosti podle odstavce 1 

osvědčující splnění předpokladů stanovených tímto zákonem, její formu a způsob podání. 

 

§ 553 

Odnětí povolení pro účely označení podílového fondu a svěřenského fondu 

(1) Česká národní banka může odejmout povolení udělené pro účely § 104 odst. 2 a § 

148 odst. 4, jestliže došlo k závažné změně ve skutečnostech rozhodných pro udělení tohoto 

povolení, na jejichž základě bylo povolení uděleno, nebo vyšlo najevo, že povolení bylo 

uděleno na základě nepravdivých nebo neúplných údajů. 

(2) Rozhodla-li Česká národní banka o odnětí povolení uděleného pro účely § 104 

odst. 2 a § 148 odst. 4, určí současně lhůtu pro změnu označení podílového fondu nebo 

svěřenského fondu tak, aby neobsahoval jméno nebo název anebo příznačný prvek názvu této 

osoby. 

 (3) Vykonatelností rozhodnutí o odnětí povolení podle odstavce 1 pozbývá osoba, které 

bylo toto povolení odňato, právo rozhodovat o tom, kdo bude obhospodařovatelem, 

administrátorem a depozitářem podílového fondu nebo svěřenského fondu, jehož označení 

obsahuje jméno nebo název anebo příznačný prvek názvu této osoby, jakož i právo rozhodovat 

o změně v osobě tohoto obhospodařovatele, administrátora nebo depozitáře. Vykonatelností 

tohoto rozhodnutí se současně obnovuje působnost orgánu oprávněného jinak podle tohoto 

zákona nebo jiného právního předpisu v těchto případech rozhodovat. 

 

§ 597 

 

Česká národní banka vede dále seznamy 

 

a) investičních fondů s právní osobností, 

b) podílových fondů, 

c) investičních fondů majících právní formu svěřenského fondu, 

d) zahraničních investičních fondů, do nichž mohou být investice veřejně nabízeny v České 

republice., nejde-li o případ podle písmene e), a  

e) zahraničních investičních fondů srovnatelných se speciálním fondem nebo s fondem 

kvalifikovaných investorů, jejichž obhospodařovatel je oprávněn přesáhnout rozhodný limit 

a do nichž mají být investice v České republice podle záměru nabízeny pouze jinak než 

veřejně. 

 

§ 599 

 

(1) Obhospodařovatel investičního fondu nebo zahraničního investičního fondu 

se dopustí přestupku tím, že 
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a) nesplní některou z povinností nebo poruší některý ze zákazů podle čl. 3 až 38 nařízení 

Komise (EU) č. 583/2010, čl. 1 a přílohy I nařízení Komise (EU) č. 584/2010, čl. 2 až 111 

nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 231/2013, v platném znění, čl. 5, 6, 7 písm. 

a) nebo b) nebo čl. 12 až 14a nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 345/2013, 

v platném znění, čl. 5, 6, 7 písm. a) nebo b) nebo čl. 13 až 15a nařízení Evropského 

parlamentu a Rady (EU) č. 346/2013, v platném znění, čl. 3 až 31 nařízení Evropského 

parlamentu a Rady (EU) 2015/760, v platném znění, čl. 13 nebo 14 nařízení Evropského 

parlamentu a Rady (EU) 2015/2365, čl. 2 až 24 nařízení Komise v přenesené pravomoci 

(EU) č. 438/2016, v platném znění, nebo podle čl. 4 až 6, 9 až 21 nebo čl. 23 až 36 nařízení 

Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/1131, v platném znění ve vztahu k výkonu 

činnosti, kterou zahrnuje obhospodařování investičního fondu nebo zahraničního 

investičního fondu, 

b) v rozporu s § 18 neobhospodařuje tento fond s odbornou péčí, 

c) v rozporu s § 19 odst. 1 nevykonává činnost řádně nebo obezřetně, 

d) v rozporu s § 19 odst. 2 nezavede, neudržuje nebo neuplatňuje řídicí a kontrolní systém, 

e) nezajistí, aby jeho řídicí a kontrolní systém splňoval požadavky plynoucí z § 20 odst. 1, 2 

nebo 3, 

f) nejedná podle § 20 odst. 4, 

g) nezavede, neudržuje nebo neuplatňuje mechanismus k hlášení podle § 20a, 

h) nezajistí, aby jeho personální vybavení splňovalo zdroje splňovaly požadavky plynoucí 

z § 21, 

i) poruší některé z pravidel jednání plynoucích z § 22, 

j) pověří jiného výkonem jednotlivé činnosti, kterou zahrnuje obhospodařování tohoto fondu, 

v rozporu s některou z podmínek uvedených v § 23 až 25, 

k) při výkonu některé z činností uvedených v § 11 odst. 1 písm. c) až f) nesplní některou 

z povinností plynoucích z § 33 odst. 1 nebo poruší zákaz podle § 33 odst. 2, 

l) nakládá s peněžními prostředky tohoto fondu v rozporu s § 74 odst. 2 nebo 3, 

m) po zániku příslušné depozitářské smlouvy nesplní některou z povinností uvedených v § 76 

nebo 673, 

n) v rozporu s § 88 odst. 3 neinformuje příslušného depozitáře o vzniku nebo zániku závazku 

ze smlouvy uvedené v § 88 odst. 1, 

o) neposkytne České národní bance některý z dokumentů podle § 455 odst. 1, nebo 

p) neoznámí České národní bance některý z údajů nebo některou ze skutečností podle § 458, 

§ 459 odst. 1, § 460 odst. 1, § 461 odst. 3 nebo 4, § 462, 463, § 464 odst. 1, § 466, § 467 

odst. 2 věty první, § 467 odst. 5 nebo 6, § 468, 469, § 471 odst. 1, § 473 nebo § 475 odst. 1. 

 

(2) Obhospodařovatel neoprávněný přesáhnout rozhodný limit, který obhospodařuje 

pouze fondy kvalifikovaných investorů a srovnatelné zahraniční investiční fondy, se dopustí 

přestupku tím, že v rozporu s § 28, § 291 odst. 2 nebo § 293 odst. 2 nesplní některou 

z povinností stanovených v článcích 7 až 10 nebo článcích 12 a 13 nařízení Evropského 

parlamentu a Rady (EU) č. 345/2013, v platném znění. 

 

(3) Obhospodařovatel uvedený v § 34 odst. 1 se dopustí přestupku tím, že 

 

a) nezajistí zpřístupnění některého z údajů uvedených v § 34 odst. 1 a 2 a § 35 odst. 1 písm. a) 

až e), 

b) nepožádá statutární orgán kontrolované právnické osoby podle § 36 odst. 1, 3 nebo 4, 

c) nezajistí zahrnutí údajů uvedených v § 34 odst. 2 do výroční zprávy jím obhospodařovaného 

investičního fondu, postupuje-li podle § 234 odst. 2 písm. d), nebo 
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d) neoznámí České národní bance některý z údajů podle § 471 odst. 2. 

 

(4) Obhospodařovatel uvedený v § 34 odst. 1 nebo § 35 odst. 3 se dopustí přestupku tím, 

že 

 

a) nezajistí zpřístupnění některého z údajů uvedeného v § 35 odst. 1 písm. f) až h), 

b) nepožádá statutární orgán kontrolované právnické osoby podle § 36 odst. 2, 

c) nezabrání jednání nebo skutečnosti podle § 37 odst. 1, nebo 

d) neoznámí České národní bance některý z údajů podle § 471 odst. 3. 

 

(5) Obhospodařovatel investičního fondu se dopustí přestupku tím, že 

 

a) se v rozporu s § 61 stane depozitářem tohoto fondu, 

b) v rozporu s § 189 nevydá nebo neaktualizuje statut tohoto fondu, 

c) oceňuje majetek nebo dluhy tohoto fondu, aniž má vytvořeny organizační předpoklady podle 

§ 195, 

d) v rozporu s § 634 odst. 5 neuvede ve jméně tohoto fondu slovo „fond“, nebo 

e) nezajistí, aby jeho jméno nebo jméno tohoto fondu splňovaly požadavky podle § 635. 

 

(6) Za přestupek podle odstavce 1 písm. g), k), l), m), n), o) nebo p) odstavce 3, 4 nebo 

5 lze uložit pokutu do 

 

a) 150 000 000 Kč, 

b) výše 10 % celkového ročního obratu právnické osoby podle její poslední řádné účetní 

závěrky nebo konsolidované účetní závěrky, přesahuje-li takto určená výše pokuty částku 

150 000 000 Kč, nebo 

c) výše dvojnásobku neoprávněného prospěchu získaného spácháním tohoto přestupku, je-li 

možné výši neoprávněného prospěchu zjistit a přesahuje-li takto určená výše pokuty částku 

150 000 000 Kč. 

 

(7) Za přestupek podle odstavce 1 písm. a), b), c), d), e), f), h), i) nebo j) nebo odstavce 

2 lze uložit pokutu do 

 

a) 300 000 000 Kč, 

b) výše 10 % celkového ročního obratu právnické osoby podle její poslední řádné účetní 

závěrky nebo konsolidované účetní závěrky, přesahuje-li takto určená výše pokuty částku 

300 000 000 Kč, nebo 

c) výše dvojnásobku neoprávněného prospěchu získaného spácháním tohoto přestupku, je-li 

možné výši neoprávněného prospěchu zjistit a přesahuje-li takto určená výše pokuty částku 

300 000 000 Kč. 

 

(8) Za přestupek podle odstavce 1, 2, 3, 4 nebo 5 lze namísto pokuty nebo spolu 

s pokutou nařídit uveřejnění informace o tom, jaká je povaha protiprávního jednání a která 

osoba takto jednala. 

 

§ 601 

 (1) Obhospodařovatel investičního fondu jako svěřenského fondu se dopustí přestupku 

tím, že nezajistí, aby označení tohoto fondu splňovalo požadavky podle § 104 a 
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obhospodařovatel investičního fondu, který je akciovou společností s proměnným základním 

kapitálem, se dopustí přestupku tím, že nezajistí, aby označení jejích podfondů splňovalo 

požadavky podle § 166 odst. 1 nebo § 104. 

 (2) Obhospodařovatel speciálního fondu nebo srovnatelného zahraničního investičního 

fondu, který využívá pákový efekt, se dopustí přestupku tím, že neosvědčí České národní bance 

na její žádost některou ze skutečností podle § 218. 

 (3) Obhospodařovatel podřízeného fondu se dopustí přestupku tím, že 

a) investuje v rozporu s § 248 odst. 1, 

b) nekontroluje výkon činnosti obhospodařovatele řídícího fondu podle § 248 odst. 2, nebo 

c) nepředá depozitáři tohoto fondu informaci podle § 256. 

 (4) Obhospodařovatel řídícího fondu se dopustí přestupku tím, že v rozporu s § 255 odst. 

2 neinformuje obhospodařovatele podřízeného fondu, administrátora podřízeného fondu, 

depozitáře podřízeného fondu, Českou národní banku nebo příslušný orgán dohledu jiného 

členského státu. 

 (5) Obhospodařovatel fondu kolektivního investování, který podle svého statutu 

investuje do nemovitostí nebo účastí v nemovitostní společnosti, se dopustí přestupku tím, že 

nezřídí výbor odborníků podle § 268. 

(6) Obhospodařovatel zahraničního investičního fondu srovnatelného se 

speciálním fondem se dopustí přestupku tím, že nesplní povinnost podle § 297 odst. 5. 

 (6) (7) Za přestupek podle odstavce 1 nebo 2, odstavce 3 písm. b) nebo c), odstavce 4 

nebo 5, 5 nebo 6 lze uložit pokutu do 

a) 150 000 000 Kč, 

b) výše 10 % celkového ročního obratu právnické osoby podle její poslední řádné účetní 

závěrky nebo konsolidované účetní závěrky, přesahuje-li takto určená výše pokuty částku 150 

000 000 Kč, nebo 

c) výše dvojnásobku neoprávněného prospěchu získaného spácháním tohoto přestupku, je-li 

možné výši neoprávněného prospěchu zjistit a přesahuje-li takto určená výše pokuty částku 150 

000 000 Kč. 

 (7) (8) Za přestupek podle odstavce 3 písm. a) lze uložit pokutu do 

a) 300 000 000 Kč, 

b) výše 10 % celkového ročního obratu právnické osoby podle její poslední řádné účetní 

závěrky nebo konsolidované účetní závěrky, přesahuje-li takto určená výše pokuty částku 300 

000 000 Kč, nebo 
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c) výše dvojnásobku neoprávněného prospěchu získaného spácháním tohoto přestupku, je-li 

možné výši neoprávněného prospěchu zjistit a přesahuje-li takto určená výše pokuty částku 300 

000 000 Kč. 

 (8) (9) Za přestupek podle odstavce 1, 2, 3, 4 nebo 5, 5 nebo 6 lze namísto pokuty nebo 

spolu s pokutou nařídit uveřejnění informace o tom, jaká je povaha protiprávního jednání a 

která osoba takto jednala. 

§ 604 

 

(1) Administrátor investičního fondu nebo zahraničního investičního fondu se dopustí 

přestupku tím, že 

 

a) nesplní některou z povinností nebo poruší některý ze zákazů podle čl. 3 až 38 nařízení 

Komise (EU) č. 583/2010, čl. 1 a přílohy I nařízení Komise (EU) č. 584/2010, čl. 2 až 111 

nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 231/2013, v platném znění, čl. 5, 6, čl. 7 

písm. a) nebo b) nebo čl. 12 až 14a nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 

345/2013, v platném znění, čl. 5, 6, čl. 7 písm. a) nebo b) nebo čl. 13 až 15a nařízení 

Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 346/2013, v platném znění, čl. 3 až 31 nařízení 

Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/760, v platném znění, čl. 13 nebo 14 nařízení 

Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/2365, čl. 2 až 24 nařízení Komise v přenesené 

pravomoci (EU) č. 438/2016, v platném znění, podle čl. 4 až 6, 9 až 21 nebo čl. 23 až 36 

nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/1131, v platném znění, podle čl. 3 až 13 

nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/208821), nebo podle čl. 5 až 7 nařízení 

Evropského parlamentu a Rady (EU) 2020/85222) ve vztahu k výkonu činnosti, kterou 

zahrnuje administrace investičního fondu nebo zahraničního investičního fondu, 

b) v rozporu s § 45 neprovádí administraci tohoto fondu s odbornou péčí, 

c) v rozporu s § 46 odst. 1 nevykonává činnost řádně a obezřetně, 

d) v rozporu s § 46 odst. 2 nezavede, neudržuje nebo neuplatňuje řídicí a kontrolní systém, 

e) nezajistí, aby jeho řídicí a kontrolní systém splňoval požadavky plynoucí z § 47 odst. 1, 2 

nebo 3, 

f) nejedná podle § 47 odst. 4, 

g) nezavede, neudržuje nebo neuplatňuje mechanismus k hlášení podle § 47a a 20a, 

h) nezajistí, aby jeho personální vybavení splňovalo zdroje splňovaly požadavky plynoucí 

z § 48, 

i) poruší některé z pravidel jednání plynoucích z § 49, 

j) pověří jiného výkonem jednotlivé činnosti, kterou zahrnuje administrace tohoto fondu, 

v rozporu s některou z podmínek uvedených v § 50 až 52, 

k) nezajistí vedení evidence podle § 54, 

l) neposkytne České národní bance některý z dokumentů podle § 455 odst. 2 nebo § 457, 

m) neoznámí České národní bance některý z údajů nebo některou ze skutečností podle § 456, 

457, § 459 odst. 2, § 460 odst. 2, § 467 odst. 2 věty druhé, § 467 odst. 3, § 469 nebo § 475 

odst. 2, nebo 

n) nesdělí spotřebiteli před uzavřením smlouvy nebo před tím, než spotřebitel učiní závaznou 

nabídku, v textové podobě skutečnosti podle § 1843 občanského zákoníku. 

 

(2) Administrátor fondu kvalifikovaných investorů nebo srovnatelného zahraničního 

investičního fondu obhospodařovaného obhospodařovatelem uvedeným v § 28 se dopustí 

přestupku tím, že v rozsahu administrace tohoto fondu v rozporu s § 56, § 291 odst. 2 nebo 
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§ 293 odst. 2 nesplní některou z povinností stanovených v článcích 7 až 13 přímo použitelného 

předpisu Evropské unie upravujícího fondy rizikového kapitálu7). 

 

(3) Administrátor podílového fondu se dopustí přestupku tím, že 

 

a) nevede seznam podílníků podle § 109, § 110 odst. 2 nebo § 111, 

b) vede účetnictví v rozporu s § 114, 

c) nezajistí uveřejnění některého z dokumentů nebo skutečností podle § 137 odst. 1 nebo § 138, 

d) nevyplatí podílníkům jejich podíly na likvidačním zůstatku podle § 376 odst. 2, 

e) nepodá žádost o výmaz ze seznamu podílových fondů podle § 376 odst. 4, 

f) nezajistí uchování dokumentů podle § 376 odst. 5, 

e) g) neuveřejní informaci podle § 428 odst. 3, nebo 

f) h) nesestaví mimořádnou účetní závěrku podle § 434. 

 

(4) Administrátor investičního fondu se dopustí přestupku tím, že 

 

a) pověří jiného oceňováním majetku nebo dluhů tohoto fondu v rozporu s § 197 odst. 1, § 198 

odst. 1 nebo § 199, 

b) neuveřejní informaci podle § 432 odst. 3, 

c) neoznámí České národní bance skutečnost podle § 465, nebo 

d) nezajistí, aby jeho jméno splňovalo požadavky podle § 635. 

 

(5) Administrátor fondu kolektivního investování se dopustí přestupku tím, že 

 

a) neuveřejní některý z dokumentů nebo údajů podle § 222, § 233 odst. 1 nebo § 237 odst. 1, 

b) neposkytne investorovi některý z dokumentů nebo údajů podle § 224 odst. 1, § 225, 226, 

231, 232 nebo § 233 odst. 3, 

c) nevypracuje sdělení klíčových informací podle § 227 až 230, výroční zprávu tohoto fondu 

podle § 234 nebo pololetní zprávu tohoto fondu podle § 238, 

d) v rozporu s § 228 neaktualizuje některý z údajů uvedených ve sdělení klíčových informací, 

nebo 

e) neposkytne podílníkovi nebo akcionáři tohoto fondu některý z dokumentů podle § 233 odst. 

2 nebo § 237 odst. 2. 

 

(6) Za přestupek podle odstavce 1 písm. g), l), m) nebo n), odstavce 2, 3, 4 nebo 5 lze 

uložit pokutu do 

 

a) 150 000 000 Kč, 

b) výše 10 % celkového ročního obratu právnické osoby podle její poslední řádné účetní 

závěrky nebo konsolidované účetní závěrky, přesahuje-li takto určená výše pokuty částku 

150 000 000 Kč, nebo 

c) výše dvojnásobku neoprávněného prospěchu získaného spácháním tohoto přestupku, je-li 

možné výši neoprávněného prospěchu zjistit a přesahuje-li takto určená výše pokuty částku 

150 000 000 Kč. 

 

(7) Za přestupek podle odstavce 1 písm. a), b), c), d), e), f), g), h), i), j) nebo k) lze uložit 

pokutu do 

 

a) 300 000 000 Kč, 
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b) výše 10 % celkového ročního obratu právnické osoby podle její poslední řádné účetní 

závěrky nebo konsolidované účetní závěrky, přesahuje-li takto určená výše pokuty částku 

300 000 000 Kč, nebo 

c) výše dvojnásobku neoprávněného prospěchu získaného spácháním tohoto přestupku, je-li 

možné výši neoprávněného prospěchu zjistit a přesahuje-li takto určená výše pokuty částku 

300 000 000 Kč. 

 

(8) Za přestupek podle odstavce 1, 2, 3, 4 nebo 5 lze namísto pokuty nebo spolu 

s pokutou nařídit uveřejnění informace o tom, jaká je povaha protiprávního jednání a která 

osoba takto jednala. 

 

§ 611 

 

(1) Investiční společnost oprávněná přesáhnout rozhodný limit a zahraniční osoba 

s povolením podle § 481, která není srovnatelná se samosprávným investičním fondem, 

se dopustí přestupku tím, že umístí kapitál v rozporu s § 32 odst. 1. 

 

(2) Samosprávný investiční fond oprávněný přesáhnout rozhodný limit a zahraniční 

osoba s povolením podle § 481, která je srovnatelná se samosprávným investičním fondem, 

se dopustí přestupku tím, že umístí majetek, kterým byl kapitál zvýšen, v rozporu s § 32 odst. 2. 

 

(3) Hlavní administrátor se dopustí přestupku tím, že nezajistí, aby jeho kapitál neklesl 

pod minimální výši počátečního kapitálu stanovenou v § 57. 

 

(4) Investiční společnost oprávněná obhospodařovat standardní fondy a srovnatelné 

zahraniční investiční fondy nebo oprávněná přesáhnout rozhodný limit a zahraniční osoba 

s povolením podle § 481, která není srovnatelná se samosprávným investičním fondem, 

se dopustí přestupku tím, že neoznámí České národní bance skutečnost podle § 331 odst. 1 nebo 

2 nebo § 335 odst. 1 nebo 2. 

 

(5) Investiční společnost, samosprávný investiční fond, zahraniční osoba 

s povolením podle § 481 a hlavní administrátor, se dopustí přestupku tím, že neoznámí 

České národní bance změnu podle § 467 odst. 1 věty první nebo neoznámí České národní 

bance změnu ve složení vedoucích osob podle § 517 odst. 1. 

  

(6) Zahraniční osoba s povolením podle § 481 se dopustí přestupku tím, 

že neoznámí České národní bance, že jí bylo uděleno srovnatelné povolení orgánem 

dohledu jiného členského státu, podle § 467 odst. 1 věty druhé. 

 

(5) (7) Za přestupek podle odstavců 1 až 4 6 lze uložit pokutu do 

 

a) 150 000 000 Kč, 

b) výše 10 % celkového ročního obratu právnické osoby podle její poslední řádné účetní 

závěrky nebo konsolidované účetní závěrky, přesahuje-li takto určená výše pokuty částku 

150 000 000 Kč, nebo 

c) výše dvojnásobku neoprávněného prospěchu získaného spácháním tohoto přestupku, je-li 

možné výši neoprávněného prospěchu zjistit a přesahuje-li takto určená výše pokuty částku 

150 000 000 Kč. 
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(6) (8) Za přestupek podle odstavce 1, 2, 3 nebo 4, 4, 5 nebo 6 lze namísto pokuty nebo 

spolu s pokutou nařídit uveřejnění informace o tom, jaká je povaha protiprávního jednání 

a která osoba takto jednala. 

 

§ 612 

(1) Depozitář investičního fondu se dopustí přestupku tím, že 

a) při výkonu činnosti depozitáře nejedná podle § 62, 

b) poskytne investiční nástroj v rozporu s § 63, 

c) nezavede, neudržuje nebo neuplatňuje postupy podle § 64 odst. 1, 

d) neoznámí skutečnost podle § 64 odst. 2, 

e) vykonává činnost, z jejíhož výkonu může plynout střet zájmů, aniž má zavedeny organizační 

předpoklady podle § 65 odst. 2, 

f) oceňuje majetek a dluhy investičního fondu nebo provádí výpočet aktuální hodnoty 

podílového listu nebo investiční akcie vydávané investičním fondem, aniž má zavedeny 

organizační předpoklady podle § 65 odst. 3, 

g) neprojedná s obhospodařovatelem tohoto fondu skutečnost podle § 66, 

h) nezavede, neudržuje nebo neuplatňuje mechanismus k hlášení podle § 66a a 20a, 

i) nemá vytvořeny předpoklady podle § 69 odst. 2, 

j) nemá v opatrování zastupitelné investiční nástroje v majetku tohoto fondu podle § 71 odst. 1 

písm. a), 

k) nemá v úschově majetek tohoto fondu, jehož povaha to umožňuje, podle § 71 odst. 1 písm. 

b), 

l) nezajistí evidenci majetku tohoto fondu podle § 71 odst. 1 písm. c), 

m) nezřídí, nevede nebo neeviduje peněžní účty, neukládá peněžní prostředky nebo 

nekontroluje pohyb peněžních prostředků podle § 72, 

n) neprovede kontrolu podle § 73 odst. 1 nebo 3, 

o) neprovede příkaz podle § 73 odst. 2, 

p) neinformuje nastupujícího depozitáře tohoto fondu, nepředá mu všechny doklady nebo mu 

nevydá peněžní prostředky nebo majetek tohoto fondu podle § 75 odst. 1, 

q) pověří jiného výkonem určité jednotlivé činnosti, kterou zahrnují činnosti uvedené v § 71 

odst. 1, v rozporu s některým z předpokladů uvedených v § 77 nebo 78, 

r) v rozporu s § 510 odst. 2 není zapsán v seznamu depozitářů investičního fondu, 

s) neoznámí České národní bance skutečnost podle § 474,  

t) nesplní některou z povinností nebo poruší některý ze zákazů podle čl. 3 až 38 nařízení Komise 

(EU) č. 583/2010, čl. 1 a přílohy I nařízení Komise (EU) č. 584/2010, čl. 2 až 111 nařízení 

Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 231/2013, v platném znění, čl. 5, 6, čl. 7 písm. a) nebo 

b) nebo čl. 12 až 14a nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 345/2013, v platném 

znění, čl. 5, 6, čl. 7 písm. a) nebo b) nebo čl. 13 až 15a nařízení Evropského parlamentu a Rady 

(EU) č. 346/2013, v platném znění, čl. 3 až 31 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 

2015/760, v platném znění, čl. 13 nebo 14 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 

2015/2365, čl. 2 až 24 nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 438/2016, v platném 

znění, nebo podle čl. 4 až 6, 9 až 21 nebo čl. 23 až 36 nařízení Evropského parlamentu a Rady 

(EU) 2017/1131, v platném znění ve vztahu k výkonu činnosti depozitáře. 
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 (2) Depozitář standardního fondu, který postupuje podle § 666 až 675, se dopustí 

přestupku tím, že 

a) nemá v opatrování zastupitelné investiční nástroje v majetku tohoto fondu podle § 669 písm. 

a), 

b) nemá v úschově majetek tohoto fondu, jehož povaha to umožňuje, podle § 669 písm. b), 

c) nezajistí evidenci majetku tohoto fondu, jehož povaha to umožňuje, podle § 669 písm. c), 

d) nezřídí nebo nevede pro tento fond peněžní účty podle § 669 písm. d), 

e) neeviduje pohyb peněžních prostředků tohoto fondu podle § 669 písm. e), 

f) nezajistí vypořádání obchodů s majetkem standardního fondu podle § 669 písm. f), 

g) neprovede kontrolu podle § 670 odst. 1 nebo 3, 

h) neprovede příkaz podle § 670 odst. 2, 

i) neinformuje nastupujícího depozitáře tohoto fondu, nepředá mu všechny doklady nebo mu 

nevydá peněžní prostředky nebo majetek tohoto fondu podle § 672 odst. 1, nebo 

j) pověří jiného výkonem určité jednotlivé činnosti, uvedené v § 669 písm. a) až c), v rozporu 

s některým z předpokladů uvedených v § 77 odst. 1 nebo 2. 

(3) Depozitář řídícího fondu se dopustí přestupku tím, že 

a) neinformuje obhospodařovatele podřízeného fondu, depozitáře podřízeného fondu, Českou 

národní banku nebo příslušný orgán dohledu jiného členského státu podle § 260 odst. 1, nebo 

b) neinformuje depozitáře podřízeného fondu podle § 260 odst. 2. 

(4) Depozitář podílového fondu nebo zahraničního investičního fondu srovnatelného 

se standardním fondem, který byl splynutím zrušen, se dopustí přestupku tím, že 

a) nezkontroluje některou ze skutečností podle § 393 odst. 2 věty první, nebo 

b) nezpracuje zprávu nebo ji neposkytne podle § 393 odst. 2 věty druhé. 

(5) Depozitář podílového fondu nebo zahraničního investičního fondu srovnatelného 

se standardním fondem, který byl splynutím zrušen nebo který splynutím vznikl, se dopustí 

přestupku tím, že nezkontroluje soulad údajů podle § 393 odst. 3. 

(6) Za přestupek podle odstavců 1 až 5 lze uložit pokutu do 

a) 150 000 000 Kč, 

b) výše 10 % celkového ročního obratu právnické osoby podle její poslední řádné účetní 

závěrky nebo konsolidované účetní závěrky, přesahuje-li takto určená výše pokuty částku 150 

000 000 Kč, nebo 

c) výše dvojnásobku neoprávněného prospěchu získaného spácháním tohoto přestupku, je-li 

možné výši neoprávněného prospěchu zjistit a přesahuje-li takto určená výše pokuty částku 150 

000 000 Kč. 

(7) Za přestupek podle odstavce 1, 2, 3, 4 nebo 5 lze namísto pokuty nebo spolu s 

pokutou nařídit uveřejnění informace o tom, jaká je povaha protiprávního jednání a která osoba 

takto jednala. 

§ 614 

 

(1) Právnická nebo podnikající fyzická osoba se dopustí přestupku tím, že 

 

a) neoprávněně vykonává nebo nabízí činnost podle tohoto zákona, ke které je třeba povolení 

České národní banky, zápis do seznamu vedeného Českou národní bankou, souhlas České 

národní banky nebo sdělení orgánu dohledu členského státu, 
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b) uvede nesprávný údaj nebo zatají některou skutečnost v souvislosti se žádostí o rozhodnutí, 

jmenování, udělení povolení, udělení souhlasu, povolení k označení, zápis do seznamu, 

změnu údajů zapsaných v seznamech nebo odnětí povolení podle tohoto zákona, 

c) shromažďuje nebo se pokusí shromažďovat peněžní prostředky nebo penězi ocenitelné věci 

v rozporu s § 98 nebo 205, 

d) v rozporu s § 99 umožní nebo usnadní jinému zakázanou činnost, 

e) nabídne investici do fondu kvalifikovaných investorů v rozporu s § 272 odst. 1 nebo 4, 

článkem 6 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 345/2013, článkem 6 nařízení 

Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 346/2013 nebo článkem 30 odst. 3 nařízení 

Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/760 nebo aniž jsou splněny požadavky podle 

článku 28 odst. 2 nebo článku 30 odst. 1 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 

2015/760, 

e) nabídne investici do fondu kvalifikovaných investorů v rozporu s § 272 odst. 1 nebo 4, 

článkem 6 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 345/2013 nebo článkem 6 

nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 346/2013, 

f) nabídne investici do speciálního fondu, do fondu kvalifikovaných investorů nebo do 

srovnatelného zahraničního investičního fondu dříve, než nastane některá ze skutečností 

podle § 309, 311, § 315 odst. 1, § 316 odst. 1, § 317 odst. 1, 2 nebo 3, § 318 odst. 1, § 319 

odst. 1, § 320 odst. 1, § 320 odst. 2 písm. c), § 324 odst. 1 nebo § 325 odst. 1 nebo 3, 

v rozporu se zákazem podle § 314 odst. 3 větou druhou, § 316 odst. 5 nebo § 319 odst. 5 

nebo aniž zpřístupní nebo aktualizuje údaje podle § 241, 

g) veřejně nabídne investici do investičního fondu nebo do zahraničního investičního fondu 

dříve, než nastane některá ze skutečností podle § 300 odst. 1, § 301 odst. 1, § 305 odst. 1, 

§ 308, 310, § 315 odst. 2, § 317 odst. 4, § 322 odst. 3, § 323, § 325 odst. 4 nebo § 325a, nebo 

v rozporu se zákazem podle § 300 odst. 2 nebo § 305 odst. 2, 

h) v rozporu s § 353 neposkytne součinnost likvidátorovi, 

i) vykonává funkci vedoucí osoby v rozporu s § 515, 

i) nabídne investici do evropského fondu dlouhodobých investic, aniž jsou splněny 

požadavky podle článku 30 odst. 1 nebo 2 nařízení Evropského parlamentu a Rady 

(EU) 2015/760, v platném znění, 
j) neoznámí České národní bance některou ze skutečností podle § 467 odst. 4 nebo § 524 odst. 

1, 

k) v rozporu s § 634 odst. 1 užije ve svém jméně slova „investiční společnost“, jejich překlad 

nebo slova od nich odvozená, 

l) v rozporu s § 634 odst. 2 užije ve svém jméně slova „hlavní administrátor“, jejich překlad 

nebo slova od nich odvozená, 

m) v rozporu s § 634 odst. 3 užije ve svém jméně slova „investiční fond“, jejich překlad nebo 

slova od nich odvozená, 

n) v rozporu s § 634 odst. 4 užije ve svém jméně slova „podílový fond“, jejich překlad nebo 

slova od nich odvozená,  

o) v rozporu s § 636 odst. 1 nebo 3 užije při svém podnikání označení „podílový fond“, 

„standardní fond“, „speciální fond“, „fond kolektivního investování“, „SICAV“, „SICAF“, 

„SICAR“, „ETF“ ve smyslu § 50f odst. 3 zákona o podnikání na kapitálovém trhu, 

„EuVECA“ ve smyslu čl. 4 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 345/2013, 

„EuSEF“ ve smyslu čl. 4 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 346/2013 nebo 

„fond kvalifikovaných investorů“ anebo tvar odvozený od některého z těchto označení, 

jakož i označení způsobilé vyvolat nebezpečí záměny s některým z těchto označení, nebo 

p) předběžně nabídne investici do fondu kvalifikovaných investorů, do speciálního fondu nebo 

do srovnatelného zahraničního investičního fondu v rozporu s § 297a až 297c, čl. 4a nařízení 
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Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 345/20137) nebo čl. 4a nařízení Evropského 

parlamentu a Rady (EU) č. 346/20139). 

 

(2) Právnická nebo podnikající fyzická osoba se jako osoba, která byla pověřena 

výkonem jednotlivé činnosti, nebo jako osoba, která byla pověřena výkonem některého úkonu 

nebo některých úkonů z této činnosti, se dopustí přestupku tím, že 

 

a) pověří výkonem některého úkonu nebo některých úkonů dalšího v rozporu s některou 

z podmínek uvedených v § 26 odst. 1 nebo § 53 odst. 1, nebo 

b) nezkontroluje výkon úkonu nebo úkonů, jehož nebo jejichž výkonem pověřila dalšího, podle 

§ 26 odst. 2 nebo § 53 odst. 2. 

 

(3) Právnická nebo podnikající fyzická osoba se jako zahraniční osoba uvedená v § 14 

odst. 1 dopustí přestupku tím, že 

 

a) v rozporu s § 44 odst. 1 provádí administraci standardního fondu, který neobhospodařuje, 

b) obhospodařuje standardní fond, aniž je splněna některá z podmínek podle § 338 odst. 2 nebo 

§ 339, nebo 

c) nesplní některou z povinností uvedených v § 340. 

 

(4) Právnická nebo podnikající fyzická osoba se jako zahraniční osoba uvedená v § 14 

odst. 2 dopustí přestupku tím, že 

 

a) v rozporu s § 44 odst. 2 provádí administraci speciálního fondu nebo fondu kvalifikovaných 

investorů, který neobhospodařuje, 

b) obhospodařuje speciální fond nebo fond kvalifikovaných investorů, aniž je splněna 

podmínka podle § 342 nebo 343, nebo 

c) nesplní některou z povinností uvedených v § 344. 

 

(5) Právnická nebo podnikající fyzická osoba se jako osoba, která není uvedena v § 69 

nebo § 666, dopustí přestupku tím, že se v rozporu s § 69 nebo § 666 stane depozitářem 

investičního fondu. 

 

(6) Za přestupek podle odstavce 1, 2, 3, 4 nebo 5 lze uložit pokutu do 

 

a) 150 000 000 Kč, 

b) výše 10 % celkového ročního obratu právnické osoby podle její poslední řádné účetní 

závěrky nebo konsolidované účetní závěrky, přesahuje-li takto určená výše pokuty částku 

150 000 000 Kč, nebo 

c) výše dvojnásobku neoprávněného prospěchu získaného spácháním tohoto přestupku, je-li 

možné výši neoprávněného prospěchu zjistit a přesahuje-li takto určená výše pokuty částku 

150 000 000 Kč. 

 

(7) Za přestupek podle odstavce 1, 2, 3, 4 nebo 5 lze namísto pokuty nebo spolu 

s pokutou 

 

a) nařídit uveřejnění informace o tom, jaká je povaha protiprávního jednání a která osoba takto 

jednala, nebo 
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b) uložit namísto uveřejnění informace podle písmene a) nebo spolu s uveřejněním informace 

podle písmene a) zákaz činnosti, a to až na dobu 5 let, jde-li o přestupek podle odstavce 1 

písm. b) nebo i). 

 

§ 615  

 (1) Právnická nebo podnikající fyzická osoba se jako osoba, která není uvedena v § 86, 

dopustí přestupku tím, že se v rozporu s § 86 stane hlavním podpůrcem. 

 (2) Právnická nebo podnikající fyzická osoba se jako osoba, která oceňuje majetek a 

dluhy investičního fondu, dopustí přestupku tím, že 

a) nepoužívá postupy podle § 194 písm. a), nebo 

b) v rozporu s § 194 písm. b) ocení majetek a dluhy investičního fondu, aniž je nestranná nebo 

nezávislá na tom, pro koho se oceňuje. 

 (3) Podnikající fyzická osoba se jako člen výboru odborníků dopustí přestupku tím, že 

postupuje při výkonu své funkce v rozporu s § 269 odst. 2. 

 (4) Právnická nebo podnikající fyzická osoba se jako likvidátor investiční společnosti 

dopustí přestupku tím, že v rozporu s § 348 nevykonává svou funkci s odbornou péčí. 

 (5) Podnikající fyzická osoba se jako osoba uvedená v § 515 dopustí přestupku tím, že 

neoznámí České národní bance skutečnost podle § 476. 

 (6)(5) Za přestupek podle odstavců 1 až 5 4 lze uložit pokutu do 

a) 150 000 000 Kč, 

b) výše 10 % celkového ročního obratu právnické osoby podle její poslední řádné účetní 

závěrky nebo konsolidované účetní závěrky, přesahuje-li takto určená výše pokuty částku 150 

000 000 Kč, nebo  

c) výše dvojnásobku neoprávněného prospěchu získaného spácháním tohoto přestupku, je-li 

možné výši neoprávněného prospěchu zjistit a přesahuje-li takto určená výše pokuty částku 150 

000 000 Kč. 

 (7) (6) Za přestupek podle odstavce 1, 2, 3, 4 nebo 5 nebo 4 lze namísto pokuty nebo spolu 

s pokutou nařídit uveřejnění informace o tom, jaká je povaha protiprávního jednání a která 

osoba takto jednala. 

§ 616  

(1) Právnická nebo podnikající fyzická osoba se jako osoba, která bez předchozího 

souhlasu České národní banky nabude nebo zvýší kvalifikovanou účast na investiční 

společnosti, samosprávném investičním fondu nebo hlavním administrátorovi, nebo je ovládne, 

dopustí přestupku tím, že v rozporu s § 521 odst. 2 neoznámí tuto skutečnost České národní 

bance nebo ji nepožádá o souhlas. 
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(2) Právnická nebo podnikající fyzická osoba se jako osoba, které bylo uloženo 

opatření k nápravě, dopustí přestupku tím, že v rozporu s § 538 odst. 2 neoznámí České národní 

bance způsob odstranění nedostatků nebo zjednání nápravy. 

(3) Právnická nebo podnikající fyzická osoba se jako nucený správce investiční 

společnosti nebo investičního fondu dopustí přestupku tím, že 

a) v rozporu s § 563 odst. 1 nevykonává svou funkci s odbornou péčí, nebo 

b) provede některý z úkonů uvedených v § 565 odst. 1 bez předchozího souhlasu České národní 

banky. 

(4) Právnická osoba se jako osoba uvedená v § 15 odst. 1 dopustí přestupku tím, že 

a) v rozporu s § 15 odst. 1 větou třetí přesáhne rozhodný limit, aniž splní některou z povinností 

stanovených v § 17 odst. 1 až 4, 

b) nepředloží České národní bance zprávu auditora podle § 15 odst. 5 věty druhé, 

b) c) neoznámí České národní bance některý z údajů nebo některou ze skutečností podle § 462, 

§ 463 odst. 2 písm. b) nebo § 475, 

c) d) jedná v rozporu se zákazem podle § 637 odst. 1, nebo 

d) e) nesplní povinnost stanovenou v § 637 odst. 2. 

(5) Za přestupek podle odstavce 1, 2 nebo 3 nebo odstavce 4 písm. a) nebo b), b) nebo c) lze 

uložit pokutu do 

a) 150 000 000 Kč, 

b) výše 10 % celkového ročního obratu právnické osoby podle její poslední řádné účetní 

závěrky nebo konsolidované účetní závěrky, přesahuje-li takto určená výše pokuty částku 150 

000 000 Kč, nebo 

c) výše dvojnásobku neoprávněného prospěchu získaného spácháním tohoto přestupku, je-li 

možné výši neoprávněného prospěchu zjistit a přesahuje-li takto určená výše pokuty částku 150 

000 000 Kč. 

(6) Za přestupek podle odstavce 4 písm. c) nebo d) d) nebo e) lze uložit pokutu do 

a) 300 000 000 Kč, 

b) výše 10 % celkového ročního obratu právnické osoby podle její poslední řádné účetní 

závěrky nebo konsolidované účetní závěrky, přesahuje-li takto určená výše pokuty částku 300 

000 000 Kč, nebo 

c) výše dvojnásobku neoprávněného prospěchu získaného spácháním tohoto přestupku, je-li 

možné výši neoprávněného prospěchu zjistit a přesahuje-li takto určená výše pokuty částku 300 

000 000 Kč. 

(7) Za přestupek podle odstavce 1, 2, 3, 4 nebo 5 lze namísto pokuty nebo spolu s 

pokutou nařídit uveřejnění informace o tom, jaká je povaha protiprávního jednání a která 

osoba takto jednala. 

 

§ 618 
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(1) Fyzická osoba se dopustí přestupku tím, že 

 

a) neoprávněně vykonává nebo nabízí činnost podle tohoto zákona, ke které je třeba povolení 

České národní banky, zápis do seznamu vedeného Českou národní bankou, souhlas České 

národní banky nebo sdělení orgánu dohledu členského státu, 

b) uvede nesprávný údaj nebo zatají některou skutečnost v souvislosti se žádostí o rozhodnutí, 

jmenování, udělení povolení, udělení souhlasu, povolení k označení, zápis do seznamu, 

změnu údajů zapsaných v seznamech, vyjádření nebo odnětí povolení podle tohoto zákona, 

c) shromažďuje nebo se pokusí shromažďovat peněžní prostředky nebo penězi ocenitelné věci 

v rozporu s § 98 nebo 205, 

d) v rozporu s § 99 umožní nebo usnadní jinému zakázanou činnost, 

e) nabídne investici do fondu kvalifikovaných investorů v rozporu s § 272 odst. 1 nebo 4, 

článkem 6 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 345/2013, článkem 6 nařízení 

Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 346/2013 nebo článkem 30 odst. 3 nařízení 

Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/760 nebo aniž jsou splněny požadavky podle 

článku 28 odst. 2 nebo článku 30 odst. 1 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 

2015/760, 

e) nabídne investici do fondu kvalifikovaných investorů v rozporu s § 272 odst. 1 nebo 4, 

článkem 6 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 345/2013 nebo článkem 6 

nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 346/2013, 
f) nabídne investici do speciálního fondu, do fondu kvalifikovaných investorů nebo 

do srovnatelného zahraničního investičního fondu dříve, než nastane některá ze skutečností 

podle § 309, 311, § 315 odst. 1, § 316 odst. 1, § 317 odst. 1, 2 nebo 3, § 318 odst. 1, § 319 

odst. 1, § 320 odst. 1, § 320 odst. 2 písm. c), § 324 odst. 1 nebo § 325 odst. 1 nebo 3, 

v rozporu se zákazem podle § 314 odst. 3 větou druhou, § 316 odst. 5 nebo § 319 odst. 5 

nebo aniž zpřístupní nebo aktualizuje údaje podle § 241, 

g) veřejně nabídne investici do investičního fondu nebo zahraničního investičního fondu dříve, 

než nastane některá ze skutečností podle § 300 odst. 1, § 301 odst. 1, § 305 odst. 1, § 308, 

310, § 315 odst. 2, § 317 odst. 4, § 322 odst. 3, § 323, § 325 odst. 4 nebo § 325a, nebo 

v rozporu se zákazem podle § 300 odst. 2 nebo § 305 odst. 2, 

h) v rozporu s § 353 neposkytne součinnost likvidátorovi, 

i) vykonává funkci vedoucí osoby v rozporu s § 515, 

i) nabídne investici do evropského fondu dlouhodobých investic, aniž jsou splněny 

požadavky podle článku 30 odst. 1 nebo 2 nařízení Evropského parlamentu a Rady 

(EU) 2015/760, v platném znění, 
j) neoznámí České národní bance některou ze skutečností podle § 467 odst. 4 nebo § 524 odst. 

1, 

k) v rozporu s § 634 odst. 1 užije ve svém jméně slova „investiční společnost“, jejich překlad 

nebo slova od nich odvozená, 

l) v rozporu s § 634 odst. 2 užije ve svém jméně slova „hlavní administrátor“, jejich překlad 

nebo slova od nich odvozená, 

m) v rozporu s § 634 odst. 3 užije ve svém jméně slova „investiční fond“, jejich překlad nebo 

slova od nich odvozená, 

n) v rozporu s § 634 odst. 4 užije ve svém jméně slova „podílový fond“, jejich překlad nebo 

slova od nich odvozená, 

o) v rozporu s § 636 odst. 1 nebo 3 užije při svém podnikání označení „podílový fond“, 

„standardní fond“, „speciální fond“, „fond kolektivního investování“, „SICAV“, „SICAF“, 

„SICAR“, „ETF“ ve smyslu § 50f odst. 3 zákona o podnikání na kapitálovém trhu, 

„EuVECA“ ve smyslu čl. 4 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 345/2013, 

„EuSEF“ ve smyslu čl. 4 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 346/2013 nebo 
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„fond kvalifikovaných investorů“ anebo tvar odvozený od některého z těchto označení, 

jakož i označení způsobilé vyvolat nebezpečí záměny s některým z těchto označení, nebo 

p) předběžně nabídne investici do fondu kvalifikovaných investorů, do speciálního fondu nebo 

do srovnatelného zahraničního investičního fondu v rozporu s § 297a až 297c, čl. 4a nařízení 

Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 345/20137) nebo čl. 4a nařízení Evropského 

parlamentu a Rady (EU) č. 346/20139). 

 

(2) Fyzická osoba se jako osoba, která byla pověřena výkonem jednotlivé činnosti, nebo 

jako osoba, která byla pověřena výkonem některého úkonu nebo některých úkonů z této 

činnosti, dopustí přestupku tím, že 

 

a) pověří výkonem některého úkonu nebo některých úkonů dalšího v rozporu s některou 

z podmínek uvedených v § 26 odst. 1 nebo § 53 odst. 1, nebo 

b) nezkontroluje výkon úkonu nebo úkonů, jehož nebo jejichž výkonem pověřila dalšího, podle 

§ 26 odst. 2 nebo § 53 odst. 2. 

 

(3) Fyzická osoba se jako zahraniční osoba uvedená v § 14 odst. 1 dopustí přestupku 

tím, že 

 

a) v rozporu s § 44 odst. 1 provádí administraci standardního fondu, který neobhospodařuje, 

b) obhospodařuje standardní fond, aniž je splněna některá z podmínek podle § 338 odst. 2 nebo 

§ 339, nebo 

c) nesplní některou z povinností uvedených v § 340. 

 

(4) Fyzická osoba se jako zahraniční osoba uvedená v § 14 odst. 2 dopustí přestupku 

tím, že 

 

a) v rozporu s § 44 odst. 2 provádí administraci speciálního fondu nebo fondu kvalifikovaných 

investorů, který neobhospodařuje, 

b) obhospodařuje speciální fond nebo fond kvalifikovaných investorů, aniž je splněna 

podmínka podle § 342 nebo 343, nebo 

c) nesplní některou z povinností uvedených v § 344. 

 

(5) Fyzická osoba se jako osoba, která není uvedena v § 69 nebo 666, dopustí přestupku 

tím, že se v rozporu s § 69 nebo 666 stane depozitářem investičního fondu. 

 

(6) Za přestupek podle odstavce 1, 2, 3, 4 nebo 5 lze uložit pokutu do 

 

a) 150 000 000 Kč, nebo 

b) výše dvojnásobku neoprávněného prospěchu získaného spácháním tohoto přestupku, je-li 

možné výši neoprávněného prospěchu zjistit a přesahuje-li takto určená výše pokuty částku 

150 000 000 Kč. 

 

(7) Za přestupek podle odstavce 1, 2, 3, 4 nebo 5 lze namísto pokuty nebo spolu 

s pokutou 

 

a) nařídit uveřejnění informace o tom, jaká je povaha protiprávního jednání a která osoba takto 

jednala, nebo 
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b) uložit namísto uveřejnění informace podle písmene a) nebo spolu s uveřejněním informace 

podle písmene a) zákaz činnosti, a to až na dobu 5 let, jde-li o přestupek podle odstavce 1 

písm. b) nebo i). 

 

§ 619 

(1) Fyzická osoba se jako osoba, která není uvedena v § 86, dopustí přestupku tím, že 

se v rozporu s § 86 stane hlavním podpůrcem. 

(2) Fyzická osoba se jako osoba, která oceňuje majetek a dluhy investičního fondu, 

dopustí přestupku tím, že 

a) nepoužívá postupy podle § 194 písm. a), nebo 

b) v rozporu s § 194 písm. b) ocení majetek a dluhy investičního fondu, aniž je nestranná nebo 

nezávislá na tom, pro koho se oceňuje. 

(3) Fyzická osoba se jako člen výboru odborníků dopustí přestupku tím, že postupuje 

při výkonu své funkce v rozporu s § 269 odst. 2. 

(4) Fyzická osoba se jako likvidátor investiční společnosti dopustí přestupku tím, že v 

rozporu s § 348 nevykonává svou funkci s odbornou péčí. 

(5) Fyzická osoba se jako osoba uvedená v § 515 dopustí přestupku tím, že neoznámí 

České národní bance skutečnost podle § 476. 

(6)(5) Za přestupek podle odstavců 1 až 5 4 lze uložit pokutu do 

a) 150 000 000 Kč, nebo 

b) výše dvojnásobku neoprávněného prospěchu získaného spácháním tohoto přestupku, je-li 

možné výši neoprávněného prospěchu zjistit a přesahuje-li takto určená výše pokuty částku 150 

000 000 Kč. 

(7) (6) Za přestupek podle odstavce 1, 2, 3, 4 nebo 5 nebo 4 lze namísto pokuty nebo 

spolu s pokutou nařídit uveřejnění informace o tom, jaká je povaha protiprávního jednání a 

která osoba takto jednala. 

§ 625 

 

Vztah k pojmosloví přímo použitelných předpisů Evropské unie v oblasti 

obhospodařování investičních fondů 

 

(1) Používá-li přímo použitelný předpis Evropské unie v oblasti obhospodařování 

investičních fondů2) ve vztahu k výkonu činnosti, kterou podle § 5 odst. 1 zahrnuje 

obhospodařování investičního fondu nebo zahraničního investičního fondu, pojmy „správce“, 

„správcovská společnost“ nebo „investiční společnost“, rozumí se tím podle okolností 

obhospodařovatel investičního fondu nebo zahraničního investičního fondu. 
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(2) Používá-li přímo použitelný předpis Evropské unie v oblasti obhospodařování 

investičních fondů2) ve vztahu k výkonu činnosti, kterou podle § 38 odst. 1, 2 a 3 a 2 zahrnuje 

administrace investičního fondu nebo zahraničního investičního fondu, pojmy „správce“, 

„správcovská společnost“ nebo „investiční společnost“, rozumí se tím podle okolností 

administrátor investičního fondu nebo administrátor zahraničního investičního fondu. 

 

 

 

§ 634  

Označení 

(1) Kdo není investiční společností, nesmí ve svém jméně užívat slova „investiční 

společnost“, jejich překlad nebo slova od nich odvozená. 

(2) Kdo není hlavním administrátorem, nesmí ve svém jméně užívat slova „hlavní 

administrátor“, jejich překlad nebo slova od nich odvozená. 

(3) Kdo není investičním fondem s právní osobností, nesmí ve svém jméně užívat slova 

„investiční fond“, jejich překlad nebo slova od nich odvozená. 

(4) Slova „podílový fond“, jejich překlad nebo slova od nich odvozená smí být, jde-

li o jméno, užita pouze v označení podílového fondu. 

(5) Jméno investičního fondu obsahuje slovo „fond“. 

(6) Používá-li § 634 až 636 pojem „jméno“, rozumí se tím i jiné označení používané 

při podnikání, včetně dodatku ke jménu. 

§ 636 

Zvláštní ochrana některých označení 

(1) Aniž je dotčen přímo použitelný předpis Evropské unie v oblasti obhospodařování 

investičních fondů2), kdo není obhospodařovatelem nebo administrátorem daného investičního 

fondu, nesmí při svém podnikání, například v propagačních nebo jiných sděleních, užívat 

označení „podílový fond“, „standardní fond“, „speciální fond“, „fond kolektivního 

investování“, „SICAV“, „SICAF“, „SICAR“, „ETF“ ve smyslu § 50f odst. 3 zákona o 

podnikání na kapitálovém trhu, „EuVECA“ ve smyslu čl. 4 nařízení Evropského parlamentu a 

Rady (EU) č. 345/2013, „EuSEF“ ve smyslu čl. 4 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 

č. 346/2013 ani „fond kvalifikovaných investorů“. 

(2) Kdo nabízí investice do investičního fondu nebo zahraničního investičního fondu, 

může v souvislosti s nabízením těchto investic, například v propagačních nebo jiných sděleních, 

užívat označení, které užívá tento fond. 

 

(3) Zákaz podle odstavce 1 platí i pro tvary slov odvozené od označení, jakož i označení 

způsobilá vyvolat nebezpečí záměny s označeními uvedenými v odstavci 1. 
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Platné znění měněných ustanovení zákona č. 586/1992 Sb., o daních 

z příjmů, s vyznačením navrhovaných změn a doplnění k 1. červenci 2024 

§ 17 

Poplatníci daně z příjmů právnických osob  

(1) Poplatníkem daně z příjmů právnických osob je  

a) právnická osoba,  

b) organizační složka státu,  

c) podílový fond podle zákona upravujícího investiční společnosti a investiční fondy,  

d) podfond akciové společnosti s proměnným základním kapitálem investičního fondu podle 

zákona upravujícího investiční společnosti a investiční fondy,  

e) fond penzijní společnosti, kterým se pro účely tohoto zákona rozumí fond obhospodařovaný 

penzijní společností podle zákona upravujícího doplňkové penzijní spoření,  

f) svěřenský fond podle občanského zákoníku,  

g) jednotka, která je podle právního řádu státu, podle kterého je založena nebo zřízena, 

poplatníkem, 

h) fond ve správě Garančního systému finančního trhu podle zákona upravujícího ozdravné 

postupy a řešení krize na finančním trhu. 

(2) Poplatníci jsou daňovými rezidenty České republiky, nebo daňovými nerezidenty.  

(3) Poplatníci jsou daňovými rezidenty České republiky, pokud mají na území České 

republiky své sídlo nebo místo svého vedení, kterým se rozumí adresa místa, ze kterého je 

poplatník řízen (dále jen „sídlo“). Daňoví rezidenti České republiky mají daňovou povinnost, 

která se vztahuje jak na příjmy plynoucí ze zdroje na území České republiky, tak i na příjmy 

plynoucí ze zdrojů v zahraničí. Pokud je poplatník, který není právnickou osobou, založen nebo 

zřízen podle právních předpisů České republiky, má se za to, že má na území České republiky 

sídlo.  

(4) Poplatníci jsou daňovými nerezidenty, pokud nemají na území České republiky své 

sídlo nebo to o nich stanoví mezinárodní smlouvy. Daňoví nerezidenti mají daňovou povinnost, 

která se vztahuje pouze na příjmy ze zdrojů na území České republiky.  

 

§ 17b 

Základní investiční fond 

(1) Základním investičním fondem se pro účely tohoto zákona rozumí 

a) investiční fond podle zákona upravujícího investiční společnosti a investiční fondy, jehož 

akcie  jsou přijaty k obchodování na evropském regulovaném trhu, pokud 

1. žádný poplatník daně z příjmů právnických osob s výjimkou Světové banky, 

Mezinárodního měnového fondu, Evropské investiční banky, jiné mezinárodní finanční 

organizace, státu, centrální banky nebo právnické osoby jimi ovládané nemá podíl na 

základním kapitálu tohoto investičního fondu 10 % nebo více; podíly spojených osob, 

které jsou poplatníky daně z příjmů právnických osob, se pro tyto účely splnění této 

podmínky považují za podíly jednoho poplatníka; tato podmínka se považuje za 

splněnou i v případě, kdy je překročena povolená výše podílu na základním kapitálu po 

dobu kratší než polovina zdaňovacího období nebo období, za které se podává daňové 

přiznání, nebo po dobu kratší než 6 měsíců, je-li zdaňovací období delší než 12 měsíců, 

a 
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2. neprovozuje živnostenské podnikání za podmínek stanovených živnostenským 

zákonem139), 

b) podílový fond podle zákona upravujícího investiční společnosti a investiční fondy, 

c) investiční fond a podfond akciové společnosti s proměnným základním kapitálem 

investičního fondu podle zákona upravujícího investiční společnosti a investiční fondy 

investující v souladu se svým statutem více než 90% hodnoty svého majetku do 

1. investičních cenných papírů, 

2. cenných papírů vydaných investičním fondem nebo zahraničním investičním fondem,  

3. účastí v kapitálových obchodních společnostech, 

4. nástrojů peněžního trhu, 

5. finančních derivátů podle zákona upravujícího investiční společnosti a investiční fondy, 

6. práv vyplývajících ze zápisu věcí uvedených v bodech 1 až 5 v evidenci a umožňujících 

oprávněnému přímo nebo nepřímo nakládat s touto hodnotou alespoň obdobným 

způsobem jako oprávněný držitel, 

7. pohledávek na výplatu peněžních prostředků z účtu, 

8. úvěrů a zápůjček poskytnutých investičním fondem, 

d) zahraniční investiční fond srovnatelný s fondem uvedeným v písmenech a) až c) pokud 

1. je jeho domovským státem podle zákona upravujícího investiční společnosti a investiční 

fondy členský stát Evropské unie nebo stát tvořící Evropský hospodářský prostor, 

2. prokáže, že je obhospodařován na základě oprávnění srovnatelného s oprávněním k 

obhospodařování investičního fondu vydávaného Českou národní bankou a 

obhospodařovatel podléhá dohledu srovnatelnému s dohledem České národní banky, 

3. má statut nebo dokument srovnatelný se statutem, ze kterého lze zjistit, že se jedná o 

zahraniční fond srovnatelný s fondem uvedeným v písmenech a) až c), a 

4. prokáže, že se podle práva jeho domovského státu jeho příjmy ani z části nepřičítají 

jiným osobám. 
 

§ 19 

Osvobození od daně  

(1) Od daně jsou osvobozeny  

a) členský příspěvek podle stanov, statutu, zřizovacích nebo zakladatelských listin, přijatý  

1. zájmovým sdružením právnických osob, u něhož členství není nutnou podmínkou k 

provozování předmětu podnikání nebo výkonu činnosti,  

2. spolkem, který není organizací zaměstnavatelů, nebo evropskou politickou nadací,  

3. odborovou organizací,  

4. politickou stranou, politickým hnutím nebo evropskou politickou stranou, nebo  

5. profesní komorou s nepovinným členstvím s výjimkou Hospodářské komory České 

republiky a Agrární komory České republiky,  

b) výnosy kostelních sbírek, příjmy za církevní úkony a příspěvky členů u registrovaných 

církví a náboženských společností,  

c) příjem z nájemného družstevního bytu nebo družstevního nebytového prostoru a z úhrady 

za plnění poskytované s užíváním tohoto bytu nebo nebytového prostoru plynoucí na 

základě nájemní smlouvy mezi bytovým družstvem a jeho členem; obdobně to platí pro 

společnost s ručením omezeným a jejího společníka a pro spolek a jeho člena,  

d) příjmy, z nichž je daň vybírána srážkou podle zvláštní sazby daně, plynoucí  

1. fondu penzijní společnosti,  

2. instituci penzijního pojištění, která je skutečným vlastníkem zdaňovaných příjmů podle 

odstavce 6, s výjimkou penzijní společnosti nebo obdobné společnosti obhospodařující 

fondy obdobné fondům penzijního pojištění,  
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e) příjmy státních fondů stanovené zvláštními předpisy,19) 

f) příjem Garančního systému finančního trhu a příjem fondu ve správě Garančního systému 

finančního trhu podle zákona upravujícího ozdravné postupy a řešení krize na finančním 

trhu,  

g) výnos z operací na finančním trhu s prostředky zvláštního účtu rezervy důchodového 

pojištění podle rozpočtových pravidel,  

h) příjmy plynoucí z odpisu dluhů při oddlužení nebo reorganizaci provedené podle zvláštního 

právního předpisu19a), pokud jsou podle zvláštního právního předpisu20) zaúčtovány ve 

prospěch výnosů,  

i) příjem plynoucí z výnosu dluhopisu podle zákona upravujícího dluhopisy vydaného 

členským státem Evropské unie nebo státem tvořícím Evropský hospodářský prostor, 

j) příjmy Podpůrného a garančního rolnického a lesnického fondu, a. s., plynoucí z prodeje 

cenných papírů v majetku fondu,  

k) podíly na zisku tichého společníka z účasti na podnikání, pokud jsou použity k doplnění 

vkladu sníženého o podíly na ztrátách do původní výše,  

l) příjmy plynoucí v souvislosti s privatizovaným majetkem, které jsou vedeny Ministerstvem 

financí na zvláštních účtech podle zvláštního právního předpisu125) a příjmy plynoucí z 

nakládání s prostředky těchto zvláštních účtů na finančním trhu, a dále příjmy plynoucí z 

práv, která přešla ze zaniklé České konsolidační agentury na stát podle zvláštního právního 

předpisu, a příjmy plynoucí z práv, která přešla ze zaniklé České inkasní, s.r.o., nebo ze 

zrušeného Zajišťovacího fondu družstevních záložen na stát,  

m) příjem Garančního fondu obchodníků s cennými papíry,  

n) příjmy z úroků z přeplatků zaviněných správcem daně a z úroků z přeplatků zaviněných 

orgánem sociálního zabezpečení, 

o) příjmy Státního ústavu pro kontrolu léčiv a Ústavu pro státní kontrolu veterinárních 

biopreparátů a léčiv plynoucí z úkonů vykonávaných podle zákona upravujícího léčiva, 

p) výnos z operací s prostředky jaderného účtu na finančním trhu podle atomového zákona,  

r) výnos nadace, která je veřejně prospěšným poplatníkem, z majetku vloženého do nadační 

jistiny a příjem z jeho prodeje, pokud tento příjem slouží jen k účelu, ke kterému byla 

nadace zřízena, a pokud se nejedná o příjem, který byl nadací použit v rozporu se zákonem,  

s) příspěvky do fondu zábrany škod České kanceláře pojistitelů,  

t) příjmy z úroků plynoucí zdravotní pojišťovně zřízené zvláštním právním předpisem nebo 

podle zvláštního právního předpisu17e) z vkladů u bank, pokud jsou vložené prostředky 

získány ze zdrojů veřejného zdravotního pojištění,  

u) příjem České národní banky,  

v) příjmy fondu Energetického regulačního úřadu z příspěvku na úhradu prokazatelné ztráty 

držitele licence plnícího povinnost dodávky nad rámec licence, 85)  

w) úrokové příjmy Česko-německého fondu budoucnosti,  

x) úrokové příjmy plynoucí orgánu státní správy, samosprávy a subjektu pověřenému 

Ministerstvem financí zabezpečováním realizace programů pomoci Evropských 

společenství, a to z vkladu na vkladovém účtu zřízeném pro uložení prostředků 

poskytnutých České republice Evropskými společenstvími, a dále úrokové příjmy plynoucí 

orgánu státní správy a samosprávy z vkladu na vkladovém účtu zřízeném pro uložení 

prostředků poskytnutých České republice Světovou bankou, Evropskou bankou pro obnovu 

a rozvoj a Evropskou investiční bankou,  

y) úrokové příjmy plynoucí z prostředků veřejné sbírky14e) pořádané k účelům vymezeným v 

§ 15 odst. 1 a § 20 odst. 8,  

z) příjem Vinařského fondu stanovený zákonem upravujícím vinohradnictví a vinařství,  

za) příjem z podpory od Vinařského fondu,  
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zb) příjmy plynoucí v souvislosti s výkonem dobrovolnické služby poskytované podle 

zvláštního právního předpisu, 4h) 

zc) příspěvky provozovatelů solárních elektráren nebo výrobců podle zákona upravujícího 

výrobky s ukončenou životností plynoucí provozovateli kolektivního systému podle zákona 

upravujícího výrobky s ukončenou životností, pokud jsou použity na zajištění plnění 

povinností zpětného odběru, zpracování a využití nebo odstranění výrobků s ukončenou 

životností s výjimkou nákladů na zřízení sběrného místa provozovatele solární elektrárny, 

a příspěvky osob, které uvádějí na trh nebo do oběhu obaly, plynoucí autorizované obalové 

společnosti, pokud jsou použity na zajištění plnění povinnosti zpětného odběru a využití 

odpadu z obalů, 

zc) peněžní příspěvky  

1. provozovatelů solárních elektráren a výrobců podle zákona upravujícího výrobky 

s ukončenou životností plynoucí provozovateli kolektivního systému za předpokladu 

jejich použití na zajištění kolektivního plnění povinností výrobců nebo provozovatelů 

solárních elektráren, s výjimkou nákladů na zřízení místa zpětného odběru 

provozovatele solární elektrárny, 

2. osob, které uvádějí na trh nebo do oběhu obaly, plynoucí autorizované obalové 

společnosti za předpokladu jejich použití na zajištění sdruženého plnění povinností osob 

uvádějících obaly na trh nebo do oběhu a 

3. výrobců podle zákona upravujícího omezení dopadu vybraných plastových výrobků na 

životní prostředí plynoucí provozovateli kolektivního systému za předpokladu jejich 

použití na zajištění kolektivního plnění povinností výrobců, 

zd) ocenění v oblasti kultury podle zvláštních právních předpisů12a),  

ze) příjmy z  

1. podílu na zisku, vyplácené dceřinou společností, která je poplatníkem uvedeným v § 17 

odst. 3, mateřské společnosti,  

2. převodu podílu mateřské společnosti v dceřiné společnosti plynoucí poplatníkovi 

uvedenému v § 17 odst. 3 nebo společnosti, která je daňovým rezidentem jiného 

členského státu Evropské unie než České republiky,  

zf) příjmy mateřské společnosti při snížení základního kapitálu dceřiné společnosti, a to 

nejvýše do částky, o kterou byl zvýšen vklad společníka nebo jmenovitá hodnota akcie při 

zvýšení základního kapitálu z vlastních zdrojů společnosti podle zvláštního právního 

předpisu, byl-li zdrojem tohoto zvýšení zisk společnosti nebo fond vytvořený ze zisku; 

obdobně se postupuje u příjmů mateřské společnosti z rozpuštění rezervního fondu nebo 

obdobného fondu dceřiné společnosti,  

zg) příjem plynoucí jako náhrada za služebnost vzniklou ze zákona nebo rozhodnutím státního 

orgánu podle jiných právních předpisů a příjem plynoucí jako náhrada za vyvlastnění na 

základě jiných právních předpisů, 

zh) příjem České republiky z operací řízení likvidity státní pokladny a řízení státního dluhu 

podle zákona upravujícího rozpočtová pravidla, 

zi) příjmy z podílu na zisku, plynoucí od dceřiné společnosti, která je daňovým rezidentem 

jiného členského státu Evropské unie než České republiky, mateřské společnosti, která je 

poplatníkem uvedeným v § 17 odst. 3, a stálé provozovně mateřské společnosti, která je 

poplatníkem uvedeným v § 17 odst. 4 a je umístěna na území České republiky; toto se 

nevztahuje na podíly na likvidačním zůstatku, vypořádací podíly, podíly na zisku vyplácené 

dceřinou společností, která je v likvidaci, a na podíly na zisku, pokud má dceřiná společnost 

možnost snížit o ně základ daně,  

zj) licenční poplatky plynoucí obchodní korporaci, která je daňovým rezidentem jiného 

členského státu Evropské unie než České republiky, od  

1. obchodní korporace, která je daňovým rezidentem České republiky, nebo  
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2. stálé provozovny obchodní korporace, která je daňovým rezidentem jiného členského 

státu Evropské unie než České republiky, na území České republiky,  

zk) úrok z úvěrového finančního nástroje plynoucí obchodní korporaci, která je daňovým 

rezidentem jiného členského státu Evropské unie než České republiky, od obchodní 

korporace, která je daňovým rezidentem České republiky, nebo od stálé provozovny 

obchodní korporace, která je daňovým rezidentem jiného členského státu Evropské unie než 

České republiky, umístěné na území České republiky; úvěrovým finančním nástrojem se 

pro účely tohoto zákona rozumí závazkový právní vztah, jehož předmětem je vrácení 

přenechaných nebo poskytnutých peněžních prostředků; úvěrovým finančním nástrojem je 

vždy  

1. úvěr,  

2. zápůjčka,  

3. dluhopis,  

4. vkladní list, vkladový certifikát a vklad jim na roveň postavený a  

5. směnka, jejímž vydáním získává směnečný dlužník peněžní prostředky.  

zl) výnosy z prostředků rezerv uložených na zvláštním vázaném účtu v bance podle zvláštního 

právního předpisu22a) a výnosy ze státních dluhopisů pořízených z prostředků zvláštního 

vázaného účtu v bance podle zvláštního právního předpisu22a) a vedených na samostatném 

účtu u České národní banky, ve Středisku cenných papírů nebo v centrálním depozitáři, na 

který Česká republika jednající prostřednictvím Ministerstva financí převede evidence 

Střediska cenných papírů (dále jen „centrální depozitář“), v případě, stanou-li se příjmem 

zvláštního vázaného účtu podle zvláštního právního předpisu22a),  

zm) příjem plynoucí z výnosu dluhopisu podle zákona upravujícího dluhopisy nebo z práva na 

splacení dluhopisu vydaných v zahraničí poplatníkem se sídlem v České republice, pokud 

plynou daňovému nerezidentovi, který není kapitálově spojenou osobou s emitentem 

dluhopisu, ani s ním nevytvořil právní vztah převážně za účelem snížení základu daně nebo 

zvýšení daňové ztráty. 

(2) Osvobození podle odstavce 1 písm. ze) a podle odstavců 8 až 10 se nevztahuje na  

a) podíly na zisku vyplácené dceřinou společností, která je v likvidaci, mateřské společnosti, 

není-li mateřská společnost společností, která je daňovým rezidentem jiného členského 

státu Evropské unie než České republiky,  

b) příjmy z převodu podílu mateřské společnosti v dceřiné společnosti, pokud je dceřiná 

společnost poplatníkem uvedeným v § 17 odst. 3 a je v likvidaci. 

(3) Pro účely tohoto zákona se rozumí  

a) společností, která je daňovým rezidentem jiného členského státu Evropské unie než České 

republiky, obchodní korporace, která není poplatníkem uvedeným v § 17 odst. 3 a  

1. má některou z forem uvedených v předpisech Evropských společenství;93) tyto formy 

uveřejní Ministerstvo financí ve Finančním zpravodaji a v informačním systému s 

dálkovým přístupem a  

2. podle daňových zákonů členských států Evropské unie je považována za daňového 

rezidenta a není považována za daňového rezidenta mimo Evropskou unii podle 

mezinárodní smlouvy upravující zamezení dvojímu zdanění všech druhů příjmů s třetím 

státem a  

3. podléhá některé z daní uvedených v příslušném právním předpisu Evropských 

společenství,93) které mají stejný nebo podobný charakter jako daň z příjmů. Seznam 

těchto daní uveřejní Ministerstvo financí ve Finančním zpravodaji a v informačním 

systému s dálkovým přístupem; za obchodní korporaci podléhající těmto daním se 

nepovažuje obchodní korporace, která je od daně osvobozena nebo si může zvolit 

osvobození od daně,  
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b) mateřskou společností obchodní korporace, je-li poplatníkem uvedeným v § 17 odst. 3 a má 

některou z forem uvedených v předpisech Evropské unie93) nebo formu družstva, svěřenský 

fond, rodinná fundace, dobrovolný svazek obcí, kraj, Česká republika nebo společnost, 

která je daňovým rezidentem jiného členského státu Evropské unie než České republiky, 

pokud v jejich obchodním majetku je nejméně po dobu 12 měsíců nepřetržitě alespoň 10% 

podíl na základním kapitálu jiné obchodní korporace,  

c) dceřinou společností obchodní korporace, je-li poplatníkem uvedeným v § 17 odst. 3 a má 

některou z forem uvedených v předpisech Evropské unie93) nebo formu družstva, nebo 

obchodní korporace, která je daňovým rezidentem jiného členského státu Evropské unie než 

České republiky, na jejímž základním kapitálu má mateřská společnost nejméně po dobu 

12 měsíců nepřetržitě alespoň 10% podíl,  

d) třetím státem stát, který není členským státem Evropské unie.  

(4) Osvobození podle odstavce 1 písm. ze), zf) a zi) a podle odstavce 9 lze uplatnit při 

splnění podmínky 10% podílu na základním kapitálu, i před splněním podmínky 12 měsíců 

nepřetržitého trvání podle odstavce 3, avšak následně musí být tato podmínka splněna. Nebude-

li splněna minimální výše podílu 10 % na základním kapitálu nepřetržitě po dobu nejméně 12 

měsíců, posuzuje se osvobození od daně podle  

a) odstavce 1 písm. ze) bodu 2, písm. zf) a zi) uplatněné poplatníkem uvedeným v § 17 odst. 

3 jako nesplnění jeho daňové povinnosti ve zdaňovacím období nebo období, za něž je 

podáváno daňové přiznání, za které bylo osvobození od daně uplatněno,  

b) odstavce 1 písm. ze) bodu 1 a písm. zf) uplatněné plátcem daně jako nesplnění povinnosti 

plátce daně a postupuje se podle § 38s.  

(5) Osvobození podle odstavce 1 písm. zj) a zk) lze uplatnit, pokud  

1. plátce úroků z úvěrového finančního nástroje nebo licenčních poplatků a příjemce úroků 

z úvěrového finančního nástroje nebo licenčních poplatků jsou osobami přímo 

kapitálově spojenými po dobu alespoň 24 měsíců nepřetržitě po sobě jdoucích a  

2. příjemce úroků z úvěrového finančního nástroje nebo licenčních poplatků je jejich 

skutečným vlastníkem a  

3. úroky z úvěrového finančního nástroje nebo licenční poplatky nejsou přičitatelné stálé 

provozovně umístěné na území České republiky nebo státu, který není členským státem 

Evropské unie, státem tvořícím Evropský hospodářský prostor nebo Švýcarskou 

konfederací, a  

4. příjemci úroků z úvěrového finančního nástroje nebo licenčních poplatků bylo vydáno 

rozhodnutí podle § 38nb.  

Osvobození lze uplatnit i před splněním podmínky uvedené v bodě 1, avšak následně musí být 

tato podmínka splněna. Při nedodržení této podmínky se postupuje přiměřeně podle odstavce 

4.  

(6) Příjemce podílu na zisku, příjmu z převodu podílu mateřské společnosti v dceřiné 

společnosti, úroků z úvěrového finančního nástroje a licenčních poplatků je jejich skutečným 

vlastníkem, pokud tyto platby přijímá ve svůj vlastní prospěch a nikoliv jako zprostředkovatel, 

zástupce nebo zmocněnec pro jinou osobu.  

(7) Licenčním poplatkem se rozumí platba jakéhokoliv druhu, která představuje náhradu 

za užití nebo za poskytnutí práva na užití autorského nebo jiného obdobného práva k dílu 

literárnímu, uměleckému nebo vědeckému, včetně filmu a filmových děl, počítačového 

programu (software), dále práva na patent, ochrannou známku, průmyslový vzor, návrh nebo 

model, plán, tajný vzorec nebo výrobní postup, nebo za výrobně technické a obchodní poznatky 

(know-how). Licenčním poplatkem se rozumí také příjem za nájem nebo za jakékoliv jiné 

využití průmyslového, obchodního nebo vědeckého zařízení.  
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(8) Osvobození podle odstavce 1 písm. ze) bodu 1 a písm. zj) a zk) lze za podmínek 

uvedených v odstavcích 3 až 7 pro společnost, která je daňovým rezidentem jiného členského 

státu Evropské unie než České republiky, použít obdobně i pro příjmy vyplácené obchodní 

korporací, která je poplatníkem uvedeným v § 17 odst. 3, obchodní korporaci, která je daňovým 

rezidentem Švýcarské konfederace, Norska, Islandu nebo Lichtenštejnska; přitom osvobození 

podle odstavce 1 písm. zj) lze použít počínaje dnem 1. ledna 2011. Při využití osvobození podle 

tohoto odstavce se použije obdobně ustanovení § 25 odst. 1 písm. zk).  

(9) Osvobození podle odstavce 1 písm. ze) a zi) platí i pro příjmy plynoucí poplatníkovi 

uvedenému v § 17 odst. 3 a společnosti, která je daňovým rezidentem jiného členského státu 

Evropské unie než České republiky, z podílu na zisku vypláceného obchodní korporací a z 

převodu podílu v obchodní korporaci, pokud tato obchodní korporace  

1. je daňovým rezidentem třetího státu, se kterým má Česká republika uzavřenou 

mezinárodní smlouvu upravující zamezení dvojímu zdanění všech druhů příjmů, která 

je prováděna, a  

2. má právní formu se srovnatelnou právní charakteristikou jako společnost s ručením 

omezeným, akciová společnost nebo družstvo podle zvláštního právního předpisu, a  

3. je v obdobném vztahu vůči poplatníkovi, kterému příjmy z podílu na zisku nebo z 

převodu podílu v obchodní korporaci plynou, jako dceřiná společnost vůči mateřské 

společnosti za podmínek stanovených v odstavcích 3 a 4, a  

4. podléhá dani obdobné dani z příjmů právnických osob, u níž sazba daně není nižší než 

12 %, a to alespoň ve zdaňovacím období, v němž poplatník uvedený v § 17 odst. 3 o 

příjmu z podílu na zisku nebo z převodu podílu v obchodní korporaci účtuje jako o 

pohledávce v souladu se zvláštním právním předpisem20), a ve zdaňovacím období 

předcházejícím tomuto zdaňovacímu období; přitom došlo-li u obchodní korporace k 

zániku bez provedení likvidace, posuzuje se splnění této podmínky u právního 

předchůdce; za obchodní korporaci podléhající takové dani se nepovažuje obchodní 

korporace, která je od daně osvobozena, nebo si může zvolit osvobození nebo obdobnou 

úlevu od této daně.  

Osvobození podle odstavce 1 písm. ze) a zi) a podle tohoto odstavce lze uplatnit, pokud 

příjemce příjmu z podílu na zisku nebo z převodu podílu je jejich skutečný vlastník. Výdajem 

vynaloženým na příjem uvedený v odstavci 1 písm. ze) bodu 2 je vždy nabývací cena tohoto 

podílu stanovená podle tohoto zákona. Pro stanovení výdajů (nákladů) vynaložených na příjmy 

(výnosy) osvobozené podle tohoto odstavce se ustanovení § 25 odst. 1 písm. zk) použije 

přiměřeně. Osvobození podle odstavce 1 písm. ze) bodu 2 a podle tohoto odstavce nelze uplatnit 

u podílů v obchodní korporaci, které byly nabyty v rámci koupě obchodního závodu (§ 23 odst. 

15).  

(10) Osvobození podle odstavce 1 písm. ze) bodu 2 a písm. zi) a podle odstavce 9 lze za 

podmínek uvedených v odstavcích 3, 4 a 6 pro obchodní korporaci, která je daňovým 

rezidentem jiného členského státu Evropské unie než České republiky, použít obdobně i pro 

obchodní korporaci, která je daňovým rezidentem Norska, Islandu nebo Lichtenštejnska. Při 

využití osvobození podle tohoto odstavce se použije obdobně ustanovení § 25 odst. 1 písm. zk).  

(11) Osvobození podle odstavce 1 písm. ze) a zi) a podle odstavce 10 nelze uplatnit, pokud 

dceřiná společnost nebo mateřská společnost  

a) je od daně z příjmu právnických osob nebo obdobné daně osvobozena,  

b) si může zvolit osvobození nebo obdobnou úlevu od daně z příjmů právnických osob nebo 

obdobné daně, nebo  

c) podléhá dani z příjmů právnických osob nebo obdobné dani se sazbou ve výši 0 %.  
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(12) U akciové společnosti s proměnným základním kapitálem tvořící podfondy se 

podmínky podle odstavce 3 písm. b) a c) posuzují za akciovou společnost a podfondy 

samostatně. 
 

§ 23f 

Výjimky z režimu omezení uznatelnosti nadměrných výpůjčních výdajů 

Úprava výsledku hospodaření nebo rozdílu mezi příjmy a výdaji v důsledku omezení 

uznatelnosti nadměrných výpůjčních výdajů se nepoužije u poplatníka daně z příjmů 

právnických osob, který je 

a) bankou, 

b) spořitelním a úvěrovým družstvem, 

c) obchodníkem s cennými papíry, 

d) pojišťovnou, 

e) zajišťovnou, 

f) institucí penzijního pojištění, 

g) fondem penzijní společnosti, 

h) investičním fondem nebo podfondem akciové společnosti s proměnným základním 

kapitálem investičního fondu podle zákona o investičních společnostech a investičních 

fondech nebo obdobným zahraničním fondem, 

i) investiční společností obhospodařující investiční fond, 

j) ústřední protistranou podle přímo použitelného předpisu Evropské unie upravujícího OTC 

deriváty, ústřední protistrany a registry obchodních údajů, 

k) centrálním depozitářem podle přímo použitelného předpisu Evropské unie upravujícího 

zlepšení vypořádání obchodů s cennými papíry v Evropské unii a centrální depozitáře 

cenných papírů nebo 

l) poplatníkem, který nemá 

1. přidruženou osobu vymezenou pro účely zdanění ovládané zahraniční společnosti, 

2. stálou provozovnu a 

3. povinnost podrobit se sestavení konsolidované účetní závěrky podle právních předpisů 

upravujících účetnictví a není konsolidující účetní jednotkou podle právních předpisů 

upravujících účetnictví. 

§ 37c 

Ustanovení tohoto zákona vztahující se na otevřený podílový fond a podílový list se 

použijí obdobně také pro podfond akciové společnosti s proměnným základním kapitálem a 

investiční akcii. 

§ 37d 

Ustanovení tohoto zákona vztahující se na komanditní společnost a podíl komanditisty se 

použijí obdobně také pro komanditní společnost na investiční listy a její podfondy a investiční 

list. 

 
 

4h) Zákon č. 198/2002 Sb., o dobrovolnické službě a o změně některých zákonů (zákon o dobrovolnické službě), ve znění zákona č 436/2004 Sb.  

12a) Například nařízení vlády č. 5/2003 Sb., o oceněních v oblasti kultury, udělovaných Ministerstvem kultury, ve znění nařízení vlády č. 98/2006 Sb., zákon č. 130/2002 Sb., 

o podpoře výzkumu a vývoje z veřejných prostředků a o změně některých souvisejících zákonů (zákon o podpoře výzkumu a vývoje), ve znění pozdějších předpisů.  

14e) Zákon č. 117/2001 Sb., o veřejných sbírkách a o změně některých zákonů (zákon o veřejných sbírkách).  

17e) Zákon č. 551/1991 Sb., o Všeobecné zdravotní pojišťovně České republiky, ve znění pozdějších předpisů.  

Zákon č. 280/1992 Sb., o resortních, oborových, podnikových a dalších zdravotních pojišťovnách, ve znění pozdějších předpisů.  

12a) Například nařízení vlády č. 5/2003 Sb., o oceněních v oblasti kultury, udělovaných Ministerstvem kultury, ve znění nařízení vlády č. 98/2006 Sb., zákon č. 130/2002 Sb.,  
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20) Zákon č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších předpisů.  

19) Např. zákon ČNR č. 388/1991 Sb., o Státním fondu životního prostředí České republiky.  

19a) Zákon č. 182/2006 Sb., o úpadku a způsobech jeho řešení (insolvenční zákon), ve znění pozdějších předpisů.  

22a) Zákon ČNR č. 593/1992 Sb., o rezervách pro zjištění základu daně z příjmů, ve znění pozdějších předpisů.  

85) § 14 zákona č. 458/2000 Sb., o podmínkách podnikání a o výkonu státní správy v energetických odvětvích a o změně některých zákonů (energetický zákon).  

93) Směrnice Rady 2011/96/EU. Směrnice Rady 2009/133/ES. Směrnice Rady 2003/49/ES.  

125) Zákon č. 427/1990 Sb., o převodech vlastnictví státu k některým věcem na jiné právnické nebo fyzické osoby, ve znění pozdějších předpisů.  

Zákon č. 500/1990 Sb., o působnosti orgánů České republiky ve věcech převodů vlastnictví státu k některým věcem na jiné právnické nebo fyzické osoby, ve znění pozdějších 

předpisů.  

Zákon č. 178/2005 Sb., o zrušení Fondu národního majetku České republiky a o působnosti Ministerstva financí při privatizaci majetku České republiky (zákon o zrušení Fondu 

národního majetku), ve znění pozdějších předpisů.  

139) Zákon č. 455/1991 Sb., živnostenský zákon, ve znění pozdějších předpisů.  
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Platné znění měněných ustanovení zákona č. 634/2004 Sb., o správních 

poplatcích, ve znění pozdějších předpisů, s vyznačením navrhovaných změn 

a doplnění 

 

Položka 65 
 

1. Přijetí žádosti o udělení 

a) bankovní licence bance se sídlem na území České republiky Kč 200 000 

b) bankovní licence zahraniční bance, se sídlem v jiném než členském 

státě Evropské unie, která hodlá zřídit pobočku na území České 

republiky 

 

 

Kč 200 000 

c) povolení k provozování pojišťovací činnosti tuzemskou pojišťovnou 

nebo zajišťovací činnosti tuzemskou zajišťovnou 

 

Kč 200 000 

d) povolení k provozování pojišťovací činnosti pojišťovnou z třetího 

státu na území České republiky na základě práva zřizovat své pobočky 

 

 

Kč 200 000 

e) povolení k provozování zajišťovací činnosti zajišťovnou z třetího státu 

na území České republiky na základě práva zřizovat své pobočky 

 

 

 

Kč 200 000 

 

2. Přijetí žádosti o povolení 

a) k činnosti centrálního depozitáře Kč 200 000 

b) k činnosti obchodníka s cennými papíry podle § 8a odst. 1 zákona 

o podnikání na kapitálovém trhu 

 

Kč 100 000 

c) k činnosti obchodníka s cennými papíry podle § 8a odst. 2 zákona 

o podnikání na kapitálovém trhu Kč 50 000 

d) k činnosti obchodníka s cennými papíry podle § 8a odst. 3 nebo 4 

zákona o podnikání na kapitálovém trhu Kč 20 000 

e) k poskytování investičních služeb v České republice prostřednictvím 

pobočky zahraniční osoby, která má sídlo ve státě, který není 

členským státem Evropské unie 

 

 

Kč 100 000 

f) k činnosti organizátora regulovaného trhu Kč 100 000 

g) k provozování vypořádacího systému s neodvolatelností vypořádání Kč 100 000 

h) k činnosti investiční společnosti podle § 479 zákona o investičních 

společnostech a investičních fondech 

 

Kč 100 000 

i) k činnosti zahraniční osobě podle § 481 zákona o investičních 

společnostech a investičních fondech 

 

Kč 100 000 

j) k činnosti samosprávného investičního fondu podle § 480 zákona 

o investičních společnostech a investičních fondech, má-li se stát 

speciálním fondem nebo standardním fondem 

 

 

Kč 100 000 

k) k provozování platebního systému s neodvolatelností zúčtování Kč 100 000 

l) ke vzniku a podnikání spořitelního a úvěrního družstva Kč 100 000 

m) k činnosti penzijní společnosti Kč 100 000 

n) k vytvoření důchodového fondu státních dluhopisů, konzervativního 

důchodového fondu, vyváženého důchodového fondu a dynamického 

důchodového fondu 

 

 

Kč 100 000 

o) k činnosti platební instituce Kč 50 000 

p) k činnosti správce informací o platebním účtu Kč 25 000 
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q) k činnosti poskytovatele platebních služeb malého rozsahu Kč 10 000 

r) k činnosti instituce elektronických peněz Kč 50 000 

s) k činnosti vydavatele elektronických peněz malého rozsahu Kč 10 000 

t) k činnosti investiční společnosti podle § 479 zákona o investičních 

společnostech a investičních fondech, hodlá-li obhospodařovat pouze 

fondy kvalifikovaných investorů nebo zahraniční investiční fondy 

srovnatelné s fondem kvalifikovaných investorů a nehodlá-li 

poskytovat investiční služby 

 

 

 

 

Kč 50 000 

u) k činnosti zahraniční osobě podle § 481 zákona o investičních 

společnostech a investičních fondech, hodlá-li obhospodařovat pouze 

fondy kvalifikovaných investorů nebo zahraniční investiční fondy 

srovnatelné s fondem kvalifikovaných investorů a nehodlá-li 

poskytovat investiční služby 

 

 

 

 

Kč 50 000 

v) k činnosti samosprávného investičního fondu podle § 480 zákona 

o investičních společnostech a investičních fondech, má-li se stát 

fondem kvalifikovaných investorů 

 

 

Kč 50 000 

w) k činnosti hlavního administrátora Kč 20 000 

x) k činnosti investičního zprostředkovatele Kč 10 000 

y) k činnosti administrátora podle čl. 34 odst. 1 písm. a) nařízení 

Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/101184) 

 

 

Kč 100 000 

3. Přijetí žádosti o registraci 

a) směnárenské činnosti Kč 10 000 

b) administrátora podle čl. 34 odst. 1 písm. b) a c) nařízení Evropského 

parlamentu a Rady (EU) 2016/101184) 

 

 

Kč 50 000 

4. Přijetí žádosti o povolení k činnosti zpracovatele tuzemských 

bankovek a mincí 

 

 

Kč 10 000 

5. Přijetí žádosti o změnu 

a) bankovní licence banky se sídlem na území České republiky Kč 70 000 

b) bankovní licence pobočky zahraniční banky se sídlem v jiném 

než členském státě 

 

Kč 70 000 

c) v rozsahu povolené činnosti tuzemské pojišťovny nebo zajišťovny Kč 70 000 

d) v rozsahu povolené činnosti pobočky pojišťovny nebo zajišťovny 

z třetího státu 

 

Kč 70 000 

e) povolení k činnosti centrálního depozitáře Kč 70 000 

f) povolení k činnosti obchodníka s cennými papíry spočívající v tom, 

že obchodník s cennými papíry podle § 8a odst. 3 nebo 4 zákona 

o podnikání na kapitálovém trhu se stane obchodníkem s cennými 

papíry podle § 8a odst. 2 zákona o podnikání na kapitálovém trhu 

 

 

 

Kč 30 000 

g) povolení k činnosti obchodníka s cennými papíry spočívající v tom, 

že obchodník s cennými papíry podle § 8a odst. 3 nebo 4 zákona 

o podnikání na kapitálovém trhu se stane obchodníkem s cennými 

papíry podle § 8a odst. 1 zákona o podnikání na kapitálovém trhu 

 

 

 

Kč 70 000 

h) povolení k činnosti obchodníka s cennými papíry spočívající v tom, 

že obchodník s cennými papíry podle § 8a odst. 2 zákona o podnikání 

na kapitálovém trhu se stane obchodníkem s cennými papíry podle 

§ 8a odst. 1 zákona o podnikání na kapitálovém trhu 

 

 

 

Kč 50 000 

i) povolení k činnosti obchodníka s cennými papíry spočívající v jiné  
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změně Kč 35 000 

j) povolení k poskytování investičních služeb v České republice 

prostřednictvím pobočky zahraniční osoby, která má sídlo ve státě, 

který není členským státem Evropské unie 

 

 

Kč 35 000 

k) povolení k činnosti organizátora regulovaného trhu 

 

Kč 35 000 

6. Přijetí žádosti o schválení změny pravidel vypořádacího systému 

 

Kč 35 000 

7. Přijetí žádosti o změnu 

a) povolení k činnosti investiční společnosti Kč 35 000 

b) povolení k činnosti zahraniční osobě podle § 481 zákona 

o investičních společnostech a investičních fondech 

 

Kč 35 000 

c) povolení k činnosti samosprávného investičního fondu Kč 35 000 

d) povolení k činnosti hlavního administrátora Kč 35 000 

e) pravidel platebního systému s neodvolatelností zúčtování Kč 35 000 

f) povolení k činnosti spořitelního a úvěrního družstva Kč 35 000 

g) povolení k činnosti poskytovatele platebních služeb malého rozsahu Kč 5 000 

h) povolení k činnosti vydavatele elektronických peněz malého rozsahu Kč 5 000 

i) povolení k činnosti platební instituce Kč 20 000 

j) povolení k činnosti instituce elektronických peněz 

 

Kč 20 000 

8. Přijetí žádosti 

a) o schválení převodu pojistného kmene nebo jeho částí Kč 20 000 

b) o schválení převodu kmene zajišťovacích smluv nebo jeho částí Kč 20 000 

c) o udělení souhlasu s nakládáním aktiv pobočky zajišťovny z třetího 

státu jako jistiny složené na účet zvlášť k tomu zřízený 

 

Kč 20 000 

9. Přijetí žádosti o 

a) udělení oprávnění k činnosti samostatného zprostředkovatele 

podle zákona upravujícího doplňkové penzijní spoření 

 

Kč 10 000 

b) akreditaci podle zákona upravujícího doplňkové penzijní spoření Kč 25 000 

c) prodloužení akreditace podle zákona upravujícího doplňkové penzijní 

spoření 

Kč 10 000 

d) zápis investičního fondu s právní osobností, který není 

samosprávným fondem, podle zákona upravujícího investiční 

společnosti a investiční fondy 

 

 

Kč 2 000 

d) zápis investičního fondu, který není samosprávným investičním 

fondem ani standardním fondem, nebo zápis údajů o podfondu 

takového investičního fondu do seznamu vedeného Českou 

národní bankou podle zákona upravujícího investiční 

společnosti a investiční fondy 

 

 

 

Kč 10 000 

e) zápis standardního fondu nebo údajů o podfondu standardního fondu 

podle zákona upravujícího investiční společnosti a investiční fondy 

 

Kč 20 000 

f) zápis depozitáře investičního fondu podle zákona upravujícího 

investiční společnosti a investiční fondy 

 

Kč 2 000  

35 000 
g) zápis likvidátora nebo nuceného správce podle zákona upravujícího 

investiční společnosti a investiční fondy 

 

Kč 2 000 

h) dodatečné povolení k výkonu činností odpovídajícím investičním 

službám investiční společnosti nebo zahraniční osobě podle § 481 
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zákona o investičních společnostech a investičních fondech, která 

není srovnatelná se samosprávným investičním fondem 

 

Kč 35 000 

i) povolení pro účely označení podílového a svěřenského fondu Kč 10 000 

i) zápis osoby podle § 15 odst. 1 zákona o investičních společnostech 

a investičních fondech do seznamu podle § 596 písm. e) zákona o 

investičních společnostech a investičních fondech 

 

 

 

Kč 10 000 

j) určení, zda je Česká republika jediným referenčním státem zahraniční 

osoby podle zákona upravujícího investiční společnosti a investiční 

fondy 

 

 

Kč 20 000 

k) udělení oprávnění k činnosti nebankovního poskytovatele 

spotřebitelského úvěru 

 

Kč 50 000 

l) udělení oprávnění k činnosti samostatného zprostředkovatele 

podle zákona upravujícího spotřebitelský úvěr 

 

Kč 10 000 

m) akreditaci podle zákona upravujícího spotřebitelský úvěr Kč 25 000 

n) prodloužení akreditace podle zákona upravujícího spotřebitelský úvěr   

Kč 10 000 

o) akreditaci podle zákona upravujícího podnikání na kapitálovém trhu  Kč 25 000 

p) prodloužení akreditace podle zákona upravujícího podnikání 

na kapitálovém trhu 

 

Kč 10 000 

q) udělení oprávnění k činnosti samostatného zprostředkovatele 

podle zákona upravujícího distribuci pojištění a zajištění 

 

Kč 10 000 

t) akreditaci podle zákona upravujícího distribuci pojištění a zajištění Kč 25 000 

s) prodloužení akreditace podle zákona upravujícího distribuci pojištění 

a zajištění 

 

Kč 10 000 

 

10. Zápis 

a) oprávnění k činnosti vázaného zástupce podle zákona upravujícího 

spotřebitelský úvěr 

 

Kč 2 000 

b) oprávnění k činnosti zprostředkovatele vázaného spotřebitelského 

úvěru pro daného zastoupeného 

 

Kč 2 000 

c) oprávnění k činnosti vázaného zástupce podle zákona upravujícího 

distribuci pojištění a zajištění 

 

Kč 2 000 

d) oprávnění k činnosti doplňkového pojišťovacího zprostředkovatele 

podle zákona upravujícího distribuci pojištění a zajištění 

 

Kč 2 000 

e) oprávnění k činnosti vázaného zástupce podle zákona upravujícího 

doplňkové penzijní spoření 

 

Kč 2 000 

f) oprávnění k činnosti vázaného zástupce podle zákona upravujícího 

podnikání na kapitálovém trhu 

 

Kč 2 000 

 

11. Prodloužení 

a) oprávnění k činnosti nebankovního poskytovatele spotřebitelského 

úvěru 

 

b) oprávnění k činnosti samostatného zprostředkovatele podle zákona 

upravujícího spotřebitelský úvěr 

 

c) oprávnění k činnosti vázaného zástupce podle zákona upravujícího 

spotřebitelský úvěr 

 

d) oprávnění k činnosti zprostředkovatele vázaného spotřebitelského 

úvěru pro daného zastoupeného 

 

e) povolení k činnosti investičního zprostředkovatele podle zákona  

 

 

Kč 25 000 

 

Kč 2 500 

 

Kč 500 

 

Kč 500 
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upravujícího podnikání na kapitálovém trhu 

f) oprávnění k činnosti vázaného zástupce podle zákona upravujícího 

podnikání na kapitálovém trhu 

 

g) oprávnění k činnosti samostatného zprostředkovatele podle zákona 

upravujícího distribuci pojištění a zajištění 

 

h) oprávnění k činnosti vázaného zástupce podle zákona upravujícího 

distribuci pojištění a zajištění 

 

i) oprávnění k činnosti doplňkového pojišťovacího zprostředkovatele 

podle zákona upravujícího distribuci pojištění a zajištění 

 

j) oprávnění k činnosti samostatného zprostředkovatele podle zákona 

upravujícího doplňkové penzijní spoření 

 

k) oprávnění k činnosti vázaného zástupce podle zákona upravujícího 

doplňkové penzijní spoření 

 

 

 

Kč 2 500 

 

Kč 500 

 

Kč 2 500 

 

Kč 500 

 

Kč 500 

 

Kč 2 500 

 

Kč 500 

 

 

Položka 66 

2. Přijetí žádosti o udělení  

a) předchozího souhlasu se změnou v osobě vedoucího pobočky 

  

 

 

1. Přijetí žádosti o udělení 

a) předchozího souhlasu k nabytí nebo zvýšení kvalifikované účasti na 

bance nebo k tomu, aby se staly osobami ovládajícími banku 

 

b) předchozího souhlasu s nabytím kvalifikované účasti nebo 

zvýšením účasti v tuzemské pojišťovně nebo k jejímu ovládnutí 

 

c) předchozího souhlasu s nabytím kvalifikované účasti nebo 

zvýšením účasti v tuzemské zajišťovně nebo k jejímu ovládnutí 

 

d) předchozího souhlasu k nabytí nebo zvýšení kvalifikované účasti na 

organizátoru regulovaného trhu nebo k tomu, aby se staly osobami 

ovládajícími organizátora regulovaného trhu 

 

e) předchozího souhlasu k nabytí nebo zvýšení kvalifikované účasti na 

obchodníku s cennými papíry nebo k tomu, aby se staly osobami 

ovládajícími obchodníka s cennými papíry 

 

f) předchozího souhlasu k nabytí nebo zvýšení kvalifikované účasti na 

centrálním depozitáři nebo k tomu, aby se staly osobami 

ovládajícími centrálního depozitáře 

 

g) souhlasu k nabytí nebo zvýšení kvalifikované účasti na investiční 

společnosti, hlavním administrátorovi nebo samosprávném 

investičním fondu nebo k tomu, aby se staly osobami ovládajícími 

investiční společnost, hlavního administrátora nebo samosprávný 

investiční fond 

 

h) souhlasu k nabytí nebo zvýšení kvalifikované účasti investiční 

společnosti na jiné právnické osobě nebo k ovládnutí jiné právnické 

osoby 

 

i) předchozí souhlas k nabytí nebo zvýšení kvalifikované účasti 

na penzijní společnosti nebo k tomu, aby se staly osobami 

ovládajícími penzijní společnosti 

 

j) předchozího souhlasu k nabytí nebo zvýšení kvalifikované účasti na 

spořitelním a úvěrním družstvu nebo k tomu, aby se staly osobami 

ovládajícími spořitelní a úvěrní družstvo 

 

 

 

 

 

Kč 20 000 

 

Kč 20 000 

 

Kč 20 000 

 

 

Kč 20 000 

 

 

Kč 20 000 

 

 

Kč 20 000 

 

 

 

 

Kč 20 000 

 

 

Kč 20 000 

 

 

Kč 20 000 

 

 

Kč 20 000 
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pojišťovny nebo zajišťovny z třetího státu 

b) předchozího souhlasu k výkonu funkce vedoucí osoby organizátora 

regulovaného trhu 

 

c) předchozího souhlasu k výkonu funkce vedoucí osoby obchodníka 

s cennými papíry 

 

d) předchozího souhlasu k výkonu funkce vedoucí osoby pobočky 

zahraniční osoby, která poskytuje investiční služby na území České 

republiky a která má sídlo ve státě, který není členským státem 

Evropské unie 

 

e) předchozího souhlasu k výkonu funkce vedoucí osoby centrálního 

depozitáře 

 

f) předchozího souhlasu k výkonu funkce vedoucí osoby investiční 

společnosti, samosprávného investičního fondu, hlavního 

administrátora nebo zahraniční osoby s povolením podle § 481 

zákona upravujícího investiční společnosti a investiční fondy 

 

g) b) předchozí souhlas k výkonu funkce vedoucí osoby penzijní 

společnosti 

 

h) předchozího souhlasu k výkonu funkce vedoucí osoby finanční 

holdingové osoby 

 

i) předchozího souhlasu k výkonu funkce osoby, která není vedoucí 

osobou obhospodařovatele investičního fondu nebo zahraničního 

investičního fondu a skutečně řídí činnost tohoto obhospodařovatele 

nebo investičního fondu 

 

 

Kč 5 000 

 

Kč 5 000 

 

Kč 5 000 

 

 

 

Kč 5 000 

 

Kč 5 000 

 

 

 

Kč 5 000 

 

Kč 5 000 

 

Kč 5 000 

 

 

 

Kč 5 000 

 

  

3. Přijetí žádosti o schválení osoby ve vedení spořitelního a úvěrního družstva 

 

4. Přijetí žádosti o udělení 

a) souhlasu bance k uzavření smlouvy, na jejímž základě dochází 

k jakékoliv dispozici s podnikem nebo jeho častí 

 

b) souhlasu k fúzi nebo rozdělení banky nebo převodu jmění na banku 

jakožto společníka 

 

c) souhlasu ke snížení základního kapitálu banky nebo k úhradě ztráty  

d) předchozího souhlasu k přeměně tuzemské pojišťovny nebo 

tuzemské zajišťovny 

 

 

 

Kč 5 000 

 

 

 

Kč 20 000 

 

Kč 20 000 

 

Kč 20 000 

 

Kč 20 000 

 

5. Přijetí žádosti o povolení 

a) k fúzi, rozdělení investiční společnosti nebo převodu jmění 

na společníka podle zákona upravujícího investiční společnosti a 

investiční fondy 

 

b) k fúzi nebo rozdělení fondu kolektivního investování s právní 

osobností nebo k převodu jmění na společníka, jímž je tento fond, 

podle zákona upravujícího investiční společnosti a investiční fondy 

 

c) k fúzi penzijní společnosti  

d) k fúzi, k rozdělení nebo ke změně právní formy nebo k převodu 

obchodního jmění obchodníka s cennými papíry na jeho akcionáře 

nebo společníka nebo k převodu jmění jiné osoby na obchodníka 

s cennými papíry 

 

 

 

 

 

Kč 20 000 

 

 

Kč 20 000 

Kč 20 000 

 

 

 

Kč 20 000 
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e) k fúzi, k rozdělení nebo k převodu obchodního jmění organizátora 

regulovaného trhu na jeho společníka nebo ke změně právní formy 

nebo k převodu obchodního jmění organizátora regulovaného trhu 

na jeho akcionáře nebo společníka anebo k převodu obchodního 

jmění jiné osoby na organizátora regulovaného trhu 

 

f) k fúzi centrálního depozitáře s provozovatelem vypořádacího 

systému nebo k převodu jmění jiné osoby na centrálního depozitáře 

 

g) k fúzi, rozdělení, převodu jmění na společníka nebo změně právní 

formy hlavního administrátora podle zákona upravujícího investiční 

společnosti a investiční fondy 

 

 

 

 

 

 

Kč 20 000 

 

 

Kč 20 000 

 

 

Kč 20 000 

 

 

6. Přijetí žádosti o udělení 

a) souhlasu k fúzi nebo rozdělení spořitelního a úvěrního družstva  

b) souhlasu k uzavření smlouvy, na jejímž základě dochází k jakékoliv 

dispozici s podnikem nebo jeho častí spořitelního a úvěrního 

družstva 

 

c) souhlasu k převodu členských práv člena spořitelního a úvěrního 

družstva 

 

d) souhlasu s rozhodnutím členské schůze o snížení výše základního 

členského vkladu spořitelního a úvěrního družstva 

 

 

 

Kč 20 000 

 

 

Kč 20 000 

 

Kč 20 000 

 

Kč 20 000 

 

 

7. Přijetí žádosti 

a) o povolení k splynutí investičního fondu nebo podfondu 

podle zákona upravujícího investiční společnosti a investiční fondy 

 

b) o povolení k sloučení investičního fondu nebo podfondu 

podle zákona upravujícího investiční společnosti a investiční fondy 

 

c) o povolení přeměny investičního fondu nebo podfondu 

podle zákona upravujícího investiční společnosti a investiční fondy 

 

d) o povolení převést obhospodařování důchodových fondů na jinou 

penzijní společnost 

 

e) o povolení sloučení důchodových fondů  

f) o povolení převést obhospodařování účastnických fondů nebo 

transformovaných fondů na jinou penzijní společnost 

 

g) o povolení sloučení účastnických fondů nebo transformovaných 

fondů 

 

 

 

 

 

Kč 20 000 

 

Kč 20 000 

 

Kč 20 000 

 

Kč 20 000 

Kč 20 000 

 

Kč 20 000 

 

Kč 20 000 

 

8. Přijetí žádosti 

a) o souhlas ke změně statutu standardního fondu  

b) o povolení k vytvoření účastnického fondu podle zákona 

upravujícího doplňkové penzijní spoření 

 

c) o schválení změny statutu důchodového fondu  

d) o schválení změny statutu účastnického fondu  

e) o schválení změny statutu a penzijního plánu transformovaného 

fondu 

 

f) o schválení nebo změnu dražebního řádu dražebníka cenných papírů  

g) o souhlas ke změně obhospodařovatele nebo depozitáře 

standardního fondu 

 

 

Kč 10 000 

 

Kč 30 000 

Kč 10 000 

Kč 10 000 

 

Kč 10 000 

 

Kč 3 000 
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h) o schválení změny depozitáře účastnického fondu podle zákona 

upravujícího doplňkové penzijní spoření 

 

i) o schválení změny depozitáře důchodového fondu podle zákona 

upravujícího důchodové spoření 

 

j) o schválení změny depozitáře penzijního fondu  
 

Kč 5 000 

 

Kč 5 000 

 

Kč 5 000 

Kč 5 000 

 

9. Přijetí žádosti 

a) o schválení prospektu cenného papíru  

b) o schválení dodatku prospektu cenného papíru  

c) o povolení zúžení prospektu cenného papíru  

d) o udělení souhlasu s uveřejněním nabídkového dokumentu 

u povinné nabídky převzetí 

 

e) o udělení souhlasu s uveřejněním nabídkového dokumentu 

při plnění dodatečné nabídkové povinnosti 

 

f) o odložení plnění povinnosti uveřejnit informaci o rozhodnutí učinit 

nabídku převzetí nebo o vzniku nabídkové povinnosti 

 

g) o prodloužení lhůty pro předložení návrhu nabídkového dokumentu  

h) o prodloužení lhůty pro uveřejnění nabídkového dokumentu  

i) o schválení prodloužení doby závaznosti nabídky převzetí  

j) o povolení výjimky ze zákazu činit právní úkony směřující 

ke smluvnímu nabytí nebo zcizení účastnických cenných papírů 

cílové společnosti po dobu závaznosti nabídky převzetí 

 

k) o povolení výjimky ze zákazu nabývat účastnické cenné papíry 

cílové společnosti po ukončení doby závaznosti nabídky převzetí 

 

l) o zkrácení nebo prominutí lhůty 1 roku, po kterou platí zákaz učinit 

další nabídku převzetí 

 

m) o vydání rozhodnutí, kterým bude povoleno vykonávat hlasovací 

práva osobě, která rozhodný podíl na hlasovacích právech cílové 

společnosti nenabyla v důsledku vlastního jednání a nemohla 

rozumně předpokládat, že nabude rozhodný podíl na cílové 

společnosti 

 

n) o vydání rozhodnutí o zániku nabídkové povinnosti  

o) o vydání rozhodnutí, kterým bude povoleno vykonávat hlasovací 

práva osobě, která je v prodlení s plněním nabídkové povinnosti 

 

p) o vydání předchozího souhlasu se zdůvodněním výše protiplnění při 

výkupu účastnických cenných papírů přijatých k obchodování na 

regulovaném trhu 

 

q) o posouzení srovnatelnosti zahraničního investičního fondu 

se speciálním fondem 

 

 

 

 

Kč 10 000 

Kč 5 000 

Kč 5 000 

 

Kč 5 000 

 

Kč 3 000 

 

Kč 1 000 

 

Kč 1 000 

Kč 1 000 

Kč 1 000 

 

 

Kč 3 000 

 

Kč 3 000 

 

Kč 3 000 

 

 

 

 

Kč 3 000 

Kč 3 000 

 

Kč 3 000 

 

 

Kč 10 000 

 

Kč 5 000  

20 000 
 

Osvobození 

 

1. Od poplatků podle této položky bodu 9 písm. a) až p) jsou osvobozeny banky se sídlem 

v České republice, jde-li o vydání krytých dluhopisů. 

 

2. Od poplatků podle této položky bodu 9 písm. a) až p) je osvobozena Česká exportní 

banka, a. s. 


